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नणष्णाणिणश्‍टक जणच िणाच्थापणणणी ण ण 


इंद्राने सवे प्राण्यांस हितकारक असे म॑ कर्म दिले. ते अश्व कान्यकळ्ञ देशांत गंगेमध्ये 
करण्याविषयी सांगितळ, ते॑ सरव करण्याचें | जेथन वर आले ते॑ ठिकाण अश्वतीर्थ ह्या 
कबल करून लोकपूज्य भगवान्‌ विष्णु रम्य नांवाने प्रख्यात आहे. त्या वेळीं देव वरपक्षा- 
अशा आपल्या बदरिकाश्रमाकडे गेले. ह्याच | कडचे वऱ्हाडी होऊन आले होते. तेव्हां ते 
वेळो ह्या प्रथ्वीवर कान्यकुळ्ज देशामध्ये महा . हजार घोडे घेऊन व देव वऱ्हाडी आहेत हंही 
बलाढ्य प्रश्‍वीपाते गाधि ह्या नांवाचा एक पाहन गांधीने आपली कन्या सत्यवती क्चीकास 
प्रख्यात महाराजा होता. त्याने वानप्रस्थाश्र- | अपेण केली. ह्याप्रमाणे धर्माच्या अनरोधानं ती 
माचा अंगीकार केला. हे भरतकुलोत्पन्ना युधि- मायी प्राप्त झाल्यानंतर तो द्विजश्रेष्ठ त्रश्चीक 
ष्ठिरा, तो वनामध्ये वास करूं, लागल्यावर त्या संदरीसहवतेमान यथेच्छ व प्रेमपवक 
त्याठा एक अप्सरेसारखी संदर कन्या झाली.  क्रोडा करूं लागला. हे राजा, विवाह झर्या- 
कचीक मुनींचा विवाह, नंतर त्यास भार्थसहवतमान पाहण्यासाठी 
पुढें भुगुकुळोत्पक्न क्रव्तीक मुनि ह्याने त्या श्रेष्ठ असे भगु क्रषि तेथे आले व पुत्राला अव- 
कन्येविपयीं मागणी केली. तेव्हां प्रशंसनीय त्रत | लोकन करून आनंदित झाले. तेव्हां, देवगणां- 
आचरणाऱ्या त्या ब्राह्मणास गाधि हझणाला,'आ- सही पज्य असटेळे ते वडील बसल्यानंतर 
मच्या कलामध्ये पर्वजांनीं जो कांही प्रचार पाडून त्या दंपत्याने त्यांचे पुजन केलें; व नंतर तीं 
ठेविला आहे तो योग्यच आहे. हे द्विजश्रेष्ठा, | हात जोडन त्यांच्यापाशी जाऊन उभी राहिली 
ज्यांचे कणे एका बाजने कृष्णवण आहेत असे | असतां भगवान भग माने आनंदित होऊन 
वेगवान एक हजार पांढरे घोडे वराने कन्ये- | त्या आपल्या स्नषेस हणाले, ' हे सौभाग्यवति- 
करितां आह्यांला दिळे पाहिजेत; हाच तो प्रचार वर माग. तुला जे इष्ट असेळ त॑मी देतो. 
होय. हे भगुकुलोत्पत्ना, आपण पूज्य असल्या- हे ऐकून तिनें आपणाला व आपल्या मातेला 
मुळे हे अश्र द्या अर्स आह्मां झणणें योग्य | पुत्र व्हावा अशी त्या आपल्या श्वशुरापाशी 
नाही; आणि हे कन्यावन घेतल्यावांचून तर विनंति केली व त्यांनी त्याप्रमाणे अनुग्रह केला 
क्या देतां यावयाची नाही. आपल्यासारूपा भु मुनींचा वर व जमदसम्नीचा जन्म 
महात््म्याला माझी कन्या द्यावयाची आहे.' | भग मानि ह्णणाले:--क्रतकालीं तंव 
कचीक हणाळा:---एका बाजुने श्‍्यामकणे तुझी माता ह्या दोघींनी स्वान केल्यानंतर पुत्र 
असलेले पांढरे आणि वेगसंपत्न असे हजार प्राप्तीसाठी निरनिराळ्या दोन वक्षांना आलि 
घोडे मी तला देतो व तझी कन्या ही माझी | गन द्यावे. तिने पिंपळाळा व त॑ उबराला 
भायी होऊं दे तर्सेच हे कल्याणे, मी विराट्स्वरूपी परमा- 
अकृतत्रण ह्मणाला:--हे राजा, ह्याप्रमाणे त्म्याचें वारंवार चितन करून प्रयत्नपर्वक ह 
: ठीक आहे ' असं हणून अश्व देण्याचें कबूळ दोन चरु तयार केलेले आहेत; ते तूं व तुझ्या 
केल्यानंतर त्यांने वरुणाला सांगितले कौ, मातेने प्रयत्नपर्वक भक्षण करावे. असे सांगन 
: ज्यांचे कण एका बाजन इयामवणे असन ते गप्त झाले. पुढे त्या दोघीनी आलिंगन 
जे पांढरे व वेगानं गमन करणारे आहेत देणाऱ्या वक्षांची व चरूची बदलाबदल केली 
असे एक हजार घाडे मला शाल्क देण्यासाठीं ह्या गोष्टीस पुष्कळ दिवस होऊन गेल्यानंतर 


क 


दे, ! तेव्हां वरुणाने त्याळा एक हजार घोडे । दिव्य दृष्टीने ती गोष्ट कळून आल्यामुळें महा- 
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तेजस्वी भगवान्‌ भग मुनि पुनः त्या ठिकाणीं 
आले व आपली स्नषा सत्यवती हिला हणाले 
कीं, * हे भद्रे, त चरूचा उपयोग केला आहेस 
व वक्षासही आलिंगन दिल॑आहेस. तथापि 
हे सुंदरि, त्यामध्यें विषयास करून तुझ्या 
मातेने तुला फसविळं आहे. ह्यामळे आतां तला 
ब्राह्मण पण क्षत्रिंथाच्या वत्तीर्न वागणारा असा 
पुत्र होईल;आणि तझ्या मातेला महावीयेसंपत्न, 
सन्मागेनिष्ठ व पज्य असा जातीचा क्षत्रिय 
असन ब्राह्मणाप्रमार्णे आचरण असलेला असा 
पुत्र होईल.! ह॑ ऐकन ' मला पाहिजे तर 
असा पौत्र ( नात ) होऊं द्या; पण पुत्र नको 
असे हणन तिने श्वशाराची वारंवार विनवणी 
केली. तेव्हां, हे पांडपुत्रा, ' ठीक आहे' असे 
सांगन त्यांनी तिळा आनेदित केळे. पुढे 
प्रसवकाल प्राप्त झाल्यानंतर तिळा जमदसि 
नांवाचा पुत्र आला. हा कांतिमान्‌ आणि 
ब्राह्मतेनाने यक्त असन भगकलास आनंद 
देणारा होता. हे पांडपुत्रा, तो तेजस्वी पुत्र 
थोर होऊं लागल्यानंतर जेव्हां वेदाचे अध्य- 
यन करूं लागला, तेव्हां त्याने त्या अध्ययना- 
च्या योगाने अनेक क्रषीना मागे सारले, हे 
भरतकलश्रेष्ठा, त्या सयाप्रमाण तेजस्वी अस- 
णाऱ्या जमदास्ने मनीच्या अंतःकरणांत संपणे 
घनर्वेद आणि चारही प्रकारचीं अस्त्र ह्यांची 
आपोआप स्फूति झाली ! 
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अध्याय एकशे सोळावा. 
मप वी 

रेणकेचा शिरच्छेद व पुनरुज्जीवन 
अकृतब्रण हमणाला:-वेदामध्ये आसक्त अस- 
णाऱ्या त्या महातपस्वी जमदसतीने तपश्चयो 
केळी व त्या योगाने सवे वेद वश करून 
घेतळे. नंतर, हे राजा, त्यानं प्रसेनजित राजा- 
कडे जाऊन त्याजकडे रेणुकेविषयीं मागणी 


३ वनपवे. 
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केली व त्या राजानेही त्याला ती अपण केली 
ह्याप्रमाणे रेणका ही भार्या मिळाल्यानंतर 
भुगुकुळोत्पक्न जमदाम्रे अनुकूळ अशा त्या 
भार्येसहवतैमान आश्रमामध्ये राहून तपश्चया 
करूं लागला. तिला दुसरे चार आणि पांचवा 
राम असे पांच पुत्र झाले, त्यांपेको राम हा 
जरी सवीच्या मागन जन्मलेला होता, तरी 
गणांमध्ये सर्वांच्याही पुढ होता. एकदा फटं 
आणण्यासाठी सव पुत्र बाहेर निघन गेले 
असतां नियमपवेक त्रताचरण करणारी रेणका 
स्नान करण्यासाठीं गेळी. हे राजा, स्नान 
करून वर येत असतां वार्तिकावत देशाचा अधि- 
पति राजा चित्ररथ हा कमलांच्या माळा घालन 
आपल्या भार्येसहवतेमान जलक्रीडा करीत 
आहे असे साहजिक राोतीनं तिने अवलोकन 
केळ. तेव्हां, एश्वयेसपक्न अशा त्या राजास 
पाहतांच तिला त्या राजाविषयींची इच्छा झाली. 
त्या मानसिक व्यमिचारामुळें माण्यामध्ये अस- 
तांच तिळा द्रव सुटला वकांहीं सुचेनार्स झालें! 
पुढं ती भीत भीत आश्रमांत गेली असतां 
तिच्या पतीने त॑ सर्व ओळखले. तेव्हा, ती 


घेयेभ्रष्ट व ब्राह्मशोभेनं विरहित झाली आहे असे 


पाहून त्या वी्येवान्‌ महातेजस्वी जमदस्नीने 
:: धिक्कार असो तला!” असं ह्मणन तिची 
निभंत्संना केळी. तदनंतर जमदश्लीचा ज्येष्ठ 
पुत रुमण्वान्‌ व त्याच्यामागनच क्रमाने 
सषेण, वस आणि विश्वावस हे त्या ठिकाणीं 
आले असतां भगवान्‌ जमदसशीरने क्रमाक्रमाने 
त्या प्रत्येकास मातचा वध करण्याविषयी 
आज्ञा केली. हे ऐकून त्यांच्या मनास वाईट 
वाटलं व मातोविषयीं प्रेम उत्पन्न झाल्यामळे ते 
वांहीही बोलले नाहींत. तेव्हां जमदभतीन कुद्ध 
होऊन त्यांना शाप दिला. त्याने शाप देताच 
त्यांची चेतना नष्ट होऊन गेली व ते प्रथम 
पशुपक्ष्यांसारखे व नंतर लागखीच वृक्षपाषा- 
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णादिक जड पदार्थासारखे होऊन गेले! तदनंतर | लागली आहे हे पाहून रामाच्या अंगांत 


त्या सर्वींच्या मागून शत्रुवीरनाशक राम तेथे 
आला. तेव्हां त्यास महातपस्वी महाबाहु जमदास्ि 
म्हणाळा,' हे पुत्रा, ह्या तुझ्या पापिणी मातेला 
ठार कर व तिजसंबधार्न मनाला वाईट वाटूं 
देऊं नको! ! हें ऐकतांच रामान परश घेऊन 
मातेचा शिरच्छेद केला. ह्यामुळें, हे महाराजा, 
महात्म्या जमदझीचा कोप एकदम नाहींसा 
झाला व तो प्रसन्न होऊन ह्मणाठा, बा रामा, 
माझ्या सांगण्यावरून तू ह दुधेट कमे केलं 
आहेस, ह्यास्तव, हे धर्मज्ञा, तुझ्या अंतःकरणांत 
जेवढ्या हणून इच्छा असतील तेवढ्या सव 
मजकडे वर मागून पूर्ण करून घे * हें ऐकून, 
हे भरतवंशजा, रामाने आपळी माता उठावी, 
तिला वघ केल्याचे स्मरण राहू नये, तिचा 
वघ केल्याच्या पातकाचा आपणाला स्पशे 
होऊं नये, आपल्या बंधूंना पूर्वस्थिति प्राप्त 
व्हावी, युद्धामध्य कोणीही आपल्या जोडीला 
टिकू नये आणि आपणांला दीर्घ आयुष्य 
असावे, असे वर मागितले; व महातपस्वी 
जमद्समनीनंही ते सर्वे त्याळा दिले 
कातेवीयोजनवध. 

हे प्रभो युधिष्ठिरा, पुर्ढ कोणे एके समयीं 
पूर्वीप्रमाणेच त्याचे सर्वे पुत्र बाहेर गेळे असतां 
वीर्यसंपन्न अनुपदेशाधिपति कातंवीर्य हा तेथें 
आला.तो आश्रमप्रदेशांत येतांचजमदशिमुनीच्या 
भार्येने त्याचा सत्कार केला. नथापि; युद्ध- 
मदाने धुंद होऊन गेलेल्या त्या कातेवीयाने 
त्या आदरातिथ्याचा स्वीकार केला नाहीं. इत- 
केंच नव्हे, तर त्याने दंगा करून बलात्काराने 
त्या क्रषीच्या होमधेनूर्चे वासरू आक्रोश 
, करीत असतां ओढून नेळें आणि मोठमोठे वक्ष 
मोडून टाकले. पुढे राम आश्रमांत आल्यानंतर 
स्वत: पित्याने त्याला तो वतान्त सांगितला. 
तो ऐकून व गाय एकसारखी हंबरडा फोडू 


क्रोधाचा संचार झाला; व त्यामुळें तो मृत्यूच्या 
तावडींत सांपडळेल्या कार्तवीयोवर चाढून 
गेला. हे राजा, नेतर शत्रवीरनाशक भागेव- 
रामाने आपलें सुंदर धनुष्य घेतलें; व तीक्ष्ण 
असे बाण सोडून त्या युद्धामध्ये पराक्रमाने त्याचे 
परिघांप्रमाणे पृष्ट असणारे हजार बाहु तोडून 
टाकिले. ह्याप्रमाणे रामाने पराभव केल्यानंतर 
तो कार्तवीर्य अनेन मरण पावला. 
जमदम्रिवध. 

राजा, _ढें रामावर रागावलेले अजुनाचे 
पुत्र, राम नाहीं असे पाहून,आश्रमामध्ये अस- 
णाऱ्या जमदीवर धावून गेळे व तो महावीये- 
संपत्न तपस्वी जमदस़्नि युद्ध न कारेतां एखाद्या 
अनाथाप्रमार्णे * रामा! रामा! ' ह्मणून एक- 
सारखा आक्रोश करीत असतां हे युथि- 
शिरा, त्याला बाणांच्या योगाने पीडित व 
ठार करूत ते शत्रुमरदक कातेवीयेपुत्र आल्या 
मागाने चालते झाले! ह्याप्रमाणे जमदभीची 
तक्ली स्थिति करून ते पळून गेल्यानंतर भार्गव 
राम हातीं समिधा घेऊन आश्रमांत आला, 
व तेथें येतांच आपा पिता तशा अयोग्य 
स्थितींत सांपडून मरण पावला आहे असें पाहून 
तो अत्यंत दुःखी होऊन विलाप करूं लागला ! 


अध्याय एकशे सतरावा. 
वनम की 
परशुरामकृत क्षत्रियनिंमूलन व 
पूर्थ्वीदान. 
राम ह्णाला:-हे तात! माझ्या अपराधा- 
मुळें त्या कातवीर्यीच्या हठकट आणि मूखे 
अशा पुत्नांनीं अरण्यामध्यें असणाऱ्या एखाद्या 
पशप्रमा्णे आपणावर बाण सोडून आपलो 
वध केला ! हे तात! कोणाही प्राण्याचा 
आपराध न .करणाऱ्या, धमेवेत््या आणि 
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सन्मार्गोनेष्ठ अशा आपणाला अशा प्रकारे 
मृत्यु यावा हे कर्स योग्य होईल? ज्यांनीं तप- 
श्वया करीत राहिलेल्या, यद्ध न करणाऱ्या 
व वद्ध अशा आपला शांकडो तौक्ष्ण बाणांनी 
वध केला त्यांनीं कोणतं म्हणून पातक केलें 
नाहीं £ यद्ध न करणाऱ्या, धमेवेत्या आणि 
साहाय्यशून्य अशा आपला वघ करून आतां 
ते निलेज़ आपल्या राजधानीमध्ये साचिवांना 
व मित्रांना काय,सांगतील 
हे राजा! ह्याप्रमाणे अंतःकरणास द्रव 
सुटेळ अशा रीतीर्ने नानाप्रकारे पुष्कळ विलाप 
केल्यानंतर महातपस्वी रामाने आपल्या पित्या 
चीं सवेही प्रेतकर्मे केलीं. हे भरतवंशजा, 
शात्रेची नगरे हस्तगत करणाऱ्या रामाने पित्याचे 
दहन करून सवेक्षत्रियांचा वध करण्याची प्रतिज्ञा 
केळी; व अतिशय क्रद्ध होऊन गेलेल्या त्या 
महाबलाढ्य, वीयेसंपक्न आणि केवल यमतल्य 
अशा रामान शास्त्र घेऊन यद्धामध्ये कातेवी- 
योच्या सवे पुत्राना ठार करून सोडिल. हे 
क्षतरियश्रेष्ठा, तरनंतर प्रहार करणाऱ्या श्रेष्ठ 
अशा रामान त्यांचे अनयायी असे जे क्षत्रिय 
होते त्या सवीनाही चर करून साषडेल. ह्या 
प्रमाणे एकवीस वेळ पथ्वी नि:क्षात्रिय करून 
त्या सामथ्येसंपत्न रामार्न समंतपंचक देशा 
मध्ये रक्ताचे पांच डोह केले, व त्यांमध्ये त्या 
भगकल्श्रेष्ठाने आपल्या पितरांचे तपण कळ 
त्या वेळीं त्याळा प्रत्यक्ष क्रचीकाचे दशन 
झाळें व त्याने त्याची त्या कमोपासन निवत्ति 
केली. तेव्हां, प्रतापशाळी जमदसिपुत्र राम ह्यानं 
मोठा यज्ञ करून देवेंद्रास तप्त केळं व क्त्वि 
जांस पृथ्वीचे दान केल. तसंच, हे प्रजा- 
पालका, दहा वांव लांब आणि नऊ वांव ऊच 
अशी सवणेमय वेदिका करवन ती कडयपास 
अपण केली. पुर्ढ करयपाच्या अनमतानं ब्राह्म 
नीं त्या वेदीचे तुकडे करून ते विभा- 
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गून घेतले व त्यामुळे ते ब्राह्मण खांडवायन 
ह्या नांवाने प्रसिद्ध झाले. ह्याप्रमाणे त्या 
महात्म्या करऱ्यपास भमि अपेण करून तो 
अभर्यादपराक्रमशाली राम ह्या महेंद्र पर्वतावर 
वास करूं लागला. असो; भूतलावर वास्तन्य 
करणाऱ्या क्षत्रियांशीं त्याचं ज॑वेर जडळें ब त्या 
अपरिमिततेजस्वी अशा रामाने जी पृथ्वी जिंकून 
घेतली त्याचा वतान्त हा असा आहे 

वैद्वीपायन ह्मणाले;---तदनंतर ठरल्याप्रमाणे 
चतटेशीदिवशीं उदारांत:करण अशा रामार्न 
त्या ब्राह्मणांस व बंधसहवतेमान धभेराजास 
दर्शन दिलें. तेव्हां, हे राजंद्रा, बंधेसहवतंमान 
त्या नपश्रेष्ठ प्रम यधिष्ठिरान त्याचें व ब्राह्मणां- 
चेंही उत्कृष्ट कारं पजन केले. ह्याप्रमाणे जम- 
दुस्तिपुत्र रामाचं पजन केल्यानंतर त्यानं बहमान- 
पूर्वक सांगितल्यामुळे त्या रात्रीं महेंद्र पर्वतावर 
राहून दुसर्‍या दिवशीं युधिष्ठिराने दक्षिणाभि 
मख होऊन प्रयाण केळं 
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अध्याय एकरी अठरावा. 
युधिष्ठिराची तीथेयातरा 

नेशपायन हझणाठे:---हे भरतवंशजा जन- 
मेजया, तदनंतर तो महाप्रभमावशाठी राजा 
ब्रिष्ठिर गमन करूं लागला; व पवित्र,रम्य आणे 
कांहीं कांहीं ठिकाणीं ब्राह्मणांच्या वास्तव्या- 
मळे सशोभित असलेळीं समुद्रसंअधी सवे तीथ 
त्याने अवळोकन केलीं. नंतर, हे जनमेजया, 
सदाचारसंप्न अशा यथिष्ठिरान आपल्या 
बंधसहवर्तमान त्या तीथीमध्ये स्नान केर्ले; व 
नेतर तो पांड पुत्र अत्यंत पवित्र अशा प्रशस्ता- 
नामक समद्रगामिनी नदीवर गेला. त्या ठिका- 
णींही स्नान करून देवता व पितर ह्यांचं 
तपंण केल्यानंतर तो महाप्रभावशाली य॒धिष्ठिर 
ब्राह्मणश्रेष्ठाल द्रव्य अपण करून समुद्र 
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गामिनी गोदावरी नदीस गेला. हे राजा, तद- | धाता, पितर, प्रमथगणांसहवतेमान रुद्र, सर- 
नंतर निष्पाप अशा युविष्ठिराने द्रविडदेशामध्ये स्वती, सिद्धगण व दुसऱ्याही पवित्र देवता 
पवित्र अशा समुद्रावर जाऊन अत्येत पवित्र ह्यांची अत्यंत मनोहर अंशीं मंदिरे अवलोकन 
अशा अगस्त्यतीर्थावर गमन गेलें. पुर् त्या ' केलीं. त्या ठिकाणीं नानाप्रकारची उपोषणे 
वीराने नारीतीथोचें दर्शन घेतलें. त्या ठिकाणी | करून, मोठमोठ्या रत्नांचे दान करून व 
मनुष्याच्या हातून घडण्यास अशक्य असे | सवे तीथीमध्ये रान करून तो पुनरपि शुपा 
घनधेरश्रेष्ठ अजनाच त॑ अप्सरांचा उद्भार | रकतीर्थावर आला; व त्या समद्रतीथावरून 
करण्याचें कृत्य श्रवण केल्यामुळं महषींच्या | बंधेसहवतेमान निवन पज्य अशा ब्राह्मणांनी 
समुदायांनीं सत्कार केलेल्या त्या पांडपुत्रांस यक्त व पथ्वीम्ध्ये प्रख्यात, अशा प्रभासती- 
अत्यंत आनंद झाळा. हे राजा, त्या तीर्था- थावर आला. त्या ठिकाणी स्थूल व आरक्त- 
मध्यें स्वान करून, द्रापदीचे साहाय्य अस- | वणे नेत्र असलेल्या त्या धमराजाने व त्याच्या 
ळेला व कनिष्ठ बंधनी यक्त असठेला तो | कनिष्ठ बंधनी देवगण व पितर ह्यांचे तपेण 
पृथ्वीपाते युधिष्ठिर अजुनाच्या पराक्रमाची केलें. त्याचप्रमाणे द्रोपदी, ते ब्राह्मण आणि 
प्रशसा करण्यांत रममाण होऊन राहिला.  लोमश ह्यांनीही तर्पण केलें. त्या ठिकाणीं 
तदनंतर समद्रतीथांवर सहस्र गोप्रदानं करून  सकाळसंधघ्याकाळ स्थान करून व आपल्या 
आनंदित झालेला तो यधिष्ठिर बंधसहवतेमान | सभोवती असि पेटवन त्या धार्मिकश्रेष्ठ यांधि- 
कातेवीयीजेनाने केळेल्या गोप्रदानांची प्रशांसा | ष्ठिरानें बारा दिवसपर्यंत जळ आणि वायु 
करीत राहिला. पुढे, हे राजा, त्या व आण- | भक्षण करून तपश्चयी केली. 
खीही दुसऱ्या पवित्र अशा समद्रतीर्थोवर क्रमा- श्रीकृूष्णसमागम. 
क्रमानं गेल्यानंतर मनोरथ पूर्ण आलल्या त्या! तो निश्चयपर्वक उग्र तपश्चर्या करीत आहे 
यघिष्ठिराने अत्यंत पावित्र अशा उापारक हे ऐकन यादवश्रेष्ठ बलराम व श्रीकृष्ण हे 
तीथारचे दशन घेतलें, व त्या ठिकाणी समद्र- | उभयतां सेन्यासहवतेमान आजमीढ यधिष्ठिरा- 
कांठचा कांही प्रदेश उल्लंवन करून तो पथ्वी-| कडे आले. तेव्हां त्या पांडपुत्रांची शरीरं 
ये प्रख्यात अशा एका वनामध्ये गेळा. त्या | मळाने व्याप्त झाळी असन ते भमीवर शयन 
वनामध्ये पूर्वी देवानी तपश्चर्या केळी होती व | करीत आहेत, व द्रौपदीही अशा द:खोापभोगांस 
पुण्य संपादन करण्याविषयी तयार असणाऱ्या | अयोग्य असतां द:ग्व भोगीत आहे, असे 
राजांनीं यज्ञ केळे होते. त्या ठिकाणीं लाज | पाहून ते यादव अतिशय दुःखाकुल होऊन 
आणि पुष्ट अशा बाहुंनीं युक्त असलेल्या त्या | ओक्साबोक्शी रइं लागले. तेव्हां वैय न खच- 
युधिष्ठिरानं तपस्वी लोकाच्या समुदायांनी | लेल्या युधिष्ठिरांमं बलराम,श्रीकृप्ण, कृप्णपुत्र 
गजबजून गेळेली व पुण्यकर्म करणाऱ्या लोकां- | सांब, सात्यके आणि दसरेही यादव ह्यांची 
स पूज्य असलेली कचीककलोत्पक्ञ धनधर- | भेट घेऊन त्यांचे यथायोग्य पनन केलें. तद- 
श्रेष्ठ राम ह्याची ती वेदी पाहिली. तदनंतर | नतर, हे राजा, त्यांनींही त्या स्व पांडवांचे 
त्या पुथ्वीपति राजानं वसु, मरुूण, अश्विदी- | उलट पुजन केल्यानंतर पांडवांनी त्याचा बहु 
कुमार, यम, सूर्य, कुबेर, इंद्र, विष्णु, मान केला; व नंतर ज्याप्रमाणे देवसमर्दाये 
सविता, विभ, श्रीशंकर, वरुण, साध्यगण, ! इंद्राच्या समोंवती जाऊन बसतात त्याप्रमाणे 
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ते युधिष्ठिराच्या सर्भोवती बसले. तेव्हा, अति- वागत आहे. म्हणून पृथ्वी कांहीं दुभंगून 
शाय प्रख्यात अशा धर्मराजञाने आनंदित होऊन | जाऊन त्याला गडप करून टाकीत नाहीं ! 
त्यांना शत्रेचें सर्वे चारित्र, आपला वनवास ह्यामुळे, ज्या मनुण्याची बुद्धि कमी आहे तो 
आणि अस्त्रसंपादन करण्यासाठीं अजंनार्चे  घमापेक्षां अधरमाचेंच आचरण करणें अत्यंत 
इंद्रढोकास गमन हीं सांगितली. ते ऐकिल्या- श्रेष्ठ होय, असं माने लागेल, हे साहजिक आहे 
मळें त्या महाप्रभावशाली यादवांस सवे वतान्त  दर्याधनाची अशी भरभराट होत आहे आणि 
कळन आला व ते पांडव अतिशय कृश झाले  शत्रेनीं राज्यहरण केल्यामुळ युधिष्ठिरदुःख पावत 
आहेत अर्से पाहन त्या महायोग्य अशा पुरु- आहे, ह्यामुळे लोकांनी धमे आगे अधम ह्या 
षांनी नेत्रांतून दुःखाश्रु ढाळले! दोहोपेकीं कोणाचें आचरण करावें अशी मनु- 
प्यांना शका उत्पन्न झालेली आहे. कारण, 

अध्याय एकऱीं एकाणिसावा. मर्म हा अम्युदयाचें कारण असता तर हा 
त ताचा हती यमाचे केवळ उत्पत्तिस्थान, धमोचरणासाठींच 

वळलरामाचे भाषण. प्राण धारण करणारा, खरा धेयेशाली आणि 

जनमेजय ह्मणाळा:---हे तपोधना, प्रभास- उत्कृष्ट प्रकारचा दानश्र असणारा राजा युघि- 
तीर्थावर गेल्यानंतर पांडव आणि यादव ह्यांनी प्ठिर राज्य आणि सुख ह्यापासून भ्रष्ट कसा 
काय केठें? आणि तेर्थे कसल्या गोष्टी निघा- | आला असता? आणि दुर्योधन धमंबाह्यवतेन 
ल्या होत्या? त्या गोष्टी चांगल्या प्रकारच्याच करीत असतां त्याचा अम्युद्य तरी कसा झाला 
असतील. कारण, ते सर्वही महात्मे यादव । असता? भीष्म, कृप, बआह्मण द्रोण आणि 
आणि पांडव सवैशास्त्रपारंगत असून परस्परांचे कोरवकुलांतीळ वद्ध राजा धृतराष्ट्र हे पांडवांस 
स्नेही होते. घालवन देऊन कसे बरं सुख पावत असतील : 
वैदवापायन हाणाळे:--महासमद्रामध्यं अस- धिक्कार असा त्या भरतकुलांतील पापबुद्धि अशा 
णाऱ्या पवित्र अशा प्रमासत्तीर्थावर गेल्यानंतर । मुख्य मुख्य पुरुषांना ! हा दृष्ट धृतराष्ट्र परलोकास 
याढववीर पांडवांच्या सभोवती बसले. तदनंतर | गेळा ह्मणजे आपल्या पितरांची मेट झाल्यावर 
गोढग्य, कुंदपुप्प, चंद्र, मणाळ अथवा राप्य |“ मी निप्पाप अशा पांडवांस राज्यावरून 
ह्यांच्याप्रमा्गे शुभ्र कांति असणारा व पायां- | पदच्युत करून माझ्य़ा पुत्रांविषयीं उत्कृष्ट 
पर्यंत लौंबणारी पुष्पमाळा धारण करणारा | प्रकारचें आचरण केळे !!? अर्स सांगूं शकेल 
हलळायध बढाराम श्रीकृष्णास असं बोलला. | काय? त्याच्या बुद्धीला हे अद्यापि कळत 
बलराम हाणाला:---कृष्णा; धमाचरण । नाहीं कीं, मी पूर्वीच्या जन्मीं कोणते पातक 
करणे हे प्राण्याच्या अभ्युदयाचे अथवा अधमा केलें होते म्हणून ह्या पृथ्वीवर असणाऱ्या राजां- 
चरण करणे हे अपकर्पारचे कारण नाहीं असे मध्ये मी असा अंध निजपला ! आणि आतां 
म्हणावे लागते. करण; ह्या धमाचा आश्रय  कंतीपुत्रांस राज्यभ्रष्ट करून हांकलून दिल्या- 
केला असतांही महात्म्या यधिष्ठिरास जटाधारी मुळें पुढे माओ दशा काय होईल ? अशा 
जनन आणि वल्कले नेसून वनांत राहून केश प्रकारचें नीच कर्मे केल्यामुळे खरोखर हा विचित्र 
भोगावे लागत आहेत; आणि दर्योधन हा | वीयपुत्न भतराष्ट्र आणि त्यांचे पत्न ह्यांना 
पृथ्वीचे पालन करीत आहे तरी तो अधमोनं | इमशानभूमीमध्ये सुवणीप्रमाणे कातिमान;प्रफुछ 
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फलादिकांनीं तेपन्न असे वक्ष दृष्टीस पडतील! 
ज्याचा स्कधप्रदेश पष्ट असन नेत्र मोठे आणि 
आरक्तवणे आहेत अशा ह्याआपल्या प॒त्रांस धत 
राष्ट्रान विचारे असावे आणि त्यांचे सांगणं 
खास ऐकिले असावे ! म्हणनच आषलं मन 
सांशंक असतांही त्याने शस्त्रमप्रहण करणारा 
यधिष्ठिर आणि त्याचे बंध ह्यांना वनास पाठविटं 
खरोखर हा विशालभजशाली भामसेन हाती 
शस्त्र घेतल्यावांचनही शत्रेच्या विपळ सेन्यास 
ठार करील. कारण, ह्याचा नसता शब्द जरी 
ऐकिला तरी शात्रसेन्यांची विलक्षण प्रकारची 
गाळण उडन जाते व तीं मलमत्रोत्सगे करू लाग- 
तात! म्हणूनच क्षुधा, तप्णा आणि मागीतील 
श्रम ह्यामळे ७१। झाळेला हा वेगसंपत्न भीम 
ह्या भयंकर वनवासाचे स्मरण करून नानाप्रका- 
रचीं आयुधे व बाण हातीं घेऊन शत्रशी 
जाऊन मिडला ह्मणजे त्यांची कांहीं बाकी 
ठेवणार नाहीं अशी माझी खात्री आहे. ह्या सवे 
पृथ्वीवर शोये आणि सामधथ्ये ह्यांमध्ये ह्याच्या 
तोडीचा दुसरा कोणीही नाही;व म्हणनच थंडी, 
वाराव उन ह्यांच्या योगाने शरीर कृश होऊन 
गेलेला असा हा भीम यद्धांमध्ये शत्र असा अव- 
शिष्टच ठेवणार नाहीं. अरे, या वेगसंपन्न अति- 
रथी वकोदरानें एका रथांतन जाऊन पर्वेदेशांतील 
राजांचा त्यांच्या अनयायांसहवतेमान यद्धा 
मध्ये पराजय केला व क्षेमपवेक आगमन केलें 
तोच हा आज वल्कले परिधान करून वनामध्ये 
कुश पावत आहे. ज्याने सिंधुतीरावर आलेल्या 
दल्षिणदेशांतील भपतींचा पराजय केला तोच 
हा वेगसंपन्न सहदेव पहा आज कसा तपसरूवयाचा 
वेष धारण करून राहिलेळा आहे ! अरे, युद्ध 
मदाने धुंद होऊन गेढेल्या ज्या नकुलाने 
'पाश्चम दिशेस असलेल्या सवे प्रथ्वीपतींचा 


ह यवमॅसशॅऑऑऑशशशशऑुशश्ावस्ब्शलऑ शाय लड जामा य हक 


१ अशा प्रकारचे वृक्ष दृष्टीस पडणे हें मरणाचे 
चिन्ह आहे 


श्रीन्ममहामारत. 





एकाच रथांत आरोहण करून पराजय केला, 
तोच आज ह्या वनामध्ये फलमूलांवर उपजी- 
विका करून व जटा धारण करून संचार 
करीत आहे व त्याचे शरीर मलाने व्याप्त 
होऊन गेलेलं आह. अतिरथी राजा द्रपद्‌ ह्या- 
च्या वैभवसंपन्न अशा यज्ञामध्ये वेदिकेंतन उत्प- 
न्न झाडेली जी त्याची कन्या द्रोपदी, ती केवळ 
सखोपभोगांस योग्य असतांही आज हा अत्यंत 
द:खदायक वनवास कशी सहन करूं शकणार? 
धर्मे, वायु, ३ आगि अश्विनीकुमार ह्या देव- 
तांचे केवळ सखोपभोगांस योग्य असे हे पुत्र 
पांडव सखभ्रष्ट होऊन वनामध्ये फिरले तरी 
कसे ? अरे, बंधवगे, मायी आगे अनयायी 
लोक ह्यांसहवतेमान हा धमेपुत्र याधे 
ष्ठिर जिंकला गेला आणि त्याला देशां- 
तून हांकळन दिळ॑ व दुयांधनाची भर- 
भराट होऊं लागली ! असें असतां पवतांस- 
हक्‍्तेमान ही प्रथ्वी अद्यापे दुभंगून कशी 


गेडी नाही ? 


अध्याय एकरीं विसावा. 
क लाया ै जे ९ 
सात्यकीचे भाषण. 

सात्यकि म्हणाळा:-रामा, हा शोक कर- 
ण्याचा काल नव्हे. आतां ह्याविषयी जें योग्य 
वाटत असेल तै वेळ न दवडितां आपण सवेजण 
मिळून करू. युधिष्ठिराने जरी ह्याविषयी कांहीं 
सांगितर्ल नाहीं तरी हरकत नाहीं. बलरामा, 
ह्या जगतामध्ये ज्यांचे कोणी पालनकर्त आहेत 
ते स्वतः कोणत्याही कायाचा आरंभ करीत 
नाहींत. कारण, शिबिप्रभ्राते राजांनीं ज्या- 
प्रमाणे ययातीची कार्य केलीं, त्याप्रमाणे पाल- 
नकतेंच त्यांची कार्य करण्याविषयी तत्पर 
असतात; आणि, रामा, तशा प्रकारचे पाल- 
नक्त छोक आपल्या मताने ह्या जगता. 


3 तीर्यकात्रापंवे. ] 
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मध्यें ज्यांची कार्ये करूं लागतात, ते वीर पुरुष नंतर त्याच्या सवे अनुयायांनाही ठार करून 
पारूनकर्त्या पुरुषांनी युक्त अमल्यामुळें अनाथां- सोडीन ! सारांश, मी दुर्योधन आणि सवे 


प्रमार्णे दुःख षावत नाहींत. त्रेहोक्याचंही 
पाळून करण्याविषयी समथे असा हा बलराम; 
श्रीकृष्ण, प्रश्न, सांब आणि मी ह्यांच्या समीप 
आल्यामंतर बंधुसहवतेमान ह्या युधिष्ठिराला 
अरण्यामध्ये काय झणून बास करावा लागावा: 
अर्थात्‌ मुळींच असा वास करावा लागूं 


कौरव ह्यांचा फडशा पाडीन ! हे रोहिणीपुत्रा, 
ज्याप्रमाणे विनाशकालीं अभ्नि विपुल अशाही 
गवताळा दग्ध करून सोडितो, त्याप्रमाणे 
मी एकटाच आयुध ग्रहण करून कौरवांच्या 
मुख्य मुख्य योद्धथांना ह्या युद्धामध्ये ठार 
करू लागला झणजे भीमवशामध्ये उत्पन्न झालेले 


नये. तेव्हा, आज नानाप्रकारचीं विपुल आयुर्थे | यादव आनंदित होऊन मला अवलोकन करोत. 


आणि चित्रविचित्र ,कवरचे धारण करणारी 
यादवसेना बाहेर पडूं दे ; आणि ह्या यादवांच्या 
सैन्याकडून पराभूत होऊन धतराष्ट्रपुत्र 
दुर्योधन आपल्या बंधूसहवतमान यमसदनास 
जाऊं दे! रामा, शा धनुष्य धारण करणाऱ्या 
श्रीकृष्णाची गोष्टच राहूं दे. कारण, तूं एकटा 
जरी कुद्ध झालास तरी ह्या सवे पथ्वीला वेढा 
देऊं शकशील. ह्यास्तव, ज्याप्रमाणे देवाधिपति 


प्रश्चस्ताने सोडलेले तीक्षण बाण सहन कर- 
ण्याचे कृप, द्रोण, विकर्ण आणि 
कणे ह्यांना सामथ्ये नाहीं. अजेनपुत्र अभि- 
मन्यु ह्याचा पराक्रम मला माहीत आहे; व 
कृष्णाचा पुत्रही रणामर्ध्ये जाऊन ठाकला 
ह्मणजे तो कोणत्या प्रकारचें वतेन करीत 
असतो हंही मला माहीत आहे. हा सांब 
आपल्या बाहुंच्या योगाने साराथे आणि रथ 


इंद्राने वत्रासुराचा वघ केला, त्याप्रमाणे तूं ह्यांसहवतमान दुःशासनाला बलात्काराने जजर 


दुर्योधन आणि त्याचे बंधु ह्यांना ठार करून 
सोड. कुंतीपुत्र युविष्ठिर हा माझा बंधु, मित्र 
आणि गुरु असून श्रीकृष्णाचा तर तो केवल 
प्राणच आहे. असं असतां जर आपण ह्या 
वेळीं स्वस्थ नसला, तर मग मनुप्यांनीं सत्पुत्र, 
शिष्य आणि प्रतिकूल भाषण न करणारा गुरु 
ह्यांची इच्छा कशाकरितां करावयाची ? आणि 
अल्यंत उद्योगसाध्य आगि दुर्धेट असे उत्कृष्ट 
प्रकारचें श्रेठ कर्मे तर्री त्यांच्याकरिता काय 
हणून करावयाचे £ बलरामा;, मी तर युद्धा- 
मर्ध्ये आपल्या उत्कृष्ट अखांनीं दयीधनाचीं 
सवे अश्ले कुंठित करून आणि त्याला पराजित 
करून सर्प, विष अथवा आग्रि ह्यांच्या तोडीच्या 
उत्कृष्ट बाणांनी त्याचें मस्तक शरीरापासून 
बेगळे करीन ! अथवा तीक्ष्ण अशा खड्गाच्या 


करून त्याचे चांगलें शासन करू दे. युद्ध- 
मदाने धुंद होऊन गेलेळा हा जञांबवतीपुत्र 
संप्रामाम्ध्ये कोणालाही क्षमा करणार नाहीं. 
कारण; ह्याने लहानपणींच शबरासुराच्या सव 


सेन्याहा एकदम हांकून लावळें होते. गुट- 


गुटीत मांड्या आणि अत्यंत विशाल व पृष्ट 
बाहु ह्यांनी युक्त असणाऱ्या अश्वचक्राचा 
ह्यानेंच युद्धामध्ये वध केला. संग्रामामध्ये ह्या 
महारथी सांबाच्या समक्ष त्याच्यासमोर 
आपला रथ नेण्याची कोणाची शाक्ति आहे 
ज्याप्रमाणे अंतकालीं मनुष्य मृत्यूच्या तडा- 
क्‍यांत सांपडला म्हणजे फिरून माघारा येत 
नाहीं, त्याप्रमाणे संप्रामामर्ध्ये ह्याच्या तावडींत 
सांपडल्यानंतर कोणता मनुष्य फिरून जिबंत 
परत येणार आहे : द्रोण व भीष्म हे उभयता 


योगाने युद्धामध्ये बलात्कार करून त्याचें | महारथी, पुत्रांनी वो्िळेळा तो सोमदत्त आणि 
मस्तक शरीरापासून तोडून काढीन ! आणि । त्य़ांची सेना ह्या सवांस श्रीकृष्ण हो. जाणजन्य 
९--३े२ 


अम्तिसमृहाच्या योगाने अगदीं दग्ध करून 
सोडील. संग्रामामध्ये बिनतोड अशा चक्रा- 
युध श्रीकृष्णाने आयुध ग्रहण केलें, आणि 
उत्कृष्ट प्रकारचे नाण हातीं घेतले, हणजे देवां- 
सहवर्तमान ह्या सर्वे लोकांमध्ये असा कोण 
आहे कीं ज्याचा पराक्रम श्रीकृष्ण सहन 
करीळ : तदनंतर अनिरुद्धही ढालतरवार हाती 
बघेळन, गतप्राण करून सोडलेल्या अथवा 
शिरच्छेद करून ठार केलेल्या धृतराष्ट्रपुत्रांच्या 
योगाने, दर्भानीं व्याप्त असणाऱ्या यज्ञांतील 
वोदिकेप्रमाणे ही सर्वे पृथ्वी व्याप्त करून सोडूं 
दे. तसंच गद, उल्मुक, बाहुक, भानुर्नाथ, 
शुर असा कुमार निशठ व संप्राम- 
मदानें धद झालेले सारण आणि चारु- 
देष्ण हे संम्रामामध्ये आपापल्या कुलास योग्य 
असे मोठें कम कडं देत. वाष्णि, भोज आणि 
अंधक ह्यांच्या कुळांमध्ये उप्तन्न झालेल्या मुख्य 
मुख्य योद्धथांनीं युक्त असठेळें यादवांचे शर 
सेन्य संग्रामामध्ये भिडून धतराष्ट्पुत्रांना ठार 
करून ह्या छोकामर्ध्ये विशाळ अशी कोति 
संपादन करूं दे; आणि तदनंतर धार्मिकभ्रष्ठ 
महात्मा कुरुकलश्रेष्ठ य॒भिष्ठिर द्युतामध्ये 
सांगेनल्याप्रमाणें आपले त्रत शेवटास नेई्तो- 
पर्यत अभिमन्युच पृथ्वीर्चे पालन करूं दे. 
तदनेतर आह्मी सोडलेल्या बाणांच्या योगानें 
शजंचा पराजय झाल्यामुळें धर्मराज धतराष्ट- 
पुत्रानीं विरहित आलेल्या व जीवर कणांचा 
वध झाला आहे अशा ह्या पृथ्वीर्चे पाळन 
करील. ह्या वेळीं अस करणे हंच आमचें 
उत्कृष्ट प्रकारचें ब कार्तिप्रद अर्स कर्तव्य होय 
वासुदेव हणाठा:-- हे अत्यंत घैयेशाली 
सात्यक्रे, तूं हणतोस ह निःसंशय खरं आहे 
ब हणूनच आम्ही तें कबूल करितों. पण हा 
कुरुकुलश्रेष्ठ धमराज आपल्या आहुबलाने 


श्रीमस्महाभारत. 


कोणत्याही प्रकारे इच्छा करणार नाहीं. कामा- 
मुळें, भीतीमुळे अथवा लोभामुळें हा युधिष्ठिर 
अथवा अतिरथी भीम, अजन, नकुळ, सह- 
देव आणि दरुपदकन्या कृष्णा हे स्वघमाचा 
त्याग करणार नाहींत. भीमसेन आणि धने. 
जय ह्या उभयतांना ह्या पृथ्वीवर संग्रामामध्यें 
जोड नाहीं. मग त्यांना आणि माद्रीपुत्र नकुल- 
सहदेव ह्यांना पूज्य असणारा हा युधिष्ठिर 
संपूर्ण पृथ्वीर्चे पालन कां करूं शकणार नाहीं: 
महात्मा पांचालदेशाधिपति, केकयदेशाधिपति 
चेदिदेशाचा राजा आणि आम्ही हे सवेजण 
जर समरांगणांत पराक्रम करून लढू लागलो, 
तर सर्वे शत्र तत्काळ नष्ट होऊन जातील. 

युधिष्ठिर हझमणाला:-सात्यके, तूं झमणतोस हे 
कांहीं आश्वयेकारक नाहीं. पण मला सत्यत्रता- 
चेंच अत्यंत पालन करावयार्चे आहे; तसे राज्याचे 
नाहीं. एका कृष्णाला मात्र माझी बरोबर माहिती 
आहे; व मीही कृष्णाला बरोबर ओळखीत 
आहे. तेव्हां, हे सात्यके, ह्या पुरुषश्रेष्ठ श्री- 
कृष्णाला पराक्रम करण्याचा काळ आला आहे 
असं जेव्हां कळून येईल, तेव्हां शिनिकुलस्रेष्ट 
तूं आणि श्रीकृष्ण असे तुह्मी संम्रामामध्ये 
दुर्योधनाचा पराजय करा. आतां आज हे 
यादववीर परत जाऊं देत. ह्या नरढोकाधि- 
पति अशा माझ्या पालनकत्योची आतां मला 
भेट झाळीच आहे. हे अतर्क्यंपराक्रमी वीरहो; 
आपण धमामध्यं केव्हांही प्रमाद होऊं देऊ 
नका. मी पुनरपि सुखामरध्ये असणाऱ्या 
आपल्या सवीचे दर्शन घेईन. 

हे भरतकुल्श्रेष्ठा जनमेजया, हे ऐकून ते 
यादववीर परस्परांचे निरोप घेऊन, वद्धांस 
वंदन करून आणि कुमारांना आलिंगन देऊन 
आपापल्या धरीं निघुन गेले; व इकडे पांडवही 
तीर्थयात्रा करूं लागले. श्रीकृष्णास निरोप 


जिंकून घेतल्यावांचून पृथ्वीचा स्वीकार करण्याची । दिल्यानंतर घमेराज आपले बंधु, भत्य आगि 


७ सीथेयातराषर्व. 1 


३ वनपर्व, 
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लोमझा मुनि ह्यांसहवतमान विद्मदेशाच्या आत्रे 
पतीने वद्धिंगत केलेल्या व उत्कृष्ट प्रकारचे 

[ट असलेल्या पवित्र अशा पयोष्णी नदीवर 
गेळा; व तीरावर यज्ञ चालल्यामुळे जिचे 
उदक सोमरसारने मिश्रित झाठेळं आहे अशा 
त्या पयोष्णी नदीच्या तीरावर तो महात्मा 
युधिष्ठिर नल्प्राशन करीत राहिला. त्या वेळी 
आनीदेत झालेले मुख्य मुख्य ञ्ाह्मण उत्कृष्ट 
प्रकारचीं स्तुतिवाचक़ वार्क्ये उच्चारून त्याची 
प्ररासा करीत होते 


/*/-७४४४/१-% /0५ “* “* "“€ 


अध्याय एकशे एकविसावा 

न ज् डल डडाव 

गययज्ञवर्णन 
लोमश म्हणाले:;---राजा; ह्या ठिकाणीं नग 
राजाने यज्ञ करून पर्वी इंद्रास तप्त केळे व तो 
तप्त होऊन आनंद पावला असें आमच्या 
ऐकण्यांत आहे. ह्या ठिकाणीं दक्षादि प्रजापाति 
आणि इंद्रासहवतेमान सवे देव ह्यांनी विपुल- 
दक्षिणासपत्न असे नानाप्रकारचे मोठमोठाले 
यज्ञ केले. येथें प्रभुत्वसंपक्न असा अमूतेरयपुत्र 
राजा गय ह्याने सात सोमयज्ञे करून त्यांमध्यें 
इंद्रास तप्त करून सोडिले. त्याच्या त्या सातही 
यज्ञांमध्ये वनस्पतीचे अथवा मृत्तिकेचे जे पदाथे 
आवशयक असतात ते सर्वे सवणांचे होते. तर्सेच 
त्याच्या त्या यज्ञामध्ये चषाल, यप, चमर्स 
स्थाडी, पात्री, सचा आणि सवा हीं यज्ञप्र 
योगाची साधने सात सात होतीं असे प्रसिद्ध 
आहे. ह्याच्या प्रत्यक यज्ञस्तभावर सात सात 
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१ यकस्तभाला वेष्टन करण्याचें एक कडे 
२ यशस्तेभ, ३ सोमपान करण्याची पात्रे (चमचे) 
४ दपेळी, ५ होमद्रव्य ठे ण्याची मातीची भांडी 
६ होमद्रव्य अमीत अर्पण करण्याचें एक 
पात्र. आहुतीकरितां होमद्रन्य घेण्याचें साधन 
( एक प्रात्र ), 


चषाल असत. हे यधिंष्ठिरा, त्याच्या यज्ञांतील 
त चकाकणारे सवणेमय यज्ञस्तेभ इंद्रासहक्‍ते 
मान सवे देवांनी स्वतः उचडलिले. त्या पथ्वी- 
पति गयाच्या श्रेष्ठ अशा यज्ञामर्ध्य सोमरसाच्या 
योगानें इंद्र व दक्षिणेच्या योगाने ञाह्मण धुंद 
होऊन गेले होते. त्या वेळीं ञ्राह्मणांनीं द्रव्याचे 
असंख्यात तोडे दान घेतठे होते. फार काय 
सांगावे : ज्राप्रमाण भमितलावर असणाऱ्या 
वाळूचे कण अथवा आकाशांतील तारका किंवा 
पजञेन्याच्या धारा ह्यांची कोणासही गणना 
करितां येणे शक्‍य नाहीं, त्याचप्रमाण; हे महा- 
राजा, त्या सात य्षांमध्य गयारन सदस्यांस 
र्जे द्रव्य अपण केलें होते त्याची गणना करतां 
येणे अशक्‍य आहे. किंबहुना वाळूचे जे कण 
वगेरे पूर्वी मीं सांगितले त्यांची एखादे वेळीं 
गणना करतां येईेळ, पण त्या गवोने दिलेल्या 
दक्षिणेची संख्या करितां येणे अशक्य आहे. 
त्याने नाना दिगंतरांवरून आलेल्या अह्मणांस 
विश्वकम्योने निर्माण केलेल्या सवर्णमय घ्रेन 
अपेण करून तप्त कुरू सोडिले. हे प्रजापालका, 
माहात्मा गय त्या त्या ठिकाणीं यज्ञ करूं 
लागल्यामुळें, ज्या ठिकाणीं अभिचयन झालेलें 
नाहीं, अशी थोडीच भमि अवशिष्ट राहिलेली 
होती. हे भरतकलोत्पन्न, त्या कर्माच्या योगाने 
त्याला इंद्रलोकाची प्राप्ति झाली असन; जो 
मनुष्य ह्या पयोप्णी नदीमध्ये समान करील त्या- 
लाही त्यास मिळालेल्या लोकांचीच प्राप्ति होते 
ह्यास्तव; हे धेयेभ्रष्ट न होणाऱ्या राजेंद्रा, तही 
भापल्या बंधेसहवर्तमान ह्या नदीमध्ये खान 
कर, म्हणजे तुझ्या पातकांने क्षालन होइल 

वेशेपायन म्हणाले:--हे ऐकून, आपल्या 
बघसहवतेमान त्या नदीमध्ये सान करून 
तो तेजस्वी नरश्रेष्ठ यधिष्ठिर वेडथेपर्वत आणि 
नमदा नदी ह्यांजकड गेळा. त्या ठिकाणी मग- 
वान्‌ लोम मुनींनी रमणीय अशी सर्वे तीथ 
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आणि पावैत्र अशीं सर्व देवमंदिरिं ह्यांची त्यास 
माहिती करून दिली. तेव्हां तो आपल्या बंध- 
सहवतेमान जसे जळेल त्या मानाने व आनंद 
होईल अश्या रीतीर्न तीर्थयात्रा करूं लागला 
क॒ त्या त्या ठिकाणीं त्याने हजारा ब्राह्मणांस 
द्रव्यप्रदान केले 

लोमश हणाले:-हे कुंतीपुत्रा युघिष्टिरा, 
वेड्येपर्वताचे दर्शन वेतल्यान आणि नमेदा 
नदी'च्या जलामध्ये प्रवेश केल्याने मनुष्य देब- 
तांच्या अथवा स्वगेवासीराजांच्या लोकांत जातो 
हे नरश्रेष्ठा कुंतीपुत्रा; हा प्रदेश ह्मणजे द्वापर 
आणि त्रेता ह्या दोन युगांचा संधिच होय.ह्या 
प्रदेशांत जाणारा मनप्य सवे पातकांपामन 
मुक्त होतो. बा युघिष्ठिरा, हा पहा शयोति 
राजाच्या यज्ञाचा प्रदेश झळकत आहे. ह्या 
यज्ञामध्ये स'क्षात्‌ अश्विनीकुमारांसहवतमान 
विश्वाभित्राने सोमप्राशन केलें होत. ह्या वेळी 
भुगुकुलोत्पक्न महातपस्वी प्रभु च्यवन ह्यान 
इंद्रावर रुष्ट होऊन त्याचं स्तंभन करून सोडिले 
व ह्याच ठिकाणीं त्याला राजपुत्री सुकन्या ही 
भार्या मिळाली 

युधिष्ठिर ह्मणाला:---त्याने भगवान्‌ इंद्राचं 
स्तंभन काय म्हणून केळे? तो भगकुलोत्पन्न 
महातपस्वी असतां त्यान इंद्रावर कोप काय 
म्हणन केला? आणि त्याने अशिनीकमारां- 
कडून सोमप्राशन कर्स करविले : हे ्रह्मन, हा 
सवे वत्तान्त जसा घडला असेल तसा आपण 
मळा कथन करावा 
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अध्याय एकरी बाविसावा. 
--$३-- 
च्यवन चरित्र 
छोमश ह्णाले:--हे भरतवंशजा, भग 
महर्षींचा पुत्र च्यवननामक एक मानि होता. त्या 
महातेजस्वी मनीने त्या सरोवराच्या समीप 
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भागी तपश्चयी केली होती. हे प्रजापाळका 
महाबुद्धे पांडुपुत्रा युधिष्ठिरा, तो तेथें एका 
बाजस वीरासन घालून काछस्तंभाप्रमाणें निश्चल 
होऊन पुष्कळ वेळपर्यंत राहिला होता.हे राजा, 
ह्याप्रमाण पुष्कळ काळ निघून गेल्यानंतर त्या 
क्ुषीवर वारूळ वाढून त॑ लतांनीं व्याप्त होऊन 
मुंग्यांनी मरून गेलें होते. तो ज्ञानसंपश्च मुनि 
ह्याप्रमाणे सवे बाजनीं लतांनीं व्याप्त आणि 
वारुळाने अच्छादित होऊन मृत्तिकेच्या गोळ्या- 
प्रमाणे बनन गेला व भयंकर तपश्चयो. करू 
लागला.पुढे पुष्कळ काळ लोटल्यावर शर्याति 

नांवाचा पथ्वीपति ह्या रम्य आणि उत्कृष्ट 
अशा सरोवरामर्ध्ये विहार करण्यासाठीं आला 

त्याच्याबरोबर चार हजार स्त्रियांचा परिवार 
होता;आणि;हे भरतकुलोत्पन्ना,सुकन्या नांवाची 
त्याची एक सुंदर कन्याही बरोबर होती. दिव्य 
अलंकारांनी विभाषित असलेली ती कन्या 
आपल्या सखींसहवतेमान संचार करीत करीत 
भगपुत्र च्यवनमनीच्या वारुळाजवळ गेली 

आणि तेथें ती. अत्यंत मनोहर व सुबद्ध 
स्त्री इकडे तिकडे पहात आणि वनस्पतीचा 
शोध करीत सखीसहवतेमान विहार करूं 
लागली. ती स्वरूपसंपन्न, वयांत आलेली व 
मदन आणि मद ह्यांनी यक्त होती. ह्यामळे 
तिन त्या वनांतील वक्षांच्या उत्कृष्ट प्रकारचीं 
पुष्पे आलेल्या डहाळ्या मोडल्या. ह्या वेळी 
तिच्या सख्या मार्गे राहिल्या असून ती एक- 
टांच होती. इतक्यांत, एकच वस्त्र परिधान 
केलेल्या, अलंकार धारण केलेल्या व भमीवर 
संचार करणाऱ्या विजेप्रमा्ण दिसणाऱ्या त्या 
कन्येवर भगपुत्र च्यवन मनीची दृष्टि गेळी 

तेव्हां, त्या निजेन प्रदेशांत तिला अवलोकृन 
करून तो अत्यंत कांतिमान्‌ मनि आनंदित 
झाला; व जरी तो अह्मर्षि तपोबल्संपन्न होता, 
तरीही कामपीडेत झाल्यामुळें त्याचा आवाज 


७ ती्थयात्रसपळे, ] 
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शशश किड ळी 
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वशा बड 


क्षीण होऊन गेला. ह्यामुळें तो त्या कल्याणीशीं त्या ठिकाणीं वयोवद्ध व तपोवृद्ध अशा मुगु- 
भाषण करूं लागला असतांही ते॑ तिढा ऐकूं | पुत्र च्यवनमुनीचे दर्शन झालें. तदनंतर त्या 


गेळें नाहीं. पुढें त्या वारुळामध्ये सुकन्येस च्य- 
वनाचे दोन नेत्र दिसले. तेव्हां तिच्या बुद्धीला 


बलवत्तर मोह पडून त्याच्या जोरांत “ हे 


काय बरें असेल! ” असे हणून कोतुकार्ने कंट 
काच्या योगानें तिने ते दोन्ही नेत्र फोडिले! 
ह्याप्रमाणे तिन नेत्रभेद केल्यामुळे तो अत्यंत 
कुद्ध झाला व त्या रागासरशीं त्यान श्या- 
तीच्या सैन्याच्या प्ल्मूत्राचा अवष्टंम करून 
सोडिला. तेव्हां, मलमूत्राचा अवष्टंभ झाल्या- 
मुळें ते सैन्य पोट फुगून दुःख पावू लागले, 
आपल्या सैन्याची अशी स्थिति झाली आहे 
हे पाहून त्या पृथ्वीपतीनं विचारिळे की, “ नि- 
रंतर तपद्चयी करणारा, वृद्ध आणि अत्यंत 
कोपिष्ठ असा जो महात्मा च्यवन, त्याला 
आज ह्या ठिकाणीं जाणूनबुजून असो अथवा 
अज्ञानाने असो, कोणीं अपकार केला आहे 
हें लवकर सांगा. उशीर लावू नका. ” ह्यावर 
सेनंतील लोक ह्मणालळे, ' त्याला अपकार 
केल्याचे आह्यांढा माहीत सुद्धां नाहीं. तेव्हां, 
आपण सवे प्रकारचे उपाय करून त्याबद्दलची 
माहिती मिळवा. ! हें ऐकून त्या राजाने 
सामपूवेक व उग्र स्वरूप धारण करूनही 
स्वतः आपल्या आप्तेष्टांस विचारलं; पण 
त्यांना त्याविषयींची मुळींच माहिती नव्हती. 
त्या वेळीं ते सैन्य पोटें फुगून पीडित ह!ऊन 
गेळे आहे व कष्ट भोगीत आहे. आणि आप- 
ळा पिता दुःख पावत आहे अस पाहून सुक- 
न्या ह्मणाळी कॉ, “ मी फिरत असता मला 
ह्या वारूळामर्ध्ये एक ढकाकत असलेला प्राणी 
दिसला. तेव्हां तो काजव्यासारखा असावा 
अस समजून मी जवळ जाऊन त्याढा 
कांट्यांनीं टोंचर्ळें!/ हें ऐकून राजा शार्याति 
सत्वर त्या वारुळाजवळ गेढा. तेव्हां त्याला 


पृथ्वीपतीने आपल्या सेन्यासंबंधाने त्याची प्रा- 

1 केली कीं, ' महाराज; माझ्या ह्या हहान 
कुमारिकेने अज्ञानामुळे आपला जो अपराध 
केला आहे त्याबद्दल आपण क्षमा करावी. ' 

ह्यावर त्या वेळीं भगुपुत्र च्यवनमुनि ह्मणाळा 
कीं, ' गर्वाने फुगून गेलेल्या ह्या तुझ्या मुलीने 
मला अपमानपूर्वक टोचले आहे. तेव्हां, हे 
राजा, अत्येत स्वरूपशालिनी व लोम आणी 
माह ह्यांचा पगडा बसलेली ती तुझी कन्या 
मला मिळाली तर मी क्षमा करीन. हे पृथ्वी- 
पालका, मी तुला ह॑ खरें सांगत आहे. ' 

लोमश ह्मणाळे:-त्या च्यवनमुनीचे भाषण 
ऐकून शर्याति राजाने विचार करीत न असतां 
तत्काळ त्या महामुनीस आपळी कन्या अपण 
केली. तेव्हां त्या कन्येचा अंगीकार करून 
मगवान्‌ च्यवनमुनि प्रसन्न झाला व राजाही 
संतृष्ट होऊन सैन्यासहवतेमान आपल्या नग- 
राकडे आला. प्रशेसनीय सुकन्याही तपस्वी 
असा पति प्राप्त झाल्यानंतर प्रत्यही प्रेमानें 
त्याची सेवा करूं लागली. पुढे, कोणाचाही 
मत्सर न करितां तपश्चयी करून, नियमाचे 
आचरण करून आणि अभि व॒ अतिथि यांची 
सेवा करून त्या सुमुखीनं लवकरच त्या च्य- 
वनमुनीला प्रसन्न करून घेतले. 


अध्याय एकशे तेविसावा. 
च्यवनमुनीस तारण्यपापति. 
ळोमश ह्मणाले:-हे राजा, पुर्टे कांही काल 
निघून गेल्यावर एकदा सुकन्येने स्नान केल्या- 
मुळें तिचे अवयव स्पष्टपर्ण दिसू लागळे असतां” 
अश्विनीकुमारनामक देवतांनी तिठा अवलो- 
कन केळी. तेव्हां, भिचे अन्नयव पहाण्या- 
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फणा लय णि णक क सकस टीका | या टक्लणणणकशीण री १ी0णी शोण मोच णककजाणण कोणाच शासणणल पकती हणण णाठे णणण पथ, 


सारखे आहेत अश्या इंद्रकन्येप्रमार्णे दिसणाऱ्या 
त्या सुकन्येस अवलोकन कारितांच धावत 
धावत तिच्या जवळ जाऊन अधिनीकुमार 
हणाले, “ हे सुंदरि, तू कोणाची ? आणि ह्या 
वनांत काय करीत आहेस! हे भद्रे, तुझा 
वृत्तात समजावा अशी आमची इच्छा आहे. 
तेव्हां, तूं तो बरोबर रीतीर्ने सांग. ' 

हें ऐकून सुकन्या लाजली आणि त्या देव- 
श्रेष्ठांस म्हणाली कीं, ' मी शर्योति राजाची 
कन्या असून च्यवनमुनींची भायो आहें असे 
समजा. ' ह्यावर अश्विनीकुमार हसून तिढां 
पुनः म्हणाले, ' हे कल्याणि, ज्याचा आयुष्य- 
क्रम संपत आला आहे अशा ह्या वद्ध मुनीला 
तुझ्या पित्याने तुळा दिली तरी कशी: हे 
सुंदरि, तूंह्या वनामध्ये खरोखर विद्युछतेसारखी 
चमकत आहेस. हे प्रेमवति, देवांमध्ये देखील 
तुझ्या तोडीची स्त्री आमच्या दृष्टोत्पत्तीस 
आलेली नाहीं. हे कल्याणि, तूं ह्या वेळी जरी 
अलंकार धारण केलेले नाहींस व उत्कृष्ट प्रका 
रर्चे वस्रही परिधान केळळढे नाहींप,-पारांश, 
त सुशोभित दिसावे म्हणून जरी काहीं 
केलेलें नाहींस, तरीही तुझ्या योगाने ह॑ वन 
अत्येत सुशाभित दिसत आहे. हे संदरांगे, 
तू सवे प्रकारचे अलंकार घारण केलेस व 
उत्कृष्ट प्रकारचीं वर्ख्ष परिधान केलींस ह्मणजे 
तुला शोभा येईल. अशा प्रकारे अंगावर मळ 
वाढल्याने तुला शोभा यावयाची नाहीं! हे 
कल्याणि, तूं अशा प्रकारची सुंदर असून कामो 
पभोगापासून पराड्मुख व जरेने जनेर होऊन 
गेलेल्या पतीची काय हाणून सेवा करीत आ- 
हेसः खरोखर, तो तुझ संरक्षण अथवा पोषण 
करण्याविषयी समथे नाहीं. तेव्हां, हे सुहास्य- 
मुखि, त त्या च्यवनाळा सोडून देऊन आह्मां 
उमयतांपैकी एकाचा अंगीकार कर. हे देव- 
कन्योपमे, ह्या पतीकरितां तूं आपले तारुण्य 
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श्रीमन्महांगॉरत. 
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वायां दबडूं नको. ! असें त्यांनीं माषण केल्या- 
नंतर सुकन्या त्या उमयतां देवांस हणाली 
कीं, ' मी आपला पति च्यवन ह्याच्या ठिकाणीं 
आसक्त आहे, तेव्हां मजविषयीं आपण अशी 
शंका घेऊं नका.' ह्यावर ते तिला पुन: ह्मणा- 
ठे कीं, 'आह्मा श्रेष्ठ असे देववेद्य आहो. 
आह्मी तुझ्या पतीला तरुण आणि स्वरूपसं- 
पक्न करूं व नंतर तो आणि आह्मी उभयतां 
अशा तिघापेकीं वाटेल त्या एकाचा पति ह्या 
नात्याने तूं स्वीकार कर. हे* कल्याणे, तू ही 
अट आपल्या पतीला जाऊन विचार. ' 

हे राजा, त्यांच्या सांगण्यावरून ती सुक- 
न्या भूगुपुत्र च्यवनाकडे गेली व त्यांचें भाषण 
त्याला सांगूं लागली. तेव्हां च्यवनानेंही ' तसं 
कर. ! असे हटले. अशी पतीची अनुज्ञा 
मिळतांच ती अश्विनीकुमारांकडे येऊन * तस 
करा. ' असं हणाली. तेव्हां, तिचे त॑ भाषण 
ऐकून अश्विनीकुमारांनीं त्या राजकन्येस सांगि- 
तळ कीं, “तुझा पति जलामभ्ये प्रवेश करुं दे 
हे ऐकून, स्वरूपप्राप्तीच्या इच्छेने च्यवनमुनीने 
सत्वर त्या जलामध्ये प्रवेश केला; आणि हे 
राजा, ते अश्विनीकुमारही त्या वेळीं त्या सरो- 
वरांत शिरले. पुढें दोन घटका निघून गेल्या- 
नेतर ते सवजण त्या सरोवरांतून वर आले. 
त्या वेळीं ते सवेही दिव्यस्वरूपसंपन्न, तरुण, 
स्वच्छ अशीं कुंडळें धारण करणरे व सार- 
ख्याच वेषाचे असे होते; व त्यांस अवलोकन 
करितांच अंतःकरणांतीळ प्रेम वद्धिंगत होत 
होतें. त्या वेळीं ते सवेजण मिळून ह्मण लाग- 
ले कीं, ' हे कल्याणि, आह्यापैेकी जो कोणी 
एक मिळावा अशी तुला इच्छा असेल त्याचा 
तूं पति ह्या नात्याने स्वीकार कर. अथवा, हे 
सुदारे, ज्या पुरुषाकडे तुही अंत:करण 
ओढत असेल त्याचा तूं अंगीकार कर. ' 

हे ऐकून व ते सर्वही सारख्यांच प्रकारच्या 
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स्वरूमाने . युक्त आहेत असते पाहून त्या दिव्य । हे टेकून पुथ्वीपति शर्याति अत्यंत आनंदित 


ज्ञानसंफज्न ्रीने आपल्या बुद्धीने आपला पति 
ओळखून काढिला व त्याचाच अंगीकार केला. 
ह्याप्रमाणे भायो, अभीष्ट वय आणि सुस्वरूप 
ह्यांची प्राप्ति झाल्यानंतर तो महातेजस्वी च्यवन 
आनंदित हाऊन त्या अश्चिर्नाकुमारांस अर्से 
म्हणाला कीं, “ ज्या अर्थी मी वद्ध असतां 
आपण मला स्वरूपसंपक्न आणि तारुण्ययुक्त 
केलें व ज्या अर्थी आपल्या प्रसादाने मला ही 
भार्या मिळाली, त्या अर्थी आतां मी इंद्राच्या 
समक्ष आनंदानं आपणांकडून सोमपान कर- 
वितो; हं मी आपणांला खरें सांगतो. ! हे 
ऐकून अश्विर्नाकुमारांचें अंतःकरण आनेदित 
झाळे व ते स्वगास गेले. इकडे च्यवन व 
सुकन्या हींही देवांप्रमाणे विहार करूं लागलीं. 


अध्याय एकरी चोविसावा. 


अ हजर के टि नर लन 


क 


शयीतीच्या यज्ञाचा उपक्रम. 

लोमश॒ म्हणाले:-तदनंतर च्यवनमुर्नीस 
तारुण्यसेपन्न केल्याची वातो शयोतीच्या काना- 
वर गेली; ह्यामुळे तो अत्यंत आनंदित 'होऊन 
सैन्यासहवर्तमान च्यवनाच्या आश्रमाकडे 
गेळा. तेव्हां त्या ठिकाणीं देवकुमारांप्रमागे 
असणाऱ्या च्यवन आणि सुकन्या ह्या उमय- 
तांस अवलोकन केल्यामुळे शयोति आणि 
त्याची भायो ह्यांना संपूर्ण पृथ्वी मिळाल्या- 
प्रमाणे आनंद झाला. त्या वेळीं च्यवनमुनीने 
सत्कार केल्यानंतर भार्येसहवतेमान तो पृथ्वीपति 
त्याच्याजवळ जाऊन बसला ब चित्तवेधक अशा 
चांगल्या चांगल्या गोष्टी करूं ठागळा. पुढे, हे 
राजा, त्या राजाचे अंत:करण आनंदित कर्रात 





झाला व त्यानें च्यवनमुनीर्चे वाक्य माल्य 
केळे. तदनंतर यज्ञकमीस योग्य असा चांग- 
छासा दिवस पाहून त्य़ाने संव प्रकारच्या 
अर्भाष्ट वस्तूंनी संपक्च असा उत्कृष्ट प्रकारचा 
यज्ञपंडप तयार करविला. नंतर, हे राजा, 
त्या यज्ञपंडपामर्ध्ये भूगपुत्र च्यवनमुनीने त्या 
शयातीकडून यज्ञ करविला. त्या वेळीं त्या 
ठिकाणीं ज्या ज्या आश्चयेकारक गोष्टी घडून 
आल्या, त्या मी तुला सांगतो, ऐक. 

च्यवन मुनारचे अशविनीकुमारांसाठीं 

सोमरसग्रहण व इंद्रकृत प्रतिबंध. 

त्या वेळीं 'च्यवनार्न अश्विनीकुमार ह्या 
देवतांना अपण करण्यासाठीं सोमरस ग्रहण 
केला. ह्याप्रमाणे तो अधिनीकुमारांसाठी सोम- 
रस ग्रहण करू लागला असतां इंद्र त्याठा 
प्रतिबंध करूं ढागला. 

इंद्र म्हणाला:--हे उभयतां अश्विनीकुमार 
सोमरस प्राशन करण्यास योग्य नाहींत असे 
माझं मत आहे. कारण, हे स्वगामध्य वास्तव्य 
करणारे देवांचे वैध आहेत व त्या कमो- 
मुळेंच त्यांना सोमरस प्राशन करण्याची 
योग्यता नाहीं ! 

च्यवन म्हणाला:--इंद्रा, ज्या अत्यंत 
उत्साहसंपत्न, स्वरूपशाली व महाधनिक अक्शा 
महात्म्यांनी मळा जराशून्य व म्हणूचन देवा- 
प्रमाणे करून सोडिले, व ल्या कामीं तुझा उप- 
योग झाला नाहीं व इतर देवतांचाही उपयोग 
झाला नाहीं ते अश्चिर्नाकुमार सोमरस प्राशन 
करण्यास कां योग्य नसावे : त्यांतुनर्हा, हे 
पुरंद्रा इंद्रा, तेही देवच आहेत हेही तू लक्षांत त्रे. 

इंद्र म्हणाळा:---हे उभयतां चिकित्सक 


करीत भगुपुत्र च्यकन त्याा म्हणाला कीं, हे| व आमचीं कार्म करणारे असून, आपल्या 
रजा; मी तुमकडून यज्ञ करवितो. तेव्हां तूं | इच्छेस येईल त्त स्वरूप धारण करून मृत्यु- 
त्याचें संबे साहित्य जमा कर.! हे महाराजा, | लोकामध्ये सेचार करीत असतात. तेव्हां त्यांना 
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ह्या ठिकाणी सोमरस प्राशन करण्याची योग्यता 
कशी असणार ! 

लोमश म्हणाले:-_ह्याप्रमार्णे देवाधिपति 
इंद्र जेव्हां दोन तान वेळ तेंच त वाक्य उश्चारूं 
लागला, तेव्हां त्याला न जुमानता भगुपुत्र 
च्यवनाने अश्विर्नीकुमारांकरितां सोमरसाचा 
हविमोग घेतला. तो त्यांच्याकरितां उत्कृष्ट 
प्रकाराचा सोम ग्रहण करीत आहे हे पाहून 
बलनामक देत्यास छिन्नविच्छिन्न करून सोड- 
णारा इंद्र अस म्हणाला, 'जर तूं स्वतः ह्या उभ- 
यतांसाठीं सोमरस ग्रहण करशील तर मी तुज- 
वर अत्यंत भयंकर अशा वज़्ञाचा प्रहार करीन ! ! 

इंद्रवधाथ कृत्यानिमोण. 

इंद्राने असं भाषण कल्यानंतर भगुपुत्र 
च्यवनार्न हसत हसत इंद्राके पाहिले व 
अश्विनीकुमारांकरितां सोमरसरूपी उत्कृष्ट 
प्रकारचा हविभोव ग्रहण केला. तेव्हां शची- 
पाति इंद्र त्याजवर भयंकर वज्ञाचा प्रहार कर- 
णार, इतक्यांत भगुपुत्र च्यवनाने त्याच्या 
बाहूर्चे स्तंभन केळे ! नंतर त्या इंद्राला ठार 
करण्याविषयी उद्युक्त होऊन कृत्या निमोण 
करण्यासाठी त्या महातेजस्वी च्यवनारने असी- 
मध्यें मंत्रोचारपूवेक हवन केलें. तेव्हां त्या 
मुनींच्या तपोबलानं त्या ठिकाणीं कृत्या उत्पन्न 
झाली. ही कृत्या म्हणजे विप्पाड शरीर असलेला 
व मंहावीयेबान असा मदनामक महादेत्य होय, 
ह्याच्या शरीराचे प्रमाण देवतांस अथवा पेत्यां- 
सही सांगतां येणं अशक्य आहे. त्याचे तोंड 
भेसूर आणि धिप्पाड असून दातांची अग्रे तदिण 
होती; त्याच्या जबड्याचा एक आथोत खालचा 
माग भूमीला लागला असून दुसरा अथात्‌ 
वरचा भाग आकाशास गेलेला होता; त्याला 
चार दाढा असून त्या शंभर राभर योजने 


पॉगॉनले. 


[ भध्याथ १९५ 


असून 'ते. दिसण्यामर्ध्ये शूलाच्या अग्रांसारते 
दिसंत होते; त्याचे दोनही बाहु सारख्याच 
आकाराचे असन ते दहा दहा हजार थोननं 
लांब होते; त्याचे नेत्र चेद्रसूर्यासारखे असून 
मुख प्रश्‍यकालीन अय्नोप्रमार्णे दिसत होते; तो 
विद्युछतेप्रमा्ण चंचल असणाऱ्या आपल्या 
जिव्हेने वारवार मुख चाटीत होता; त्याची 
शृष्टि फार उग्र दिसत होती; व त्यानं 
जबडा पसरला असल्यामुळे तो अला- 
त्कारानें सवे जगच भक्षण करून टाकतोः की 
काय असे वाटत होर्ते. असो; पुढे तो देत्य 
मोठी भयंकर किंकाळी फोडून सर्व त्रेळोक्य 
दणाणून सोडीत रागारागाने इंद्रास भक्षण 
करण्यासाठीं धावला ! 


अध्याय एकशे पंचविसावा. 
अश्विनीकुमारांस सोमप्रापि. 

लोमश म्हणाठे:--मयंकर मुख असलेला 
तो मदनामक देत्य जबडा पसरून आपणाला 
भक्षण करण्यासाठीं येत आहे, आणि आपल्या 
बाहुंचंही स्तेमन झालेळें आहे, असे पाहून 
देवाधिपाति इंद्र भयपीडित झाला व जिव्हेने 
आष्ठप्रांत चाटीत चाटीत च्यवनास म्हणाला 
कीं , ' हे ब्राह्मणा, मजवर प्रसन्न हो. हे भगु- 
पुत्रा, आजपासून हे अश्विनीकुमार सोमरस 
प्राशन करण्यास योग्य*होतीळ ह॑ माझे 'माषण 
अगदीं खरं आहे. तूं आरंभ केलेले कृत्य 
कधींही व्यथे जावयाचे नाहीं. तेव्हां अश्विनी 
कुमारांस सोमरस प्राशन करून देण्याचा हा 
उत्कृष्ट विधि घडून येऊं दे. हे अह्मर्षे, मला 
हे माहीतच आहे की, तू जे करशील ते 
केव्हांही मिथ्या व्हावयाचे नाहीं. आज तूं 





लांब होत्या व इतर दांत दहा दहा योजने [ह्या अश्विनीकुमारांस सोमरस प्राशन करण्यास 
खांब ब देवर्मदिरांच्या शिखरांच्या आकाराचे । योग्य केलेस हेच ह्या गोष्टींचे उदाहरण होय. 


बे तीभेयोलीइ$ 1] २ वनपवे, २५७ 
हे मृसुपुत्; तुझ्या.तीर्याची... अल्यंत प्रसिद्धि प्रमाणे, आर्चिक पर्वत हाही ज्ञानी लोकांच्या वस- 


व्हाबी- व ह्याःसुकन्येच्या पित्याच्या कीर्तीचा 
लोकांमर्ध्ये प्रसार व्हावा, हणूनच मीं हे वीर्ये- 
प्रकाशन केलं होते. तेव्हां त॑ मजवर अनुग्रह 
कर; ब तुझी जशी इच्छा आहे त्याप्रमाणे हे 
कृत्य 'बडून येऊं दे! 

ह्याप्रमाणे इंद्राने भाषण केळे असतां 
महाल्म्या भूगुपुजाचा तो क्रोध सत्वर नष्ट 
होऊन गेला व त्यानें इंद्रास त्यांतून सोडविले; 
आणि नंतर वीयेसंपन्न अश्या त्या च्यवनाने 
मदाचा विभाग करून मद्यपान; स्त्रिया, अक्ष- 
क्रोडा आणि मृगया ह्यांच्यामध्ये त्याची 
स्थापना केली. ह्याप्रमाणे पूर्वी निर्माण केलेल्या 
त्या दैत्याची पुनः पुनः व्यवस्था ळावून त्याने 
इंद्र व अश्विनीकुमारांसहवतमान सवे देव ह्यांस 
सोमरसाच्या योगार्न तृप्त करून सोडलें. 

हे भरतकुलावंतसा कुंतीपुत्रा युधिष्ठिरा, ह्या- 


तीर्चे स्याभ असून, त्या ठिकाणीं वुक्षांना सदोदित 
फले. येतात, सवे काळ जलप्रवाह सुरू असतात; 
व तो देवतांचे उत्कृष्ट प्रकारचें वसतिस्थान 
आहे. हे युधिष्ठिरा, ह्या ठिकाणीं नाना- 
प्रकारचीं देवमंदिरं आहेत. ह्या चंद्रतीथांच्या 
समीपभामी बानप्रस्थाश्रमी ब जगतास पावन 
करणारे वायुभक्षक वाढखिल्ये मुनि वास्तव्य 
करीत असतात. पुढे, निचा आकार त्रिकोण 
आहे अशा काशीस; व गंगा, यमुना आणि 
सरसती ह्या तीन नद्या ह्यांवर जाऊन तूं आपल्या 
इच्छेप्रमाणे स्नान कर, हे राजेंद्रा, ह्या ठिकाणीं 
नराविपति शंतनु, शुनक व नरनारायण हे 
उभयतां क्रषि ह्यांस मोक्षप्रापते झाली. ह्या 
ठिकाणीं मह्षींसहवत॑मान पितर आणि देवता 
हे निरंतर पडून राहिळेळे असतात. हे युबि- 
छठिरा; ह्या आर्चिकपवेतावर त्यांनीं तपश्चया 


प्रमाणे त्या श्योति राजाकडून यज्ञ करवून आणि । केळी आहे; आणि, हे. प्रजापालका, त्यांनीं 


तीनही छोकांमध्ये आपल्या वीर्याची ख्याति कर- 


आणि क्षीनींही ह्या ठिकाणीं चरूचें प्राशन 


वुन तो श्रेष्ठ प्रतीचा वक्ता च्यवनमुनि अनुकूळ | केळेळें आहे; तेव्हां तू त्यांचे आराधन कर. 


अशा सुकन्येबरोबर त्या अरण्यामध्ये विहार 
करूं ठागळा. हे राजा, पक्ष्यांचा कलकलाट 
असलेलें ह॑ जे शोभासंपत्न सरोवर दिसत आहे 
ते त्याचेच होय. ह्या ठिकाणीं आपल्या बंधू- 
सहवतेमान तू पितरांचे आणि देवतांचे तपण 
कर; आणि, हे भरतकुठोत्प्ना एथ्वीपते, हे 
सरोवर ध सिकताक्षतीथे ह्यांचे दर्शन घेतल्या 
नंतर तूं सिंधुप्रदेश्ञांत्रील अरण्यामर्ध्ये जाऊन 


वी 


तेथीळ कालव्याचे दर्शन घे. हे महाराना, तूं 
पुष्करतीथौदिक सर्वही जळांचा स्पशे कर द 


श्रीशिवमंत्राचा जप करीत रहा; हणजे, हे भरत- 
कुलोत्पज्ञा, त॑ सिद्धि पावश्ीळ. हे नर्रेष्ठा 


पाथो, हा प्रदेश झणजे पातकांचा नाश कर- 
ण्याविष्रख्रीत्रेता आणि द्वापार ह्या दोन युगांचा 


ह्या ठिकाणीं यमुनेचा प्रवाह अक्षय्य असून 
श्रीकूष्णही तप करण्यामध्ये आसक्त होऊन 
राहिलेला होता. हे शत्रुनाका पांडुपृत्रा युधि- 
छ्ठिरा, नकुळसहदेव, भीमसेन, द्रौपदी आणि 
इतरही आह्मी सवेजण तुझ्यासहबतेमान तिकडे 
जाऊं. हे नरेखरा, हा पवित्र असा जलप्रवाह 
इंद्राचा असून ह्या ठिकाणीं घाता, विधाता 
आणि वरुण ह्यांस स्वगळोकाची प्रा झालेली 
आहे, हे राजा, तेही ह्या ठिकाणीं क्षमाशील 
आणि उत्कृष्ट प्रकारचे धमेनिष्ठ बनून राहि- 
ठेळे होते. मेत्रीसपत्न आणि अंत;करणाचे 
सरळ असे जे लोक असतील त्यांना वास्तन्य 
करण्याळा हा पर्वतश्रेष्ठ चांगला आहे. हे 
राजा, . हीच ती महार्बेसमुदायांनीं सेवन 


संचित्र होय, अर्से माझ्या दृष्टीने वाटते. त्याच- । केळेळी यमुना. हिच्या तीराषर अनेक प्रका- 


२-पेरे 
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श्रीमन्महॉभारते. 

रचे 'चयनंयुक्त यज्ञ झाडे असुन, ही पुण्यकारक | त्याने परभात्म्याच्या ठिकाणीं अंतःकरण 

आणि पापभीतीचा नाश करणारी आहे. हे | जडविठें. हे राजा, पुढें कोणे एके संभयीं 

कुंतीपुंत्रा, ह्या ठिकाणीं महाधनुधर राजा तो राजा उपवासाच्या योगाने दुःख पावून व 

मांधाता ह्याने यज्ञ केला व उत्कृष्ट प्रकारचा | तृष्णेच्या योगाने हृदय सुष्क होऊन भगूच्या 

दानशूर सहंदेवपुत्र सामक द्यानेही यज्ञ केला. | आश्रमामध्ये गेळा. हे खर्जेद्रा, त्याच रात्री 

- महात्मा महर्षि भगुपुत्र ह्याने सुद्युम्नपुत्र 

अध्याय एको सव्विसावा. युवनाश्व ह्यास पुत्र व्हावा दृष्टि 

-कर- केली होती. हे रानेंद्रा, त्या त्या 
मान्थातुचरित. 











ठिकाणीं अभिमंत्रण केलेल्या जलाने भरलेला 

युधिष्ठिर म्हणाळा:-- हे ब्रह्मन्‌, युवनाश्व- एक मोठा कलश्य आणून 'ठेविलेला होता.'ह्या 
पुत्र नुपश्रेष्ठ मांधाता हा तिन्ही लोकांमध्ये | कळशांतील जड प्राशन केळे असतां त्या 
प्रातिद्ध कसा झाला? आणि त्या अप्रतिम- राजाच्या भार्येस इंद्राच्या तोडीचा पुत्र व्हाव- 
कांतिमान्‌ राजाला अशा श्रेष्ठ स्थानाची प्रांति | याचा होता. पुर्ढे रात्री जागरण झाल्यामुळे 
कशी झाळी ? कारण, ज्याप्रमाणें श्रीविष्णूच्या | श्रमून गेळेळे ते महार्षी तो कळ्श वेदिकेवर 
त्याचप्रमार्णे त्या महात्ल्याच्याही ताब्यांत | ठेवून निजळे. इतक्यांत सुध्यम्नपुत्र युवनाशव 


तीनही लोक होते. मी त्या ज्ञानसंपन्न राजाचे 
चरित्र श्रवण करू इच्छित आईें. तेव्हां ते, 


त्यांच्याकडे आळा व थकून गेल्यामुळें आश्र- 
मांत जाऊन त्या राजानें पाणी मागितटें. ह्या- 


आणि स्या इंद्राप्रमार्ण कांति असलेल्या अप्र- वेळीं तो तृष्णेर्न पीडित झाल्यामुळें त्याचा 


तिमवीयशाळी राजाळा मांधाता असे नांव 
कां पडळे, व त्याचा जन्म कसा झाला, 
हेही श्रवण करण्याची मला इच्छा आहे. 
ह्यास्तव ते मळा सांगा. कारण; आपण हे 
सांगण्यामरध्ये कुशल आहां. 

लोमश ह्णाले:--हे राजा, त्या महात्म्या 
राजाला लोकांमध्ये मांधाता अर्स कां म्हणतात 
ते लक्ष्य देऊन ऐक. इश्चाकुवशामध्ये युवनाश्व- 
नांवाचा एक पुथ्वीपति राजा होऊन गेला. 
त्या एथ्वीपतीने विपुलद्सिणासंपक्च असे अनेक 
यज्ञ केले. ह्याप्रमाणें एक हजार अश्वमेध 
केल्यानंतर त्या धार्मिकश्रेष्ठाने दुसरेही विपुल 
दालिणासंपन्न अपे मुख्य मुख्य , यज्ञ केडे.त्या 
" महान्‌ ततनिष्ठ राजपींला संताति नव्हती. ह्यामुळे 
राज्यकारमार आपल्या मंञ्यांकडे सोपवून 
तो कायमचा अनामर्ध्ये जाऊन राह्हेळा; १ 
शासखामध्ये 'सांगितठेल्या विधीस अनुसरून 


केठ शुष्क होऊन गेलेला होता व त्याला 
जलप्राशनाची अत्यंत इच्छा झालेली होती. 
तो श्रमून गेला असून त्याचा घसाही कोरडा 
पडल्यामुळें त्या वेळीं त्याने जरी आक्रोश केला, 
तरीही, ज्याप्रमाणे पक्ष्याच्या शब्दाकडे कोणी 
लक्ष्य देत नाहीं त्याप्रमाणें त्याचा आक्रोश 
कोणीं ऐकून घेतला नाहीं. तेव्हां, पाण्याने 
मरठेला तो कलश पाहून राजा वेगाने तिकडे 
धावून गेळा व त्याने त्यांतील जळ प्राशन 
करून टाकिले ! ह्याप्रमाणे तृषाक्रांत झालेल्या 
त्या प्रथ्वीपतीनें ते थंडगार जल प्राशन केले, 
तेव्हां त्या ज्ञानसंपन्न राजाला शांति मिळाली 
व सुख वाटलें. पुढे ते. तपोधन मुनि जागे 
झाले; तेव्हां कलशाबध्ये मुळींच पाणी नाहीं 
असे त्या सर्वीनाही आढळून आलें, नंतर ते 
सवे एकत्र जमले व “हे. काम कोणाचे?” 
हणून परस्परांमध्ये विचारपूत करूं ढागठे. 


%. तलिद्ाश्लापरव. ] ३ बनपवे २५९ 


तेव्हां बुवनाश्वानें “ माझे ' असे सांगून ती | आपली तजेनी त्या मुळाच्या मुखांत घातली 
खरी गोष्ट कबूळ केळी असतां भगवान्‌ भार्गव | आणि सांगितळें कॉ, “हा (माम्‌) मंछा 
मुनि ह्मणाळा की, “ हे योग्य झालें नाहीं. | ( धाता ) प्राशन करील. ! 
कारण, तपोबळानं पूर्ण असे ते उदक पुत्रप्रा-| असें इंद्राने भाषण केल्यानंतर त्याच्यासह- 
पीसाठीं ठेविळें होते. हे महाबलाव्य पराक्रमी | वर्तमान त्या देवतांनी मांधाता असें त्या पुत्राच 
राजर्षे, तुळा पुत्र व्हावा म्हणून कडक तप- | नांव ठेवि. ह्याप्रमाणे इंग्राने दिळेश्या तर्जे- 
अक्षया करून ह्या जलामध्ये ह्याची स्थापना । नीचे प्राशन करून, हे राजा, तो महातेनस्वी 
केलेली होती. हे राजा, ह्या जळानें होणारा | कुमार तेरा विती वाढला. हे महाराजा, त्या 
हा पुत्न महाबलाढ्य, अत्यंत वीरयेसंपन्न आगि  ऐश्वयेसंप्न मांधात्याने चिंतन करितांच षु 
तपोबलाने युक्त अस्सा होऊन, आपल्या परा-  वेदासहवर्तमान स्व वेद आणि दिव्य मी 
क्रमाच्या योगानें प्रत्यक्ष इंद्राळा देखील ' हीं संपूर्ण त्याजपाशीं आलीं. तसेच, अजगव- 
यमसदनास पाठवू शकेळ. कारण, अशाच | नामक धनुष्य, स्वगोमर्थ्ये निर्माण झालेले 
प्रकारच्या विधीने मीं हे जळ तयार करून | बाण आणि अमेद्य कवच हीं तात्काळ त्याज- 
ठेविळेडं होते; ते तूं आज प्राशन केलेस हे पाशी येऊन राहिळीं. पुढे, हे भरतवंशजा, 
अगदीं अयोग्य केळे आहेस. आतां आझांढा पूजनीय अशा प्रत्यक्ष इंद्राने त्याला राज्या- 
ह्यांत बदळ करितां येत नाहीं. खरोखरततूं जे केला; व नेतर, ज्याप्रमाणे विष्णूने 
हे अशा प्रकारचें आचरण केलेस तं देवानेंच | तीन पावछें टाकून तीन लोक संपादन केले 
घडवून आणलें असावें. हे महाराजा, यथा- | होते त्याप्रमाणे त्याने पराक्रमाच्या योगाने 
विधि अभिमंत्रण केळेळें व तपोबलाने मरलेळे त्रैलोक्य जिंकून घेतलें. त्या महात्म्याची आज्ञा 
असं ते जळ तृष्णेमुळें तुंच प्राशन केळे आहेस; | सर्वत्र अकुंठितपणें चालत होती व त्या राज- 
तेव्हां त्या जलाच्या योगाने आह्मी सांगि- | षींकडे नानाप्रकारचीं रत्ने' स्वतःच येऊन 
तल्या प्रकारचा पुत्र तुझ्याच देहापासून उत्पन्न राहिली होतीं. हे एश्‍्वीपते, त्याचा अधिकार 
होईल. आम्हीही त्यासाठीं अत्यंत आश्चये- | असतांना ही सर्वे पृथ्वी द्रव्यपू्णे होऊन 
कारक अशी एक इष्टि तुजकरितां करितों. ह्या गेलेली होती. पुर्ढे त्याने विपुलदश्षिमासपन्न 
योगानें तूं वीर्यसंपक्न आणि इंद्रतुल्व अशा | असे यज्ञ केळे; व अभिचयनासहवतेमान 
पुत्राला प्रसवशीळ आणि तुला गमेधारणजन्य । अनेक यज्ञ करवून नानाप्रकारच्या धर्मेवि- 
श्रमही होणार नाहींत.” धीर्चे पूर्णपणे आचरण केल्यानंतर त्या महा- 
तदनंतर पुढे शंभर वर्षे भरून गेल्यानंतर ' पराक्रमी आणि निस्सीमकांतिसंपन्न अशा 
त्या महात्व्या राजाची डावी बरगडी फोडून | राजाला इंद्राच्या अध्यी आसनाची प्रापि 
सूयीप्रमार्णे महातेजस्वी असा एक पुत्र बाहेर झाली. निरंतर धमामध्ये आसक्त असणाऱ्या 
निघून उभा राहिळा; पण तो युवनाश्व राजा |त्या बुद्धिमान राजाने एका दिवश्लांत केवल 
र पावळा नाहीं, हे खरोप्रर आश्चर्य होय.  आज्ञेच्या योगाने ही समुद्रवल्यांकित आणि 








महातेजस्वी इंद्र त्याळा पहाण्यासाठी | नगरयुक्त पथ्वी जिंकून घेतऴी. हे महाराजा; 
आळा. तेव्हां देव त्याछा विचारूं लागले की, | त्याने जे विपुळदल्षिणायुक्त यज्ञ केले होते, 
$ हा मुळ्या पिणार काय?! तें रेकून इंद्राने ! त्यांतीळ चयनाच्या योगानें ही चार सुत्रांनी 


श्रीन्मंमहोभारत. 
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वेडिळी संब पृथ्वी व्याप्त होऊन गेलेली | त्याळा सोरल्या अशो शंभर भार्या ' होत्या 
होती. त्या वेळीं चयनाने व्यापत झालेले नाहीं | पुर्टे धुण्कळ काळ छोंटला ' वः त्या रानॉगेही 
असे कोणतेंही स्थळ राहिलेले नव्हते. हे | देवताराधनादिक मोठमोठे प्रयत्न केले, 'ततंथापि 


महाराजा, त्याने दहा हजार पध घेन ज्राह्म- 
णांस अपण केल्या असं सांगतात. ज्या वेळी 
बारा वर्षे अवर्षण पडलेले होते त्या वेळीं त्या 
महात्म्याने घान्याची आअभिवाद्वे होण्यासाठीं 
इंद्राच्या समक्ष पर्भन्यवृष्टि केली. त्याने गर्जना 
करणाऱ्या महामेघाप्रमाणे असणाऱ्या प्रचंड 
अश्या गांधारदेशाधिपतीस बाणांनी ठिंन्नविच्छित्र 
करून ठार केले.ज्याचा आत्मा कृतकृत्य झाला 
आहे अशा त्या राजाने चार प्रकार'च्या आपल्या 
प्रजांचें पालन केटें. तसच, त्या अत्येत तेज- 
स्वी अशा रानाने आपल्या तपोबलाच्या 
योगाने सर्वही ळोकांकडन तप घडविठें. त्या 
सुयीप्रमार्णे तेजस्वी असटेल्या राजाचें हे देव- 
तांचा याग करण्याचे स्थान असून, हे त्याच्या 
अल्येत पावित्र अशा देशांत व कुरक्षेत्राच्या 
मध्यभागी आहे. ह्याप्रमाणे, हे राजा, तं जे 
मला कचारिले होतेस ते मांधात्यारचे मोठे 
चरित्र आणि उंत्कृष्ट प्रकारचा अन्म ्ह सवे 
मीं तुला सांगितलं आहे. 

वैशंपायन ह्णाले:-हे भारता जनमेजया, 
छोमश महर्षीने ह्याप्रमाणें भाषण केल्यानंतर 
त्या कुंतीपुलांने पुनः सोमकाविषयीं प्र्न केला. 


अध्याय एको सत्ताविसावा. 
सोपकचरित्र. 
युधिष्ठिर झभाला:-हे वक्‍तश्रेछा, सोमक 
राजाचा पराक्रम कसा काय होता! त्याने 
केलेली कृत्ये आगि त्याचा प्रभाव ह्यांविषयींचा 
खरा वृत्तान्त ऐकावा अशी भाझी इच्छा आहे. 
छोमश हणाले:--युभिष्ठिरा, पूर्वी स्रोमक 
नांवाचा 'ऐँक धमेनिष्ठ राजा होऊन गेला, 





त्याला त्यांच्यापासून पुत्र आळा नाहीं. पुढ 
तो वद्ध होऊं लागळा असतां त्याला प्रयत्नाने 
त्या शंभर स्त्रियांमध्ये मिळून एक जंतुनांवाचा 
पुत्र झाला. तो जन्म पाबल्यापासून, हे प्रजा- 
पालका, त्याच्या सही माता कामोपभोगा- 
पासून परावत्त होऊन केवल त्याच्याच सर्भा- 
वती जाऊन बसूं लागल्या. पुढे कोणे एके 
दिवशीं त्या जंतुच्या बरगडीच्या खालच्या 
बाजस एक मुंगी चावली. तेव्हां त्या बालकाने 
दुःखाने किंकाळी फोडली. हे पाहून त्याच्या 
त्या सवे माताही अत्यंत दुःख पावुन त्याच्या 
सभोवती उम्या राहून एकदम आक्रोश करूं 
लागल्या. त्यांच्या आक्रोशाचा घ्वानि फारच 
प्रचंड झाला. ह्या वेळीं राजा आपल्या पुरो- 
हितांसहवतेमान मंञ्यांच्या सभेमध्ये बसलेला 
होता. तेव्हां एकाएकीं तो पीडासुचक ध्वनि 
त्याच्या कानांवर गेळा. तद्नंतर त्याने, हं 
काय आहे, याचा शोध करण्यासाठीं द्वारपा- 
लास पाठविलें असतां, त्यानं थेऊन त्याच्या 
पत्राविषयांचा सर्वे वृत्तान्त जसा घडला हेता 
तसा सांगितला. ते ऐकून, हे शत्रुमदेना; 
सोमक राजाही आपल्या मंत््यांसहवतेमान 
त्वेरेनं अंतःपुरांत गेला व पत्राला धीर देऊन 
आणि त्यांचे सात्वन करून अंतःपुरांतून बाहेर 
पडला; आणि, हे राजा, आपला कत्विज व 
अमात्य ह्यांसह बसून अर्स हणाला. 

सोमक ह्णाला:--धिक्कार असो ह्या एक- 
पुत्रपणाळा ! ह्यापेक्षा निपुत्रिकप्णांच कांहीं 
अंशीं बरा. एकपुञजपणा हा भत्यही प्राण्यांच्या 
पाडिस कारणीभूत असल्यामुळें मूर्तिमेत शोकच 
होय. हे प्रभो जह्मनू, पत्राच्या इच्छेने मीं 
सारख्याच प्रकारच्या ह्या शेभर भार्यी परीक्षा 


७ ती्चेथाक्रापर्व. ] 








'करूंन वरिल्या.' तथापि त्यांना संतति 
'संवैही स्तरिया' सेतेतीविषयीं प्रयत्न करीत असतां 
मोठ्या कष्टाने मला हा 'जेतुनामक एकच पुत्र 
उत्पन्न झाला, ह्यापेक्षा दुसरी दुःखकारक गोष्ट 
ती कोणती ! हे द्रिजश्रेष्ठा, आतां ह्या ख्रियांचे 
आणि माझेही वय निघून गेळें असून आह्मां 
सवीचे पँचप्राण एकुलत्या एका पुत्रावर अव- 
लंबून राहिळेळे आहेत. तेव्हा, अशा तऱ्हेचे 
एखादे कर्मे असेल काय; काँ ज्या योगाने 
मत्त शंभर पुत्र होतील ? मग तं कर्म लहान 
असो, मोठें असो, अथवा दुर्धेट असो. 

अहास्विज म्हणाला:--हे सोमका, ज्याच्या 
योगाने शभर पुत्र होतील असे कमे आहे. 
पण तें करण्याविषयी जर तूं समर्थ असशील 
तर'तुला सांगतो. 

सोमकं म्हणाला:--ते कर्म करितां येणें 
शक्‍य असो अथवा अशक्‍य असो, त्याच्या 
योगाने जर शंभर पुत्र होत असतील, तरमीं ते 
केलेच म्हणून समजा. मगवंतांनीं मला ते सांगावे. 

क्रत्विज म्हणाला:--हे राजा, मी यज्ञ 
करितो आणि त्यामध्ये तू ह्या जतूचाच होम 


९ 'बमषवे. 
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जेजे जसे जते केढें पोहिने असेळ ते त 


त्याप्रमाणे करा. ' मळा पुत्नप्राप्रीची इच्छा 
असल्यामुळें मी त 'आपलळें सर्वे सांगणे ऐकेन. 
लोमश व्हणाले:---तंदनंतर तो ' कत्विज्‌ 
त्या सोमकाकडून नंतूचा होम करवू लागला; 
प्रण दयायुक्त अशा त्याच्या माता त्या आपल्या 
पुत्राला ओडून घेऊं लागल्या आभि अत्यंत 
शोकाकुल होऊन । हाय हाय ! आम्ही अर 
झालो ! ' म्हणून आक्रोश करूं ढागल्या; आणि 
त्या पुत्राचा उजवा हात धरून करणस्वराने 
रोदन करूं लागल्या. इकडे तो क्रेत्विमही 
त्याच्या डाव्या हाताळा घरून ओढू 


लागला, पुढे कुररीनामक पक्ष्याप्रमाणे 


व्याकूळ होऊन गेलेल्या त्या क्र्ियां- 
कडून पुत्राला ओढून घेऊन व ठार करून 
त्यानं यथाविधि त्याच्या वपेचा होम केला. 
हे कुरुनंदना, याप्रमाणे वपेचा होम चालला 
असतां त्या गंधाचे अवधाण करून त्याच्या 
त्या माता एकाएकीं व्याकूळ होऊन भूमीवर 
पडल्या. तद्नंतर त्या श्रेष्ठ स्रियांच्या ठिकाणी 
गभ राहिे. पुढे, हे प्रजापालका भरतबंशजा 


कर. म्हणजे तुला ताबडतोब कांतिमान्‌ असे युधिष्ठिरा, दहा महिने होतांच त्या सर्व ख्रियां- 


शंभर पुत्र होतील. ह्या जतूच्या वपेचा होम 
होऊं ढागला असतां त्याच्या मातांनी त्या 
धूमारचें अवप्राण करावें, म्हणजे त्या अत्यंत 
वीर्येसंपतत अशा तुझ्या स्रियांना शंभर पुत्र 
होतील. पुढे हा जंतु ज्या स्रीपासून तुला 
सांप्रत झाला आहे त्याच श्रांपासून पुनरापे 
उत्पन्न होईल; व ह्याच्या बरगडीच्या वरच्या 
बाजूला एक सुवणेमय चिन्ह राहील. 


अध्याय एकशे अड्ठाविसावा. 
' सौमककृत पुबंहोम व संतपुत्रभापि. 
सोमक म्हणाला:--हे ब्रह्मन, आपणाला 





पासून सोमकाला बरोबर शंभर पूत्र झाले. हे 
पृथ्वीपते, त्यांपेक्री जंतु हा ज्येष्ठ असूत पूर्वी- 
च्याच आपल्या मातेच्या उदरीं जन्मास आळेला 
होता. त्या सवेही स्रियांचे त्याच्यावर जितकें 
प्रेम होते तितर्के आपल्या पुत्रांवरही नव्हते. 
त्याच्या बरगडीच्या वरच्या बाजुस पूर्वी सांगि- 
तळेळें ते सुवणेमय चिन्ह असून त्या. शंभर 
पुत्रांमध्ये गुणांनीं देखीळ तोच श्रेष्ठ होता. 
सोमक व त्याचा पुरोहित ह्यांची 
पारलौकिक *गति. 


पुर्व तो सोमकाचा शह परलोकवासी झाला 
व कांहीं' काल गेल्यानंतर तोमकही परळोकास 


शश 


ऱ्ह 


द्‌$र 


श्रीमन्सहाभारत. 


[| 'फश्याव रै र ९ 


गेळा, तेव्हां त्याळा तों आपळा गुरु नरका- झा ठिकाणीं क्षमाशीळ होऊन सहा ,दिवस 


मध्ये पडून क्लेश पादत आहे असं दिसळें. ते 
पाहून त्याने त्याळा विचारिळें कीं, हे ह्विजा, 
आपण ह्या नरकामध्ये कां केश भोगीत आहां / 


राहिळें असतां मजुण्याळ्य सद्रति. मिळते. म्हण. 
नच, हे राजेद्राः ह्या आश्रमामध्ये आपण कांहीं 
न करितां नियमनिष्ठ होऊन सहा दिवस राहूं या. 


हे रेकून, अश्नीमर्ध्ये शिजू ामलेला तो गुरु हे कुरुकुल्श्रेष्ठा, तूं त्से करण्याची तयारी कर. 


त्याळा म्हणाळा कीं, हे राजा, मीं तुनकडून 
यज्ञ करविला त्या कमोर्चे ह फळ आहे! , 
हे ऐकून तो राजर्षि यमधमोळा म्हणाला कीं, 
५ मरी ह्या अग्नीत प्रवेश करितो व माझ्या ह्या 
पुरोहिताळा सोडून था. कारण, हा महाभाग 
माझ्यासाठी नरकाम्नीमध्ये शिजू लागठा आहे. ' 

यमधर्म म्हणाळा:--हे राजा, कत्योबांचून 
दुसऱ्याला केव्हांही फळाचा उपभोग घेतां 
यावयाचा नाहीं. हे क्क्‍्तृत्रेष्ठा, हीं पहा तुला 
मिळणारी फे दिसत आहेत ! 

सोमक म्हणाला:---ह्या बह्मवादी गुरूवांचून 
मला पुण्यसंप्न अशा ठोकांच्या प्राप्तीची इच्छा 
नाहीं. स्वगीमर्ध्ये असो अथवा नरकामध्ये 


अध्याय एकशे एकोणतिसावा. 


णणरैअै:-ा- 
नानास्थाननिर्देश. 

लोमद्षा म्हणाळे:--ह़े राजा, द्या ठिकाणीं 
पूर्वी स्वतः जरह्मदेवाने एक हजार व्षीनीं 
संपणारा इष्टीकृत नांवाचा यज्ञ केळा होता. तसंच , 
नाभागपुत्र अंबरीष ह्यानेंही ह्याच ठिकाणीं 
यमुनेच्या तीरावर यज्ञ करून सदस्यांना दहा 
पद्य घेनुअपेण केल्या; आणि यज्ञांच्या 
योगाने व तपाच्या योगाने तो 
उत्कृष्ट प्रकारे सिद्वि पावला. यज्ञ 
करणारा पुण्यकतो नहुष ह्याचा हा यज्ञप्रदेश! 


असो; ह्याच्याबरोबरच वास करावा असे ' तसेच, हे कोतेया, अमयोद तेज असलळेळा'व 
माझ्या मनांतून आहे. कारण, हे धमराज, इंद्राची स्पधा करणारा सावभौम राजा ययाति 
ह्याचे आणि माझ कर्म सारखेच आहे; व म्हणू- ह्याची ही यज्ञभूमि होय. ही पहा ती भूमि 
नच आम्हां उभयतांना पुण्याचे अथवा पात- ' नानाप्रकारच्या अश्लीचे चयन केलेली व यया- 
कारच फळ सारख्याच प्रकारें मिळाळें पाहिजे. | तीच्या यज्ञकमानीं व्यापत झालेली असल्यामुळें 

यमधमे म्हणाळा:--हे राजा, तुझी जर | जणू त्यामध्ये मझच होऊन गेळी आहे असे 
अशी इच्छा असली तर तूं ह्याच्याबरोबर दिसते. ही पहा एकच पत्र असठेली शर्माची 
राहून हा भोगील तितका वेळ ह्या कमोर्चे फळ शाखा. हं उत्कृष्ट प्रकारचें सुरापात्र. हा पहा 
भोग, म्हणजे पुर्ढे तुला सद्रति मिळेल. परशुरामाने केलेले डोह. हा नारायणाचा 

ळोमश म्हणाळेः-हे ऐकून त्या कमल- | आश्रम पहा. हे पृथ्वीपते, योगबलारन पृर्थ्वावर 
नेत्र राजानें यमधर्माने सांगितल्याप्रमाणें सव संचार करणार्‍या निस्सीमतेजस्वी कचीकपुत्राचा 
कांहीं केळे, व पापाचा क्षय झाल्यानंतर गुरू- हा श्वेतवणे भूमीवर असलेला गमनमार्ग पहा, 
सहवरतैमान नरकांतून मुक्त होऊन तो गुरुप्रेय हे कुरुनंदना, एकदा एक पिश्ाची एका खरीला 
राजा त्या आपल्या ब्राह्मण गुरूसहवतेमान | ज॑ म्हणाळी होती त्याविषयींची एक गाथा 
स्वतःच्या कर्माने संपादन केळेल्या सद्वतीस आहे; ती मी तुळा सांगतो, ऐक. ती म्हणाली, 
पोहोंचछा, युधिष्ठिरा, हा जॉ पुढे विराजमान , “ हे स्रिये, तूं युगंधर प्वेतावर दधि प्राशन 
असा आश्रम हदिसत आहे तो त्याचाच होय. | कर; अच्युत स्थळाचे ठिकाणीं रहा; आगि 


७ तीर्थयाशी पेव र, 


३ वॅनॅपॅ्व, 


र्रैश 


भूतळंयनामक * तौथोमध्ये स्नान कर; आणि | घडलें त्यांच्या योगानें मळा सर्वही छोकं 


मगं पुत्रांसहवर्तमाने येथें वास्तन्य कर. अते 


करूनही एक दिवस येथें राहिल्यानंतर तूं जर 


दु्रे दिवशीं पुनः येथे राहशील, तर त्या 


दिवशीं दिवसां तुझी स्थिति अशी ह्मणजे माझ्या- 
सारखी होईल;व पुढे रात्रीही राहिलीस तर ह्यापे- 
क्षांही निराळीच अवस्था तुळा मोगावी लागेल!!? 


हे भरतकुल्श्रेष्ठा, आज रात्रीं आपण येर्थेच' 


राहूं. कारण, हे . भरतकुलोत्पज्ञा कुंतीपुत्रा 
युधिष्टिरा, हे कुरुक्षेत्रार्चे द्वार आहे. हे राजा, 
ह्या ठिकाणींच नहुषपुत्र राजा ययाति ह्याने 
अनेक प्रकारच्या रत्नसमुदायांचा व्यय करून 


उत्कृष्ट प्रकारें दिसूं छागळे आहेत. मी जरी 
येथे आहे तरी मला वा श्ेतवणे वाहनाने युक्त 
असणारा पांडवश्रेष्ठ अजन दिसत बळी आहे. ” 
ठोमश हणाले:--हे 24. वळ झण- 
तोस ते अगदीं बरोबर आहे. 
कषींसही येथें स्नान केल्याने असेच सर्व 
लोक दिसू लागतात. असतो; आतां तू पवित्र 
अशी ही सरस्वती नदी पहा. हे नरसग्रेष्ठा, 
हिजमर्ध्ये स्नान केळे असतां मनुष्य निष्पाप 
होऊन जातो. या ठिकाणी, हे कुंतीपुत्रा;देवर्षि 
क्षि आणि अनेक राजर्षि यांनीं सारस्वत 


पुण्कळ यज्ञ केले. त्या यज्ञांमध्ये इंद्र संतुष्ट यज्ञ केले होते. ही पहा आसमंताद्भागीं पांच 
झाला होता. हे पहा, वक्षावतरण नांवार्चे  योजनेपर्यंत असलेली प्रजापतीची वेदी. महात्म्या 
उत्कृष्ट प्रकारचें यमुनातीथ. हे स्वगषष्ठारचे द्वार, आगि यज्ञशील अशा कुरूचें हे क्षेत्र होय. 


आहे असे ज्ञानी लोक हणतात. बा युवि- 
छिरा; ह्या ठिकाणीं श्रेष्ठ अशा मुनिजनांनी 
सारस्वतसंज्ञक यज्ञ केला असतां यज्ञस्तंम आणि 
उठूखळादिक पात्र हीं देखील अवमृथ- 





अध्याय एकरी तिसावा. 


नानातीथेनिदेश. 


स्नानास जात असत. हे राजा, ह्या ठिकाणींच| लोमश हणाले:-हे भरतकुलोत्पन्ना, ह्या 


भरत राजाने अनेक यज्ञ केले व धमांच्या 
अनुरोधाने सवे प्रथ्वीर्चे राज्ये संपादन केल्या- 
नंतर अश्वमेध यज्ञ करण्यासाठीं इयामकणे अश्व 
वारंवार सोडला होता. हे पुरुष्रेष्ठा, ह्या 
ठिकाणींच मुनिश्रेष्ठ संवताने संरक्षण केलेल्या 
मरुत्त राजाच्या हातून उत्कृष्ट प्रकारचा यज्ञ 
घडला. हे राजेंद्रा, ह्या ठिकाणीं स्नान केलें 
असतां सर्वही छोक हाष्टिगोचर होऊं लागतात; 
व मनुष्य पापमुक्त होऊन शुद्ध होतो. यास्तव 
तूं येथेही स्नान कर. 

वैरांपायन हमणालेः:--हे रेकून महषींनी 
स्तवन केलेल्या राजा पांडवश्रेष्ठ युधिष्ठिराने 
बंधूसहवर्तमान त्या ठिकाणीं स्नान केळें आणि 
लोमंश मुनींस असे सोंगितळें, “ हे अमोध- 
विक्रमां, येथे स्नान केल्यामुळें मळा जे तप 


ठिकाणीं देहत्याग करणारे लोक स्वर्गास जातात 
व ह्मणूनच हे राजा, ह्या ठिकाणीं मरणाच्या 
इच्छेने हजारो लोक येत असतात. पूर्वी यज्ञ 
करतेवेळी दकश्षानें अस्ता आशीवोद दिलेला 
आहे कीं, ' ह्या ठिकाणीं जे लोक मरण 
पावतील ते सवेही स्व्गांस जातात.! हे प्रजा- 
पालका, ही दिव्य, रम्य आणि प्रंवाहशाठिनी 
अशी सरस्वती नदी पहा. तर्सेच हे प्रजा- 
पालका;, सरस्वतीच्या तीरावर असणारे हें 
विनशननामक तीर्थ होय. हे निषदंराष्ट्राचे 
द्वार असून त्या निषादांच्या दोषामुळेच, हे 
वीरा, सरस्वती नदी कोणाचाही स्पर होऊं, 
नये ह्मणून पृथ्वीमधध्ये प्रविष्ट झाली. हा पहा 
चमसोद्वेद,-ह्या ठिकाणीं सरस्वती दृष्टिगोचर 
होते. तेथे पवित्र अशा सर्व संमुद्रगामिमी 


२६६. श्रीमन्महाश्रात, . [ अभ्याप वेध !.. 


नशा परस्वतीकडे आलेल्या होत्या, . हे ळी, आणि जितेंद्रिय होऊन झा ससे" 
शबुमर्दक; हे. पह्या सिंधूचे मोठें तीर्थे,-झ्या | वरामध्ये स्नान करणाऱ्या मनुष्याचे पाप वष ' 
ठिकणी क्नोपामुद्रेने ,-अमस्त्याची भेट बेऊन | होऊन जाते व त्यास. उत्कृष्ट प्रकारची 'यति- 
त्यास फ्ति ह्या नात्याने वरिळे. हे सूर्या- | मिळते. हा पहा उज्जनक नांवाचा प्रदेश). द्या, 
प्रमाणे कांत्रिमान्‌ राजा, हे. जे पुढे तीर्थ | ठिकाणीं काविकेय आगि अरुंधतीयुक्त वसिष्ठ 
विश्लजमान आहे त्यार्चे नांव प्रमास्त अर्स मुनि हे शांति पावले, हा कुशवानपंज्ञक 
असून, ते इंद्राच्या प्रीतींतीळ, पुण्यकारक, | डोह पहा. ह्याच्या जळाम्ध्ये कमळे. आहेत. 
पवित्र आणि. पापनाशक आहे. हे पहा इकडे हा फ्हा रुक्मिणींचा आश्नम, ह्या ठिकाणीं 
विष्णुप्रद्‌ नांवाचे उत्कृष्ट प्रकारचे तीर्थ दिसत क्रोधाचा निग्रह करून ती शांत झाली. हे 
असून ही रम्य आणि पवित्र अशी विपाशा पांडुपुत्रा, तूं समाधीचे संक्षिप्त स्वरूपच असा 
नदी हग्गोचर होत आहे. हिळा | भगुदुंगसज्ञक महापर्देत ऐकिळेळाच आहेस. तो 
असे नांव पडण्याचे कारण--पूर्वी भगवान्‌ | तुळा आतां प्रत्यक्ष दृष्टीस पडेळ. हे राजेंद्रा, 
वसिष्ठ कर्षींना पुन्नशोक झाळा व त्यामुळें त्यांनीं सवे प्रकारच्या पातकांपासून मुक्त करणारी 
आपलें शरीर पाशानी बांधून घेऊन ह्या | अशी ही वितस्तानामक नदी पहा. हिच्या 
नदीमध्ये उडी टाकडी असता ते विपाश्य | तीरावर मर्हषि वास्तव्य करीत असून हिचे 
( पाशरहित ) होऊन पुनः वर आले. हे जळ थंडगार व अत्यंत स्वच्छ आहे. यमुनेच्या 
शत्रुमर्दना; ओठफमोठ्यात्रश्षींनी वास्तव्य केलेलें समीपच जळा आणि उपजला ह्या दोन नद्या 
हे काइमीरमेंडळ तूं आपल्या बॅपूंसहवतेमान | आहेत ह्यांच्या तीरावर यज्ञ केल्यामुळें उश्नी- 
अवलोकन कर. हे भरतवंज्ञजा, ह्या ठिकाणीं | नरराजा इंद्रापेक्षाही अधिक श्रेष्ठत्व पावला. 
उत्तरेकडे रह्मणारे तवे क्रषि, नहुषपुत्र ययाति, | हे प्रजापाळका भरतकुळोत्पत्ना युधिष्ठिरा, त्या 
अम्नि आगि काश्यप ह्याचा संवाद झाळा होता. | वेळीं इंद्र आणि आमि हे त्या नृपश्रेष्ठाची परीक्षा 
हे महाराजा, हें मानससरोवराचें हार पुढें चम- करण्यासाठीं त्याच्या 'त्या राजसभेमध्ये आले. 
कत आहे, ह्या पर्वताच्या मः्यभागी श्रीमान्‌ | त्या उभयतां वरदायकांच्या मनांतून महात्म्या 
रामयने वास्तव्य केळे होते. हे वसतिस्थान | उशीनराची परीक्षा करावी असे होते ह्यामुळें इंद्र 
वाविकखंड ह्या नांवान प्रख्यात असून, हे अमो- | ससाण्याचे रूप घेऊन व आग्रि कवड्याचें स्वरूप 
घपराक्रमा, ह्याच्या द्वाराचे केव्हांही उल्लंवन धारण करून त्याच्या यज्ञामध्ये आला; आणि 
करितां येत नाहीं. ह॑विदेहदेशाच्या उत्तरेस | राजा, ससाण्याच्या भीतीने व्याकूळ होऊन संर- 
आहे. हे पुरुषक्षेष्ठा कुंतीपुत्रा, ह्या देशामध्ये कणाची इच्छा करणारा तो कवडा त्या वेळीं त्या 
दुसरें हेही आश्वये आहे कीं, प्रत्येक पांच | राजाच्या मांडीवर जाऊन दडून बसला. 
वषीच्या -शेकटीं पार्षेद आणि पार्वती ह्यांसह- हड आ वेर 

वर्तमान येथें स्वेच्छेनुरूप स्वरूप धारण कर अध्याय एको एकतिसावा. 





णाऱ्या श्रीशंकरानें दशन होतें. ह्या सरो- आहेती की 
वराच्या तीरावर आपल्या परिवाराचे कल्याण शिविराजाचे सत्वपरीक्षण. 


इाब्ळिणारे यज्ञकर्त पुरुष यज्ञ करून चे्रमासीं | शयेन ( ससाणा ) ह्णाळा:--राजा, तुळा 
उत्तम “पकारे श्रीशंकरारचें आराष्रन करितात. । लवेही भूपति : हा एकटाच धर्मात्मा आहे. 


७ तीथेयात्रापवे. ] 


असे ह्मणतात. असे असतां तूं हे धमोवेरुद्ध 
कृत्य काय ह्मणून करूं इच्छित आहेस हे 
राजा, मी सांप्रत क्षधेने पीडित झालो आहे. 
तेव्हां, मला योग्य अशा माझ्या भक्ष्यार्चे तूं 
घर्मलोभाने संरक्षण करूं नको. कारण, तसं 
केल्याने तूं धरमेत्याग केल्यासारखं होईल. 


राजा ह्मणाला:-हे पमिश्रेष्ठा, हा पक्षी 
तुझ्या मीतीनें संत्रस्त होऊन गेला असून, तो 
जीवित्ताच्या लोभाने स्वतःचे संरक्षण व्हावे 
ह्मणन माझ्याजवळ आलठेला आहे. अशा 
तऱ्हेने जवळ आलेला आणि अभय मागणारा 
जो हा कपोत ( कवडा ) तो तुळा दिला तर 
मळा अत्यंत अधम घडेल हे तुला क्स सम- 
जत नाहीं ? हे इयेना ( ससाण्या ), हा 
कपोत गडबडून गेळा असून त्याच्या अंगाला 
घाम सुटूं हागला आहे. अशा प्रकारें जीवि- 
ताच्या आशेने मजकडे आलेल्या ह्या कपो- 
ताचा त्याग करण निषिद्ध आहे. जो कोणी 
एखादा मनुष्य ब्रह्महत्त्या करांठ, अथवा जो 
लोकांची केवळ माताच अशा घेनूचा वध करील, 
किंवा जो शरणागताचा त्याग करील, त्या तिघां- 
नाही सारखेच पातक लागते. 


्येन म्हणाळा:-हे पृथ्वीपते, सर्वे प्राण्यांची 
उत्पात्ति आहारावरच अवलंबून असून, आहारा- 
च्याच योगाने जिवंत राहतात. एकाद्या वस्तुचा 
त्याग करणें अत्यंत कठीण असलें तरीही तिचा 
त्याग करून पुष्कळ दिवस वांचतां येईल; पण 


३ वनपवे, 


२१५६ 


माझा परिवार नष्ट होऊन जाईल. अशा प्रकारे 
तूं एका कपोताचे संरक्षण करूं लागलास की, 
तुझ्या हातून अनेक प्राण्यांचे संरक्षण होणार 
नाहीं. सारांश, एका कपोताच्या पार्यी तुझ्या 
हातून अनेक प्राण्यांचा वध घडेल. ह्यास्तव 
तूं हा धर्म सोडून दे. ज्या एका धमाच्या बाजूनें 
दुसऱ्या धर्मास बाध येतो, तो धर्मे नसून कुधमे 
होय. हे सत्यविक्रमा, ज्याच्या आचरणाने 
दुसऱ्या धमास विरोध येत नाहीं. तोच खरा 
धर्म होय. पृथ्वीपते, जे धर्म परस्पर विरुद्ध 
असतील त्या घमीमर्ध्ये गोरवळाघवाचा विचार 
करावा व जो नि्बोध असेल त्याचेच आचरण 
करावें. तेव्हां, हे राजा, आतां ह्या कृत्यामध्ये 
घर्मे कोणता आणि अधम कोणता ह्याविषयी 
विचार करितांना तूं त्याच्या गौरवाचा व 
लाघवाचा विचार कर; आणि ज्यामध्ये आ- 
घिक्य असेल तोच धम असं ठरीव. 

राजा ह्मणाला:--हे पश्चिश्रेष्ठा, तूं फार 
चांगळें भाषण केळे आहेस. तूं पक्षिराज गरूड 
आहेस काय तूं धमेवेत्ता आहेस ह्यांत तर संश- 
यच नाहीं. कारण, तूं धमेसंबंधीं पुष्कळ आणि 
आश्चयेकारक अशीं भाषणे करीत आहेस ह्या- 
मुळें, तुला माहीत नाहीं असे कांहींही नाहीं असें 
मळा तुझ््यासंबंधाने वाटते. मग शरणाथीं 
प्राण्याचा त्याग करणें चांगळे असे तुला कसें 
वाटत आहे? त्यांतूनही, हे विहंगमा, हा तुझा 
उद्योग केवळ आहाराकरितां आहे व तो आहार 
तुला दुसऱ्या रीतीने ह्यार्हापेक्षां आधिक मिळवितां 


आहार सोडून दिला तर फार वेळ आस्तित्व | येईल. तेव्हां ह्या पक्ष्यासाठीं एकादा वृषम, 


राहणे शक्‍य नाहीं. हे प्रजापालका,माझा आणि 

माझ्या भक्ष्याचा तूं वियोग केलास तर आज 

हे माज्ञे प्राण ह्या शरीराचा त्याग करून अत्यंत 

निर्भय अशा अह्ममार्गास जातील. हे घमोत्मनू, 

अशा रीतीने मी मरण पावलो ह्मणजे माझ्यावरच 

अवलंबून असणारा पुत्र, स्रिया इत्यादिक 
२--३४ 


वराह, मृग, महिष अथवा दुसरेंही तुला अं 
कांहीं हर्वे असेळ ते आज मागून घे, 

येन हझणाला:--हे महाराजा, मी वराह, 
वृषम अथवा इतरही नानाप्रकारच्या पशूस 
मक्षण करीत नाहीं; तेव्हां मळा दुसरा कोण- 
ताही प्राणी घेऊन काय करावयार्चे आहे? 


२९६ 


श्रीमन्महाभारत. 


[अध्याय ११२. 





हे क्षत्रियश्रष्ठा, देवांनी जे मळा ठरवून दिलेलें | तुझ्या सत्वाची परीक्षा पाहण्याकरितां ह्या 


आहे ते हे कपोतरूपी भक्षच तूं माझं मला 
दे. श्येनांनीं कपोतांस मक्षण करणें ही पद्धाते 
सावकालिक आहे. ह्यास्तव, राजा, तूं घ्मोचे 
तत्त्व न जाणतां केळीच्या कालासारख्या ह्या 
निःसार अशा धमामध्ये आसक्त होऊन राहुंनको. 
राजा ह्मणाला--हे आकाशगामी इथेना, 
हे शिबिकुळोत्पन्न राजाचे सवे राष्ट्र, किंबहुना 
शरणार्थी होऊन आलिल्या ह्या पक्ष्यावांचून 
तुळा दुसरें ज॑ कांहीं अभीष्ट असेल ते सवे 
मी देतो. हे पलिश्रेष्ठा, मीं जे कृत्य केले 
असता तू ह्या पक्ष्याला सोडून देशीळ ते कृत्य 
तूं मला सांग, हणजे मी करीन; पण हा कपोत 
कांही तुला देणार नाही. 
श्येन ह्मणाला:--हे नराधिपते उशीनरा, 
जर ह्या कपोतावर तुर्झे प्रेम असेल, तर तूं 
आपले मांस सोडून काढ; आणि एका तागडीत 
ते कपोताच्या वजनाला घाढून, ज्या वेळी त 
ह्या कपोताच्या वजनाइतक भरेल त्या वेळी 
मल्ला दे, हणजे त्या योगाने मला संतोष होईल. 
राजा हझणाला;--्येना, हे भे तूं माझ्या- 
पाशीं मागितलेस तो मजवर अनुग्रहच आहे 
असं मी समजतो; व हणूनच, आतां मी आपले 
मांस ताजव्यांत घालून वजन करून तुळा देतो. 
छोमश हणाले:--हे प्रमो युधिष्ठिरा, 
ह्याप्रमाणे भाषण करून तो परमधमेज्ञ राजा 
आफळे मांस काढून कपोताबरोबर वजन 
करूं लागळा. पण ताजवा उचलतांना 
कपोताचे वजन मांसाहून अत्यंत अधिक भरले. 
हे पाहून राजा उशीनर ह्याने पुनः आपले मांस 
काढून त्यांत घातळें. असे केळें तरराही जेव्हां 
मांस कपोताच्या वजनाला भरेना, तेव्हां तो 
स्वत्तः तामडीमध्ये जाऊन बसला ! हे पाहून 
शयेन झणाळा:--हे धमज्ञा, मी इंद्र 
असून हा कपोत आम्नि आहे. आह्यी उभयतां 


यज्ञमंडपामध्ये आला होतो. हे प्रजापालका; 
तूं म॑ आपल्या अवयवांचे मांस काढलेस, 
त्यामुळे तुझी देदीप्यमान अशी कोर्ति होऊन 
ती लोकांना दिपवून सोडील, तसेच हे प्रथ्वी- 
पते, जोवर लोकांच्या तोंडीं तुझें नांव राहील, 
तोंवर तुझी अक्षय्य कौर्ति राहून तुळा शाश्वत 
अश्शा लोकांचीही प्राप्ति होईल. 

ह्याप्रमाणे राजाळा सांगून इंद्र पुनरपि 
स्वगोवर निघून गेला. इकडे धमोत्मा उश्ीनर 
ह्यानेंही आपल्या धमेजन्य पुण्याच्या योगानें 
स्वगे आणि मृत्युह्या दोन्ही लोकांस व्याप्त करून 
सोडिले; आणि त्याचें शरीर अत्यंत कांतिमान्‌ 
होऊन तो स्वगीवर गेला. य॒विष्ठिरा, हे त्याच 
महात्म्या राजाचें वसतिस्थान होय. हे पवित्र 
आणि पापनाशक असं स्थान तूं माझ्यासह अव- 
लोकन कर. राजा, पुण्यसंपत्न आणि महात्मे 
अशा लोकांना ह्या ठिकाणीं सदोदित देवतांचे 
आगि सनातन अशा मुनींचे दशन होतें. 


अध्याय एकर्शे बत्तिसावा. 
अष्टावक्रचरितोपक्रम. 

लोमश ह्मणाले:--हे नरेंद्रा; ह्या पृथ्वीवर 
ज्या उद्दालकपुत्न श्वतकेतूला मंत्रनिष्णातबुद्धि 
असे ह्मणतात, त्याचा हा सदोदित फले येणाऱ्या 
वृक्षांनी युक्त असळेळा आश्रम पहा. ह्या ठिकाणीं 
त्या व्वेतकेतूळा मनुष्यदेह धारण करून आलेल्या 
सरस्वतीचे साक्षात्‌ दर्शन झालें. तेव्हां ती वर 
देण्याविषयी प्रवृत्त झाली असतां श्वेतकेतु 
तिळा ह्मणाल़ा, “मला वाड्मयाचे ज्ञान व्हावे. 
युधिष्ठिरा; ह्या युगांत अह्मवादी लोकांमध्ये 
श्रेष्ठ असे कहोडपुत्र अष्टावक्र आणि उद्दालक- 
पुत्र व्वेतकेतु हे उभयतां मामेभाचे मुनि ह्या 
पृथ्वीवर होते. ते उभयतां मामेमाचे आहण 


७ तीर्थयात्रापवे. ] 


पृथ्वीपति विदेहराज ह्याच्या यज्ञभमामध्ये गेले 
व त्या ठिकाणीं त्या निःसीमज्ञानशाली पुरु 
षांनीं विवादामर्ध्ये बेदीला जिंकन टाकिले. हे 
कैौंतेया, अष्टावक्र हा ज्याचा दोहित्र (कन्येचा 
पुत्र ) त्या उद्दालक मनीच्या ह्या पावित्र 
आश्रमामर्ध्ये जाऊन तूं आपल्या बंधूसहवर्त 
मान त्याची उपासना कर. यघिष्टिरा, हा 
अष्टावक्र बालावर्स्थेत असतांनाच त्याने वाद 
करण्यासाठीं जनकाच्या यज्ञामध्ये जाऊन 
त्याच्या बंदीचा वादामध्ये मोड केला व 
त्यास नदीमध्यं बडवन टाकिले 

युधिष्ठिर हणाला:--हे लोमश॒ मने, 
ज्यानें अशा प्रकारच्या बंदीचा पराजय केला, 
त्या ब्राह्मणाचा प्रमाव कोणत्या प्रकारचा 
होता,व तो आठ ठिकाणीं वक्र होता ह्यार्चे कारण 
काय, ह्या सर्वोच तत्त्व आपण मला कथन करावें. 

गभोमध्येंच अष्टावक्रास शाप व 

_ त्याच्या पित्याचा वध. 

लोमश ह्मणाले:---उद्दाळकाचा कहोड ह्या 
नांवान प्रख्यात असा एक नियमानेष्ठ शिष्य 
होता. त्याने चिरकाळ आपल्या गरूची सेवा 
करून त्याच्या मर्जीप्रमार्णे वागन अध्ययन 
केळे. त्या शिष्याने त्या ब्राह्मणाची सेवा 
केली, तेव्हां ती लक्ष्यांत घेऊन त्या गरूने 
त्याला तत्काल शास्त्रज्ञान अपण करून आपली 
सुजातानामक कन्या ही भाया करून दिली 
पुढ तिच्या ठिकाणीं अभितुल्य असा एक गभ 
राहिला. त्याने आपला पिता अध्ययन करीत 
असतांना हाटळे को, ' हे तात, आपण सवे 
रात्रभर अध्ययन करितां, पण हं कांहीं बरं 
नाहीं. बाबा, आपल्या प्रसादाने ह्या गर्भामध्ये 
राहूनच मीं सवे शास्त्रांसह सांग वेदाचे अध्ययन 
केळे आहे. हणन मी आपणांला ह्मणतां 
कीं, आपल्याकडन हे अध्ययन बरोबर रीतीनं 
वठत नाहीं! ! 


३ वनपर्व, 


स्रै७ 


ह्याप्रमाणे शिष्यांसमक्ष टदषणे दिल्यामुळे 
त्या महर्षींनी क्रद्ध होऊन मातेच्या उदरात 
सणाऱ्या त्या गभास शाप दिला कीं, ' ज्या 
अर्थी तं उद्रामध्ये असतांनाच बोलं लागला 
आहेस, त्या अर्थी तूं आठ ठिकाणी वांकडा 
होशील ! ' असा शाप झाल्यामुळे तो अष्टा- 
वक्र ह्या नांवाने प्रख्यात असलेला महर्षि 
त्याने हटल्याप्रमाणे वक्र होऊन जन्म पाचला 
ह्याचा श्वतकेतु ह्मणून एक मातुल असून तो 
वयाने त्याच्या बरोबरीचाच होता. असो; तो पुत्र 
ज्या वेळीं उद्रामध्ये वृद्धिंगत होऊं लागला,त्या 
वेळीं सुजातेळा पीडा होऊं लागली; व पुढे 
द्रव्याची अपेक्षा असल्यामळे ती आपल्या 
द्रव्यहीन भत्योला संतुष्ट करून एकांतामध्यें 
असे हणाली कीं, ' हे महर्षे, आतां मीं करावे 
कसे 2 मला तर हा दहावा महिना चालू आहे. 
पण आपल्याजवळ यत्किचितही द्रव्य नाही 
कीं ज्या योगाने मी प्रसत झाल्यानंतर मला 
त्या विपत्तींतन पार पडतां येईल ! ' असं 
भार्येनं भाषण केळे असतां तो कहोड मुनि 
द्रव्याजेनासाठीं जनकाकडे गेला. त्या वेळीं 
जनकाच्या येथील वादवेत्त्या बंदीन त्याचां 
पराजय करून त्याला पाण्यामध्ये बडविळें 
अशा रीतीने जनकाच्या संताने त्याला पाण्या- 
मध्ये ब॒डवन टाकिले आहे असे कानावर आले 
तेव्हां उद्दाळकांने सुजातेकडे जाऊन तिला 
सांगितले कीं, ही गोष्ट अष्टावक्रापासन छप- 
वन ठेव.' पुढें तिनंही त्याने सांगितलेली ती ग॒प्त 
गोष्ट बाहेर फोडिली नाहीं. ह्यामळे तो अष्टावक्र 
मुनि जन्मल्यानंतरही त्याच्या कानांवर ती 
गोष्ट गेली नाहीं, व ह्मणनच तो उद्दालकालाच 
आपल्या पित्याप्रमाणे व श्वतकेतूला बंधूप्रमाणे' 
मान लागला. पुढे बाराव्या वर्षी एकदां तो 
अष्टावक्र पित्याच्या ( उद्दालकाच्या ) मांडीवर 
निजळा असतां. खेतकेतूने त्यांडा हाताळा ' 


९६८ 


घरून ओढळा व तो रडूं लागला असतां * ही 


श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्याय १११. 


राजा म्हणाला:--हा मीं तुला मार्ग सोड- 


मांडी तुझ्या पित्याची नव्हे, असे सांगितले, | ेळा आहे. तुळा जिकडून वाटेळ तिकडून 


हे भ॑ त्याने त्या वेळीं वाईट भाषण केले, ते 
मनांत राहून अष्टावक्राळा फार दु:ख झाले. 
पुढं अपल्या घरीं जाऊन त्याने मातेला विचारलें 
कीं, माझा पिता कोठें आहे?! हं ऐकून सुजाता 
अतिशय व्याकूळ झाली व तो शाप देईल ह्या 
भीतीने तिने तो सर्वे वत्तान्त त्याला कळविला. 

अष्टावक्राचे जनकयज्ञाकडे प्रयाण. 

हॉ सर्वे खरा वृत्तान्व समजल्यानंतर रात्रीं 
तो ब्राह्मण अष्टावक्र श्वेतकेतूळा ह्मणाला की, 
: आपण उभयतां मिळून जनक राजाच्या 
यज्ञाला जाऊं. कारण, त्याच्या यज्ञामध्ये 
नानाप्रकारच्या आश्वयेकारक गोष्टी आहेत 
अस ऐकण्यांत आहे. आपण तेथें गेलां ह्मणजे 
ब्राह्मणांचा वादविवाद ऐकावयास मिळेल; 
उत्कृष्ट प्रकारच्या वस्तु उपमोगावयास मिळ- 
तील; विद्वत्तेची प्राप्ति होईले आणि कल्याण- 
कारक व सौम्य असा वेदघोष आपल्या कानीं 
पडेल, ! इतके भाषण झाल्यानंतर ते उभयतां 
मामेभाचे जनक राजाच्या वैभवसंपन्न अशा 
यज्ञाला गेळे. पुढे मागोमध्ये अष्टावक्राची 
आणि राजाची गांठ पडली असतां राजसेवक 
अष्टावक्राळा मागीवरून दूर करूं लागले, तेव्हां 
तो अशा शब्दांनीं बोलला. 


अध्याय एकशे तेहेतिसावा. 


शी कना वित 
अष्टावक्राचा राजाशी संवाद. 
अष्टावक्र ह्मणाला:---अंध, बधिर, स्त्रिया 
आणि मस्तकावर भार असलेला पुरुष ह्यांना 
मागे दिला पाहिजे. त्राह्मणावांचून इतरांची गांठ 
पडली तर त्यांनीं राजालाही माग दिला पाहिजे, 


पण ब्राह्मणाची गांठ पडली हणजे मात्र वेदप्रभावाने युक्त, श्रवण करण्याची 


राजानेंच ज्राक्षणाला मार्गे दिला पाहिजे. 


जा. आम्नि हा केव्हांही अत्यंत क्षुद्र असत 
नाहीं; त्याप्रमाणेच ब्राह्मणही क्षद्र नसतात; 
ह्यामुळेंच प्रत्यक्ष इंद्र देखील निरंतर ज्राह्मणांच्या 
पुढें नम्र होऊन रहातो. मग आमची काय कथा? 
अष्टावक्र म्हणाला;--हे नरस्रेष्ठा भूपते, 
आम्ही उभयतां यज्ञ पाहण्यासाठी आला आहों. 
कारण आम्हांला त्याविषयीं फार कौतुक वाटत 
आहे. आम्ही उभयतां आतोथे असल्यामुळें 
अम्हांला आंत सोडण्याविषयीं तूं ्वारपालाला 
आज्ञा करावीस अशी आमची इच्छा आहे. 
हे इंद्रद्यम्नपुत्रा, आम्ही यज्ञ अवलोकन करण्या - 
साठीं ह्या ठिकाणीं आला असून, प्रभु जन- 
कास अवलोकन करावें व त्याच्याशीं भाषण 
करावे अशी आमची इच्छा आहे. परंतु यज्ञ- 
मंडपांत प्रवेश न झाल्यामुळें आम्ही क्रोधरूपी 
व्याधीनं होरपळून जात आहा. कारण, हा 
द्वारपाल आम्हांला प्रतिबंध करीत आहे. 
अष्टावक्र व द्वारपाल ह्यांचा संवाद. 
द्वारपाल म्हणाळा:--मी आपणांला नम- 
स्कार करिता, आम्ही केवळ राजाचे आज्ञा- 
घारक आहो. ह्यामुळें त्याच्या आज्ञेप्रमाणे 
सांगणे आम्हांठा भाग आहे. तेव्हां मी सांगता 
त॑ आपण ऐका. जरी ब्राह्मणजातींतील पुरुष 
असले तरी ते बाल असतील तर त्यांनीं आंत 
जावयाचे नाहीं, आणि ब्राह्मण नसले तरीही 
ञ वद्ध आणि चातुयेसंपक्न असतील त्यांनीं 
आंत जावयार्चे, अशी राजाची आज्ञा आहे, 
अष्टावक्र ह्कणाला:---हे द्वारपालका, जर 
येथे वद्धांना प्रवेश कारेतां येत असेळ तर 
मलाही प्रवेश कारेतां आला पाहिजे. कारण, 
आम्हीही वृद्ध असून व्रतांचे आचरण केलेले, 
इच्छा 
असणारे, जितोद्रेय आणे ज्ञानप्राप्तीच्या कामीं 


७ तीथेयात्रापवे. ] 





परिपृणेत्वास पोहोचलेले आहो. केवळ ल्हान 


४ वनपवे. 


२९९ 
मते 





यन केळ॑ असेल तोच आमच्या 


एवढ्याच कारणार्ने कोणाचाही अपमान करूं मोठा होय. ! असो; हे द्वारपाला, मी 


नये, असे सांगितळेळें आहे. कारण, आमि 
जरी लहान असला तरी तो स्पशे कारितांच 
भस्म करून टाकितो. 

द्वारपाल ह्णाला:---हे बालका, जीमध्ये 
एक आणि अविनाशी अशा परब्रह्माचे प्रति- 
पादन केलें असून जी विधि, अथेवाद इत्यादि 
अनेक रूपांनी युक्त व विराजमान आहे अशी 
वेदवाणी तूं पठन करीत रहा; उगीच फुशा- 
रकी कशाला मारितोस ? बाबारे, विद्वान्‌ पुरुष 
मिळणे देखील फार कठीण आहे. 

अष्टावक्र ह्मणाला:ः-ज्याप्रमा्ण सावरीची 
बी मोठी वाढलेली असते, त्याप्रमाणं शरीर 
वाढलेळे असले हणजे मनुप्य वद्ध होतो अस 
समजत नाहींत. कोणीही जरी लहान असला 
आणि त्याच्या शरीराराचे प्रमाणही अल्प 
असलें तरी तो साथेक्य पावळा असल्यास वद्ध 
होय; पण जो शरीराने वृद्ध असून निरथेक 
असेल तो वद्ध नव्हे. 

द्वारपाल ह्मणाला:---ह्या लोकामध्ये बालक 
हे वद्ध मनुष्यांवाडून ज्ञानाभन करितात आणि 
कांहीं काल लोटल्यावर आपणही वद्ध होतात. 
ज्ञान हें थोड्याशा काळामध्ये संपादन करितां 
येणें शक्‍य नाहीं. तेव्हां तू बाळक असून उ- 
गीच वद्धासारखें भाषण करणें व्यथे होय. 

अष्टावक्र ह्मणाला:---कालगतीनं केस 
पिकून मस्तक पांढरे झालें ह्मणजे मनुष्य वद्ध 
हातो असं नाहीं; तर जो उत्कृष्ट प्रकार ज्ञान- 
संपत्न असतो तो जरी लहान असला तरी 
वद्धच होय, असे देव समजतात. मोठेपणा हा 
वयावर, केस पिकण्यावर, द्रव्यावर अथवा 
बंथूवर अवलंबून आहे हे ह्मणर्णे धर्मास अनु- 
सरून आहे अस क्रषि समजत नाहींत. ते 
ह्मणतात कीं, । ज्याने सांग वेदाचे अध्य- 


ह्या राजसभेमध्ये बंदीला पाहण्यासाठी 
आलों आहें. तेव्हां तूं माझ्या येण्याची वार्ता 
सुवणेमाळा धारण करणाऱ्या राजाला निवेदन 
कर. द्वारपाला, विद्वान्‌ लोकांशीं आह्यी वाद 
करीत आहो असे आज तुझ्या दृष्टीस पडेल. 
इतकेच नव्हे, तर परस्परांचा वाद वृद्धिंगत 
होऊं लागला ह्मणजे आह्मी बंदीचा पराजय 
केलेला तुझ्या पाहण्यांत येईल. तसच आह्मी 
वादाविवाद करूं लागल्यानंतर आमचे निरा- 
करण करितां न आल्यामुळें सवेही लोक 
स्तल्वध॒ होऊन बसले ह्मणजे आह्मी 
निकृष्ट आहो कीं उत्कृष्ट आहो ह॑ विद्येमध्ये 
पारंगत असणारे ब्राह्मण आणि राजासहवतेमान 
पुरोहितप्रभति ह्यांना आज दिसून येइल. 
द्वारपाल ह्मणाला:--ज्या ठिकाणीं सुशि- 
क्षित अशा विठ्ठान्‌ लोकांनींच प्रवेश करा- 
वयाचा आहे, त्या यज्ञामध्ये तुज दहा 
वषींच्या बालकास कसा प्रवेश कारितां येईल ! 
तथापि मी तुला आंत सोडण्याविषयीं प्रयत्न 
करून पाहतां व तंही योग्य प्रकारे प्रयत्न 
कर; अथोत्‌ आपलें कांहीं ज्ञान प्रकट कर. 
अष्टावक्र ( राजाकडे वळून ) झ्णाला:- 
हे जनककुलश्रेष्ठा राजा, तूं सावभौम असून 
तुजपाशी सवे वस्तूंची समृद्धि आहे; व ज्या- 
प्रमाणे पूर्वी ययातिराजा होऊन गेला त्या- 
प्रमार्ण तू यज्ञासंबेवी कर्मे करणारा आहेस. 
तुझ्या पद्रीं जो विदठ्ठान्‌ बंदी आहे तो वादा- 
मर्ध्ये पराजय पावलेल्या सवेही वादवेत्त्या 
लोकांना, तूं दिलेल्या विश्वासू पुरुषांकडून नि:- 
शंकपर्णे बांधून पाण्यामध्ये बुडवून टाकीतु 
असतो असे आमच्या ऐकण्यांत आहे. हणूनच, 
मी ब्राह्मणांच्या पुढे अद्वेतनह्मारचे प्रतिपादन 
करण्यासाठीं आला आहे. तेव्हां कोठें आहे 


२१७० 


तो बंदी ? ज्याप्रमाणे सये नक्षत्रांचा नाश 


करितो, त्याप्रमाणे अगोदर मी त्याची भेट 
घेऊन त्याचा नाश करितो. 

राजा हणाला:---अरे बालका, प्रतिपक्ष्याचे 
माषणसामथ्ये कळन न आल्यामळे तं ह्या बंदीचा 
पराजय करण्याची इच्छा करीत आहेस. ज्यांना 
प्रतिपक्ष्याचे वीर्य समजर्ळे आहे त्यांनींच असे 
बोळणे योग्य आहे. निरंतर वेद्पठन कर- 
णाऱ्या ब्राह्मणांनी ह्याची परीक्षा केठेली आहे 
तूं ह्या बेंदीचा पराजय करण्याची इच्छा 
करीत आहेस, पण तुला त्याच्या सामथ्यीची 
माहिती नाहीं. अरे, ज्याप्रमाणं सयोपुढे तारका 
फिक्या पडतात, त्याप्रमाणे पर्वा वादविवादा- 
साठीं ह्याच्याकडे आलेले न्ाह्मण निस्तेज 
होऊन गेलेले आहेत. ह्या बंदीचा पराजय कर- 
ण्याची इच्छा असलेले व ब्रह्मज्ञानाच्या योगानं 
उन्मत्त झाळेळे कित्येक लोक मोठ्या आशेने 
त्याच्याजवळ आले, पण येण्याबरोबर निस्तेज 
अथात पराजित होऊन निघन गेले. बरोबरच 
आहे; कारण, बाबा, ह्या सम्य आणि संमान 
नीय अशा बंदीशीं भाषण करण्यामध्यं त्यांचा 
कल्ला निभाव लागावा. 

अष्टावक्र ह्षणाला:-ह्याने अद्याप माझ्या 
सारख्याशी वाद केलेला नाहीं, हणनच हा 
सिंहासारखा होऊन बसलेला आहे आग 
निर्भयपणे बडबड करीत आहे. पण आतां 
माझ्याशी गांठ पडली ह्मणजे, मागोम्ध्ये कणा 
मोडन गेल्यामळे हालेनासा होऊन ज्याप्रमाणे 
गाडा जागच्याजागी पडन राहतो, त्याप्रमाणे 
हा अचेतन बनन जाईल ! 

राजा आणि अष्टावक्र 
ह्यांची प्रश्नोत्तर 

राजा ह्मणाला:--ज्याचे बारा अंश असन 

प्रत्येक अंशाचे तीस तीस भाग आहेत व ज्याला 


श्रीमन्महामारत. 


[ अध्याय १११. 


त्याचा अथे ज्याळा कळेळ तोच उत्कृष्ट प्रका- 
प्रकारचा ज्ञानी होय. 

अष्टावक्र ह्मणाला:--हे राजा, ज्याला 
पौर्णिमा अमावास्यारूपी चोवीस पर्वे असून त्रइतु- 
रूपी सहा नाभि ( तुंबे ), मासरूपी बारा 
धावा आणि दिवसरूपी तीनशे साठ आरा 
आहेत, असे ते सदोदित चाळू अललेळे संव- 
त्सररूपी चक्र तरच कल्याण करो 

राजा ह्मणाला:-ज्या दोन देवता ससाण्या- 
प्रमाणं एकदम पुढे येऊन ठाकत असून एथास 
जोडलेल्या अश्वस्त्रियांप्रमार्ण परस्परांशीं संलझ 
होऊन राहिलेल्या असतात, त्यांना गभोच्या 
रूपांन कोणती देवता घारण करीत असते १ व 
त्यांच्यापासन कोणाची उत्पत्ति होते £ 

अष्टावक्र ह्णाला:-- -हे राजा, विद्यूत 
आणि अशाने ह्या त्या दोन देवता केवळ 
तुझ्याच नव्हे-तर तझ्या शत्रच्याही ग्हांमध्ये 
नसोत! मेघ हा गाच्या रूपाने ह्या दोन देवतांना 
धारण करीत असन त्याही त्याळाच प्रसवतात 

राजा म्हणाला: --झांपी गेल्यानंतरही 
कोणाचे डोळे मिटत नाहींत ? जन्म पावल्या 
नेतरही ज्यामध्ये हालचाल नसते असं काय 
आहे ? हृदय कोणाला नाहीं १ आणि वेगाने 
काय वाढत असते 

अष्टावक्र म्हणाला:---झोपीं गेल्यानंतरही 
मत्स्याचे डोळे मिटत नाहींत; अंडे उत्पन्न 
झाळे तरीही त्यामध्ये हालचाळ नसते; पाषा- 
णाला हृदय नसते; व नदी वेगाने वाढते 

राजा ह्णाला:---तू मनष्य आहेस असं 
मळा वाटत नाहीं. कारण; तज्ञ सामथ्ये देवा- 
सारखे आहे. तसेंच तूं बाल नसून वृद्ध आहेस; 
हंही मला कबल आहे. कारण, भाषण कर- 
ण्याच्या कामी तुझ्या जोडीचा दसरा कोणाही 
नाहीं. ह्यास्तव, मी तुला आतां द्वारांतेन आत 


चोर्वीस पर्वे असून तीनशे साठ आरा आहेत, । सोडत्तो. हा फ्हा तो बंदी 


७ तीर्थयात्रापवे. ] 





अध्याय एकर्शे चौतिसावा. 


अष्टावक्राचा बंदीशीं वाद व 
बंदीचा पराजय. 

अष्टावक्र ह्मणाला:--हे उग्रसेना राजा, 
ह्या ठिकाणीं जमलेल्या अप्रतिम अशा राजां- 
च्या सभेमध्ये मी वादिश्रेष्ठ अशा त्या बंदीला 
न जुमानतां, ज्याप्रमाणें विपुल जलामर्ध्ये 
असणाऱ्या हंसाला पकडावा त्याप्रमाणं पक 
डतो.*( बंदीकडे वळन ) हे बंदिन, तं स्वतःला 
सवे वाद करणाऱ्या लोकांमध्यं श्रेष्ठ समजत 
आहेस; तथापि आज तू पण केल्यानंतर 
माझ्यापुढे बोळे देखील शकणार नाहींस. इत- 
कच नव्हे, तर प्रलयकालीं अत्यंत प्रदीप्त 
झालेल्या अस्नीच्या योगाने ज्याप्रमाणे नदीचा 
प्रवाह शुष्क होऊन जातो, त्याप्रमाणे तूं शुप्क 
होऊन जाशील. हे बेदिन, आतां. येथ डळ- 
मळं नको, माझ्याशी प्रसंग आहे. अरे, आज 
तूं माझ्याशीं वाद करण्याविषर्यी तयार हो 
झोपी गेलेल्या वाघाला जागा करूं नको 
अथवा जिभळ्या चाटीत असलेल्या सपोला 
लाथ मारूं नको. कारण; 'त्याच्या मस्तकावर 
तूं लाथ मारढीस ह्मणजे दंश॒ झाल्यावांचून 
तूं त्याच्या तडाख्यांतून सुटणार नाहींस, 
समजलास ! अरं, अत्यंत दबेळ असा जो 
मनष्य केवळ शरीर सदृढ आहे असं सम- 
जन दपोने पर्वतावर नखांचा प्रहार कारितो 
त्याचा हातच नखांसह विदीणे होऊन जातो 
पण पतेताळा कांही. जखम झालेली दिसत 
नाहीं. असो; ज्याप्रमाणे सर्वे पर्वेत मेनाक पर्वता 
पेक्षां अथवा वासरे वषभापेक्षां निकृष्ट होत, 
त्याप्रमाणेच सवे राजे मिथिळाधिपतीहून कमी 
योग्यतेचे आहेत. ( जनकाकडे वळन) हे 
राजा, ज्याप्रमाणे देवांमध्ये इंद्र अथवा नद्यां- 
मध्यें गंगा त्याप्रमागें तूं एकटाच सवे राजांमध्ये 





१ वेनपवे, 


२७१९ 





श्रेष्ठ आहेस. तेव्हां तूंच त्या बंदीला माझ्या- 
जवळ आण. 

लोमश म्हणाले:--हे राजा, ह्याप्रमाणे 
कुद्ध होऊन गजेना करीत करीत अष्टाकक्र त्या 
बेदीला सभेमध्ये हणाला कीं, ' मी भाषण 
करण्याबरोबर तं त्याचं उत्तर दे आणि ते बोल- 
लास कीं लागलीच मी त्यांचे उत्तर देतो. ! 
( इतर्के भाषण होतांच वादाळा सुरवात झाली.) 

बंदी ह्मणाला:-अभ्रि एकच आहे तरी तो 
गाहेपत्यादिक अनेक रूपांनीं प्रज्वलित होत 
असतो; सये एकच आहे तरी तो ह्या सर्वे 
जगताला प्रकाशित करीत असतो; शत्नना 
ठार करणारा वीयेसंपन्न देवराज इंद्र हा 
एकच आहे; आणि पितरांचा अधिपति यम 
हाही एकच आहे 

अष्टावक्र ह्मणाला:--इंद्र आणे अभि हे 
दोघेजण मित्र संचार करीत असतात; नारद 
आणि पर्वेत असे दोन देवर्षि आहेत; अश्विनी- 
कुमार दोन आहेत; रथाची चार्के दोन अस- 
तात; आणि विधात्याने भायी व पति असे 
दोघे निमोण केलेले आहेत. 

बेदी हाणाला:-ज्या योगाने ह्या प्राण्यांची 
उत्पात्ते होते तीं कर्मे तीन प्रकारचीं आहेत 
तीन वेदांच्या योगें वाजपेय यज्ञ होतो; अध्वये 
तीन वेळ स्नान कारेतात; व लोक तीन असन 
तेजही तीन प्रकारच आहे अस हणतात 

अष्टावक्र हमणाला:---ब्राह्मणांचे आश्रम 
चार आहेत; यज्ञ करणारे वणे चार आहेत; 
दिशा चार आहेत; ब्राह्मणादि वणे चार 
आहेत; आणि वाणीचे प्रादही सक्ष्मा, पर्यंती, 
मध्यमा, वैखरी असे चार आहेत अथवा 
*छाकरूपी वाणीला चारच पाद--चरण असतात 

नेदी ह्मणाला!---गाहेपत्य, दशिणास़ि, 
आहवनीय; सम्य आणि अवसथ्य असे पांच 
अभश्नि आहेत; पंक्तिनामक छंदाला आठ आठ 


२७९ 


अक्षरांचा एक असे पांच चरण आहेत; दश, 
पौणेमास्य, चातुर्मास्य, पशु आणि सोम हे 
यज्ञ अथवा देवयज्ञादि महायज्ञ पांच आहेत; 
इंद्रियेही पांच आहेत; वेदामध्ये पंचचडा 
नांवाची एक अप्सरा सांगितली आहे; व लोकां 
मध्ये प्रख्यात असे पंचनद नांवाचे तीथे आहे 

अष्टावक्र झणाला:-अग्न्याधानामध्ये घेन, 

, सुवणे, रौप्य, वर आणि अश्व अशा सहा 
दसिणा सांगितलेल्या आहेत; कालचक्र सहा 
तहतुंचे बनळेळें आहे;मनासहवतेमान इंद्रिये सहा 
आहेत; कृत्तिकेच्या तारा सहा आहेत; आणि 
सवेही वेदामध्ये सायस्कनामक यज्ञाची संख्या 
सहाच सांगितली आहे. 

बेदी ह्मणाळा;---आम्य पश सात आहेत 
वन्य पदही सातच प्रकारचे आहेत; यज्ञकर्म 
सात प्रकारच्या छंदांनीं चालते; कृषि सात 
आहेत; आराधनेचे प्रकार सात आहेत; स्वर 
सात प्रकारचे आहेत; आणि वाण्याच्या तारा- 
ही सातच असतात 

अष्टावक्र ह्मणाला:-शतमान म्हणन एक 
वजन आहे त॑ आठ शाणां-( एक प्रकारच्या 
वजना ) इतकें असत; सिंहाला ठार करणाऱ्या 
शरभाळा आठ पाय असतात; देवांमध्ये आठ 
वसु आहेत; व सवेही यज्ञांमध्ये यज्ञयपाला 
कोन आठ असतात 

बेदी म्हणाला:-पितृयज्ञामध्ये असि प्रदीप्त 
करण्याच्या मंत्रांची संख्या नऊ आहे; दान- 
कमोळा देश, काळ, आगम, दृन्य, पात्र, 
दाता, योग्य प्रकारचे गुण, विधि आणि मंत्र 
ह्या नवांचा योग असावा लागतो; बहती 
छंदाची अक्षरे नऊ आहेत; आणि कांहीं 
दिवक्षित क्रमाने मांडल्यास जी संख्या हव्या 
त्या संख्येची वाचक होते तीही नऊच होय. 


१ नऊ संख्येची मोज पहाण्याची इच्छा अस. 
ल्यास नवाचा अथवा तिसाच्या आंत ज्यास नवांनी 


श्रीमनमहाभारत. 


[ अध्याय ११४, 


अष्टावक्र ह्मणाला:--ह्या लोकामर्ध्ये पुरु- 
षांनीं मानिलेल्या दिशा दहा आहेत; दहा 
शेकडे पण झाले हणजे एक हजार संख्या पूर्ण 
होते; गर्भिणी स्रिया दहा महिने गभ धारण 
करीत असतात; दशरख, दशदास आणि 
दशाहे ह्यांमध्यंही दश शब्द आहे 

बंदी म्हणालळा:-पशंच्या प्रोक्षणाचे मंत्र 
अकरा आहेत; एका यज्ञामध्ये यपमंत्र अकरा 
असतात; इंद्रिये अकरा आहेत; व स्वगीत 
वास्तव्य करणारे रुद्रही अकराच आहेत. 

अष्टावक्र ह्मणाला:---संवत्सराचे महिने 
बारा आहेत; जगती छंदाच्या चरणाची अक्षर 
बारा असतात; सामान्य यज्ञाचे दिवस बारा 
असतात; व विद्वान लोक आदित्य बारा 
आहेत अस सांगतात 

बेदी हणाला:-त्रयोदशी ही तिथि प्रशस्त 
आहे आणि पथ्वीचीं द्रीपेही तेरा आहेत - 

लोमशा ह्मणाले:--असा अर्धांच "छाक म्हणून 
पुढे कांहीं न सुचल्यामुळे बंदी थांबला असतां त्या 
छाकाचे पर्ढीळ अधे अष्टावक्रानं म्हटले 


अष्टावक्र ह्कणाठा:---देवदेत्यांच्या यद्धा- 
मध्ये केशीनामक देत्यानें तेरा दिवसपर्यंत 
यद्ध केळे होते, व अतिजगती इत्यादिक छंदाची 
अक्षरही तेराच आहेत! 
भागळें असतां बाकी शून्य राहते अश्ा संख्येचा 
पाडा मांडावा व त्यांतील प्रत्येक रकमेची बेरीज 
निरानेराळीच करावी झणजे नऊच येईल.उदाहरणाथे 
नवार्‍चा पाडा पहा, पाहिळे नऊ आहेत;दुसरी संख्या 
१८; तिची बेरीज १--८-९ अरा होते. ह्याप्र- 
मार्णेंच दुसरीही उदाहरणें समजावी, नवाच्या 
पाड्यांत पुनः अशी मौज आहे की, ०-१-२ 
इत्यादि नवापर्यंत अंक सरळ मांदून त्यांवर तसेच 
उलट ९ पासून ० पर्यंत मांडले कीं नवाचा पाडा 
होतो. सारांश॒& त्यांत सर्वही अंक शुल्या- 
सह येतात. 


७ तीथेयात्रापवे. ] 


२१ वनपवे, 


२७ 


छोमश हाणाले:--तदनेतर तो सूतपुत्र कोणते आणि असत्य कोणते ह्याची ज्याप्रमाणे 


बेदी मान खालीं वांकवन चिंताक्रांत आगि 
स्तञ्ध होऊन गेला अश्चून अष्टावक्र हा पुढे 
बोलतच आहे असे पाहून त्या ठिकाणीं मोठा 
गलबला उडून गेला. ह्याप्रमाणे जनकराजाच्या 
त्या विशाल यज्ञमंडपामर्ध्ये गर्दी उडून गेली 
असतां प्रख्यात असे सवे ब्राह्मण हात जोडून 
बहुमान करीत अष्टावक्राजवळ आले. तेव्हां- 

अष्टावक्र ह्कणाला:--हे राजा, ह्या बंदी- 
नेच चांगल्या वेद्निष्णात अशा ब्राह्मणांना 
वादामध्ये पराजित करून पूर्वी पाण्यामर्ध्ये 


अशनि परीक्षा करितो, त्याप्रमाणें दीनप्माने 
भाषण करणांरे बाळ आणि पुत्र ह्यांच्या भाष- 
णाची सजजनांनीं परीक्षा केली पाहिजे. त्यांचा 
तिरस्कार करून उपयोगी नाहीं. हे राजा, त 
काय भोंकरीच्या फळार्ने बुद्धि क्षीण होऊन ह 
माझे भाषण ऐकत आहेस; किंवा लोकांनीं 
केलेल्या स्तुतीच्या योगाने मत्त होऊन गेला 
आहेस कोण जाणे!  झणनच, जञनका, 
एकाद्या हत्तीला अंकुशान टोंचाचें त्याप्रमाणे 
मी तुला टोचून बोलत आहे तरीही तू माझे 


बुडवून टाकिलेळें आहे. तेव्हां आज ह्या बंदीची हे भाषण ऐकून घेत नाहींस ! 


स्थितिही तशीच झाली पाहिजे. ह्यास्तव; 
ह्याळा शीघ्र धरून पाण्यामध्ये बुडवून टाक. 
बंदी ह्मणाला:---हे जनका, मी वरुणाचा 
पुत्र आहे. ज्या वेळीं तुझ्या घरीं यज्ञ सुरू 
झाला त्याच वेळीं त्या वरुणाच्याही घरीं 
बारा वषोनीं समाप्त होणारा एकयज्ञ चालला 
होता व त्या यज्ञासाठींच मीं त्या ब्राह्मणांस 
तिकडे पाठवून दिले होते. हे पहा, वरुणाचा 
यज्ञ अवलोकन करण्यासाठीं गेठेळे ते सवे 
ब्राह्मण आतां फिरून परंत येत आहेत. तेव्हां 
आतां संमाननीय अशाअष्टावक्राचा संमान करून 
भी ह्याच्याचसाठीं आपल्या पित्याकडे जातां ! 
अष्टावक्र हणाला:--ह्या बंदीने पंडित 
लोकांस ज्या वेदवाणीचा मोठ्यानं उच्चार करून 
अथबा ऊहापोह करून पराजित केळ आणि 
समुद्रामर्ध्ये बुडवून टाकिले, त्या वाणीचा मीं 
आपल्या बुद्धीने कसा उद्धार केला ह्याची 
परीक्षा सदसद्विवेक असलेल्या पंडितांनींच 
करावी. धडलेलीं कृत्यं जाणणारा अशि हा 
जरी स्वभावतः जाळणारा आहे, तरी तो 
दिव्वप्रसंगीं सत्य भाषण करणार्‍या लोकांच्या 
शरीराचा त्याग कारितो ब त्यांना आपल्या 
सेन्सने दम्ध करीत नाहीं. सारांश, सत्य 
२-रे५ 


जनक ह्णाला:---ही तुझी अमानुष आणि 
दिव्यरूपी वाणी मी श्रवण करीत आहे. खरोखर 
तूं प्रत्यक्ष देवस्वरूपी आहेस. आतां ज्या 
अर्थी तूं ह्या बंदीला जिकिळे आहेस, त्या अर्थी 
हा बंदी मी तुझ्या स्वाधीन करीत आहे; तेव्हां 
ह्याचे काय करावयाचे ते सर्वस्वी तुझ्या इच्छे- 
वर अवलंबून आहे. 

अष्टावक्र हमकणाला:--हे राजा, हा बंदी 
जिवंत राहण्यांत कांही अथे आहे असे मला 
वाटत नाहीं. तेव्हां ह्याचा पिता नजर वरुण 
आहे, तर ह्याला समुद्रामध्ये बुडवून टाक 
हणजे झालं. 

बंदी हमणाला:---राजा, मी वरुणाचा पुत्र 
असल्यामुळे, आपण बुडविले तरी मस्त कांही 
मीति नाहीं. आतां अष्टाक्क्ताळा मात्र चिर- 
काल अहऱ्य झालेला त्याचा पिता कहोड 
ह्याचें ह्या लणींच दर्शन होईल. 

लोमश हणाले:--तदनतर बहात्म्या वरु- 
णाने पूजन केळेळे ते पूवी जलामध्ये मम 
झालेले ब्राह्मण जनकाच्या जवळच भुूळींतून 
तर येऊन उभे राहिले. 

कहोड हणाला:--होक ग्रमोधानसंस्कार 
करून पुत्र होण्याची इच्छा करितात ती 
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ह्याचसाठीं. कारण, मी गोष्ट करणे मळा शक्‍य 
झाले नाहीं तीच माझ्या पुत्रान केढी. जनका; 
निर्बल पुरुषालाही बलवान्‌ , मूखोळाही चतर 
आणि अविद्ठानालाही विठ्ठान्‌ पत्र होतो 
असो; हे राजा, तीक्ष्ण अशा कुठारान प्रत्यक्ष 
यम संम्रामामर्ध्ये तड्या शत्नच्या मस्तकाचा 
छेद करो आणि तर्झ़ कल्याण होवो. अहाहा; 
ह्या जनकराजाच्या यज्ञामध्यं श्रेष्ठ अशा 
उक्थ्यनामक मोठ्या सामाचे गायन होत आहे 
उत्कृष्ट प्रकारें सोमपान चाललें आहे; आणि 
देव प्रत्यक्ष येऊन आपापले पवित्र हविभोग 
ग्रहण करीत आहेत 

लोमश॒ ह्यणाळे:--हे राजा, पवीफक्षां 
अधिक कांतिमान होऊन ते सवेही ब्राह्मण 
जनकाच्या अग्रभागी प्रकट झाल्यानंतर जनक 
राजाची आज्ञा घेऊन त्या बंदौर्न समद्र 
जलामध्ये प्रवेश केला. ह्याप्रमाणे बेदीचा 
पराजय केल्यानंतर ब्राह्मणांनी योग्य प्रकार 
- बहुमान केलेला तो अष्टावक्र पित्याचे पूजन 
करून आपल्या मातुळासहवतेमान श्रेष्ठ 
अशा आश्रमामध्ये परत आला. पुढ एकदां 
अष्टावक्र आपल्या मातेजवळ बसला असतां 
त्याचा पिता कहोड हा त्याला ह्मणाला कीं; 'तं 
सत्वर या समंगानदीमध्ये प्रवेश कर. हं 
ऐकून त्यानेही तर्स केलें असतां त्याचे अवयव 
तत्काल सरळ झालेव समंगा नदीही पवित्र होऊन 
गेली. हिच्यामधध्ये स्तान करणारा मनष्य पात- 
कांपासून मुक्त होतो. ह्यास्तव, हे युधिष्िरा, 
आपले बंधु व भायी ह्यांसहवतेमान स्नानपाना- 
दिकांकारेतां ह्या नदीमध्ये प्रवेश कर. हे कृंती- 
पुत्रा, त्राह्मण आणि आपले बंध ह्यांसहवर्तमान 
जु केवळ पवित्र क्भावर भाक्ति जडवून ह्या 
ठिकाणीं सुखाने रहा; आणि आणखीही पृण्य 
संपादन केल्यानंतर पनरपि मजबरोबर यात्रा 
करूं लाग, 


श्रीमॅन्मेहाभारत. 
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अध्याय एकी पसतिसावा. 


यवक्रीतोपाख्यान. 
लोमश म्हणाले:---हे राजा, ही पहा येथें 
मधाविलानामक नदी विराजमान होऊन 
राहिलेली आहे. हिलाच समंगा असं म्हणतात. 
हे कदोमिळ नांवाचे मरता'च्या अभिषेकाचे स्थान 
आहे. पूर्वी वत्राचा वध केल्यामुळे इंद्राला 
अलक्ष्मीचा योग घडला; व ह्या समंगा नदी 
मध्ये क्तान केल्यानंतर तो सवे पातकांपासन 
मुक्त झाळा. हे पसषश्रेष्ठा, मेनाक पववताच्या 
मध्यभागीं असणारं हे विनशननामक तीथे 
अवलोकन कर. ह्या ठिकाणीं अदितीर्ने पूर्वी 
चरु त्िजविला होता असे प्रसिद्ध आहे. हे 
भरतकलश्रेष्ठहो, ह्या पर्वतावर तुह्मी आरोहण 
ल॑ म्हणजे अपकीतीस कारणीभत व शाब्दांनीं 
वणेन करितां येण्यासही अशक्‍य अशा प्रका- 
रची आपली अलक्ष्मी दर होऊन जाईल 
हे राजा, हे पहा क्षींना प्रिय असणारे 
कनखल नांवाचे पर्वत. युघिष्ठिरा, ही 
इकडे महानदी गंगा कशी चमकत राहिली 
आहे ! ह्या ठिकाणीं पूर्वी भगवान्‌ सनत्कुमा- 
राला सिद्धि मिळाली होती. युधिष्ठिरा, तूंह्या 
नदीमध्ये स्नान केलेस म्हणजे सवे प्रकारच्या 
पातकांपासून मुक्त होशील. हे कुंतीपुत्रा, पण्य- 
संज्कक जलऱ्हद, भगतंगनामक पवेतावर्रील 
जळ आणि गंगा नदी ह्यांमध्ये तू मंत्रोचार न 
करितां आपल्या बरोबरच्या मंडळीसह स्नान 
कर. ह्या ठिकाणीं स्थूलशिरानामक मुनीचा 
रम्य आश्रम झळकत आहे. हे कुंतीपुत्रा, ह्या 
ठिकाणीं तं अभिमान आणि कोप ह्यांचा त्याग 
कर. हे पांड्पत्रा, हा रेम्याचा आश्रम प्रकाशत 
आहे. ह्या ठिकाणीं भरद्राभकलोत्पनक्न यवक्रीत- 

नामक विद्वान्‌ मुनि नाश पावला 
युधिष्ठिर म्हणाला:--प्रतापसंपन्न भरद्वाज 


र 
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तषि समाधिनिष्ठ कसा झाला, आगि त्या 
मुनींचा पुत्र यवक्रीत ह्याचा नाश होण्याचें 
कारण काय, ह्याविषयींचा सवे खरा वतान्त 
जसा घडला असेळ तसा ऐंकण्याची माझी 
इच्छा आहे. कारण, देवांच्या योग्यतंच्या ह्या 
पुरुषांची कृर्त्ये आपण सांगितलीं हणजे मला 
मोठा आनंद होतो. 

देवमाप्त्यथे यवर्क्तताची तपश्चयो 

लोमश॒& & ह्यमणाले:---यविष्ठिरा, भरद्वाज 
आणि"रेम्य हे दोवेजण मित्र असन ते अत्यंत 
संतोषाने व परस्परांत भिद्नमाव न मानितांह्या 
ठिकाणीं वास्तव्य करीत होते. त्यांपैकीं रंभ्या 
ला अवोवसु व परावसुनामक दोन पुत्र होते 
आणि भरद्वाजाला यवक्रीत नांवाचा पुत्र होता. 
रोम्य हा आपल्या पुत्रांसहवतेमान विद्वान्‌ होता. 
आणि दुसरा भरद्वाज हा तपस्वी होता. हे 
भरतवरजा, बालपणापासनच त्या उभयतांची 
अद्वितीय अशी कीर्ति झालेली होती. पुढे 
आपला पिता केवळ तपोनिष्ठ असून ब्राह्मण 
लोक त्याचा सत्कार करीत नाहींत, आणि 
रेम्य व त्यांचे पुत्र ह्यांचा मात्र ते सत्कार 
करीत आहेत, अर्से दिसून औल्यावरून निप्पाप 
आणि तेजस्वी अशा यवक्रीताच्या अंत:करणास 
ताप होऊं लागला व त्याळा अत्यंत कोपही 
आला. तेव्हां, हे पांडुपुत्रा, वेदज्ञान संपादन 
करण्यासाठीं त्याने भयंकर तपश्चर्या करण्याचे 
आरांभेळं व प्रचड अभि प्रज्वाठित करून तो 
आपलें शरीर तापवून घ्रेऊं लागला. ह्यामुळें 
त्या महातपस्व्याच्या कृत्याने इंद्राला संताप 
होऊं लागला. तेव्हां युविष्ठिरा, इंद्र यवक्रीता- 
जवळ आला आणि ह्णणाला की, ' हं उत्कृष्ट 


१ बनपवे. 
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साठीं मी हे उत्कृष्ट तप करीत आहें. सारांश, 
हे कश्यपपुत्रा इंद्रा, अध्ययनासाठी हा माझा 
उद्योग आहे. तपश्चर्येच्या योगाने सवे प्रकारचे 
ज्ञान संपादन करण्याची माझी इच्छा आहे 
हे प्रभो, गरूकडन वेद संपादन करण्याला 
फार वेळ लागतो. ह्यास्तव, त्याच्या प्राप्तीसाठी 
मीं ह्या उत्कृष्ट प्रकारच्या प्रयत्नाचा अवलंब 
केला आहे 

इंद्र हकणाला:--हे अश्मर्षे, तं ज्या मार्गानं 
जाऊं इच्छित आहेस तो हा वेदप्राप्तीचा मागे 
नव्हे. मग; हे विप्रा, तूं असें विघातकारक कृत्य 
कशाला कारेतोस ? जा आणि गुरूकडूनच 
वेदांचे अध्ययन कर 

लोमश ह्मणाठे:-असे ह्मणन इंद्र निघून गेला 
असतां,राजा युधिष्ठिरा, निस्सीम पराक्रमी यव- 
क्रीत हा पुनरपि तपश्चर्यविषयीं प्रयत्न करूं 
लागळा; आणि फार मोठी तपश्चयो करून 
त्याने भयंकर तपाच्या योगाने इंद्राला अत्यंत 
संतप्त करून सोडिलं, असे आमच्या ऐकण्यांत 
आहे. अशा प्रकारें तो महामुनि कडक तप- 
श्वयो करूं लागला असतां पुनरपि इंद्राने तेथे 
येऊन त्याचा निषेध केला आणि झर्टठे कीं 
: तं ही अशक्‍य गोष्ट आरंमिलेली आहेत. हे 
तुझ कृत्य कांही विचारपूवेक घडलेठें . नाहीं 
तुझ्या पित्याला अथवा तुला वेदाची स्फूर्ति 
कव्हाहा व्हावयाची नाहीं. ! 

यवक्रीत ह्मणाला:-हे इंद्रा, हा माझा मनो 
रथ जर त अशा रीतीने पणे करीत नसशीढ, 
तर मी मोठमोठे नियम करून ह्याहीपेक्षां भयं- 
कर तपश्थया करीन. इतकेच नव्हे, तर, हे 
देवाधिपते इंद्रा, ज्या अर्थी त॑ अशा रीवीने 


प्रकारचें तप तं कोणत्या उद्देशाने करीत आहेसः माझा सवे मनोरथ पणे करीत नाहींस त्या. 

यवक्रीत ह्णाला:--हे देवगणपूजिता अर्थी तूं हे लक्ष्यांत ठेव कीं, अनि प्रदीप्त करून 
इंद्रा, ब्राह्मणांनी ज्या वेदांचे अध्ययन केलेले त्यामध्ये मी आपला प्रत्येक अवयव छिन्न 
नाहीं अशा वेदांची मलाच प्राप्ति व्हावी ह्या- | करून त्याचा होम करीन! 
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छोमश हझणाळे:--ह्याप्रमार्णे त्या महात्म्या 
मुनीप्या निश्चय कळून आल्यानंतर, त्याचं 
निबारण करण्यासाठीं बुद्धिमान इंद्राच्या 
बुद्धीला एक विचार सुचला. तद्नंतर ज्याच्या 
वयाळा अनेक शतकं लोटली आहेत अशा 
दुर्बेछ आणि क्षयरोगी तपस्वी ज्राह्मणार्चे स्वरूप 
इंद्राने धारण केलं; आणि ज्या घाटावर यव- 
करीत स्रानसंध्यादिक शुद्धिजनक कर्भे करीत 
असे; त्या ठिकाणीं जाऊन तो मागीरथीमध्ये 
वाळूचा पूऴ करूं लागला. अशा प्रकारें, इंद्र 
सांगत असतां जेव्हां तो ब्राह्मणश्रेष्ठ यवक्रीत 
त्याचे भाषण ऐकेना, तेव्हां इंद्र गंगानदीला 
वाळूने मरून काढू लागला ! व यवक्रीताला 
उदाहरण घाहून देण्यासाठीं तो मूठ मूठ वाळू 
भार्गारथीमध्ये टाकून पूल करण्याचा आरंभ 
करूं लागला ! तेव्हां तो पूल बांधण्याचा 
प्रयत्न करीत आहे असं यवक्रीताच्या दृष्टीस 
पडल्यावरून तो मुनिश्रे्ठ हसला आणि असें 
हणाला कीं, ' हे नह्मन, हे काय चालले आहेः 
येथें काय करण्याची आपली इच्छा आहे? 
आपण चालविलेळा हा प्रयत्न फार मोठा पण 
निरथेक आहे £ 

इंद्र झणालाः--मी गंगेवर सेतु बांधणार 
आहें; झणजे चांगळा सुखकारक मार्ग होईल! 
कारण, येर्थे मार्ग नसल्यामुळें कहार करूं इच्छि- 
णाऱ्या लोकांस वारंवार कश अनुभवावे लागतात. 

यवक्रीत ह्मणालाः:--हे तपोधना; ह्या 
मोठ्या प्रवाहाला प्रतिबंध करणें हे तुला शक्‍य 
नाहीं. तेव्हां तूं असळी अशकय गोष्ट कर- 
ण्याचे सोडून देऊन आपफ्णाळा शक्‍य असेल 
तीच करूं लाग. 

« इंद्र म्हणाला:--ज्याप्रमाणे तू अशक्‍य 
अक्या वेदभाप्तीसाठी हे तप करूं लागला आहेस 
त्याप्रवा्णच आही हा कार्येमाग आपल्या 
शिरावर घेतला आहे ! 


श्रीमन्महाथारत. 
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यवक्रीतास वरमापि. 

यवक्रीत म्हणाला:--<हे देवाघिपते इंद्रा, हा 
तुझा उद्योग जस्ता निरथेक आहे तसाच माझाही 
आहे असे जर तुला वाटत असेळ, तर, हे देवा 
गणाधिपते, ज॑ शक्‍य असेल तेंच तूं कर; आणि 
ज्या योगाने माझी योग्यता दुसऱ्याहून अधिक 
होईल असे दुसरे वर मला दे. 

लोमश म्हणाठे:--हे ऐकून त्या महा- 
तपस्वी यवक्रीतांने जे जे मागितले ते ते सर्वे 
वर इंद्राने त्याला दिळे आणि सांगितलं “कीं, 
: हे यवक्रीता, तुझ्या पित्याला आणि तुला 
इष्ट असलेल्या वेदांची स्फूर्ति होईल व दुसरेही 
जे तुझे मनोरथ अपतील ते पूर्ण होतील, जा 
तू आतां.' ह्याप्रमाणे मनोरथ पूर्ण झाल्यावर तो 
य॒वक्रीत आपल्या पित्याकडे येऊन असं बोलला. 

यवक्रीत ह्मणाला:--आतां मी आणि 
आपण ह्या उमयतांना वेदाची स्फूर्ते होईल. 
ब त्या योगाने आह्मी उभयतां इतरांहून श्रेष्ठ 
होऊ. कारण, मीं तसे वरच मिळविळे आहेत. 

भरद्वाजयवक्रीतसंवाद. 

भरद्राज ह्मणाला:--बा यवक्रीता, तुला 
अमीष्ट वेदांची प्राप्ति झाडी असल्यामुळें गवे 
होईल आणि त्या योगाने फुगन जाऊन तूं 
दीन होऊन लवकरच नाश पावशील. हे 
पुत्रा, गवांच्या योगानें नाश होतो ह्याविषयीं- 
च्या दृष्टांतादाखल देवांनी हटलेल्या गाथा 
सांगत असतात. त्या अशा:--- 

पूर्वी वालाधि नांवाचा एक वीर्येसंपक्ञ मुनि 
होऊन गेला. त्यानं पुत्रशाकामुळें उद्विम्न होऊन 
जाऊन आपणाला अमर असा पुत्र व्हावा ह्मणून 
अत्यंत दुष्कर तपश्चर्या केली व त्या योगाने 
त्याला त्याची प्राप्तिही झाली. देवांनी त्याच्या, 
वर अनुग्रह केला व त्याळा सांगितळें कीं, 
: तुझा पुत्न कांहीं अमर होणार नाहीं; कारण 
मत्योला अमर पुत्र होत नसतो. तथापि, 


७. ती्थयात्रापर्वे र; 





ज्याच्या आयुष्याचें अस्तित्व कांहीं कारणावर 


अवलंबून आहे असा पुत्र तुला होईल, ! 

वाळधि हणला:--हे सुरस्रेष्ठहो, हे पर्वत 
ज्या अर्थी सदोदित अक्षय्यपर्णे वास्तव्य करीत 
आहेत, त्या अर्थी तेच माझ्या पुत्राच्या आयु 
ष्याचे कारण होऊं देत. 

भरद्वाज ह्णाला:---तदनंतर त्या मुनीला 
कोपिष्ठ असा मेधावी नांवाचा पुत्र झाला. त्याच्या 
कांनीं ही वर मिळाल्याची वातो गेल्यानंतर गव 
चढून तो क्रषींचा अवमान करूं लागला; व 
मुनींना त्रास देत ह्या प्रदेशामध्ये संचार करूं 
लागला असतां, धनुषाक्ष नांवाच्या एका महा- 
वीयेसंपन्न विद्वान्‌ मुनीशीं त्याची गांठ पडली. 
तेव्हां मेधावी त्याला अपकार करूं लागला. 
ह्यामुळें त्या अत्यंत वीयेसंपत्न मुनीनें त्याला 
“ भस्म हो ” अंत हटलं; तरीही तो भस्म 
होऊन गेला नाहीं. ह्याप्रमाणे शाप दिला तरीही 
मेधावी निर्जाधपर्णे राहिलेला आहे अस पाहून 
वीयेसंपत्न धनुषाक्षाने त्याच्या आयुष्याचे 
कारण जे पवेत त्यांचा महिषांकडून मेद कर- 
विला. ह्याप्रमाणे आयुष्याच्या कारणाचा नाश 
होतांच तो बालक एकाएकीं गतप्राण झाला. 
तेव्हां त्याचा पिता मृत झाळेल्या त्या आप 
ल्या पुत्राला घेऊन विलाप करूं लागला. मुला, 
तो अत्यंत व्याकूळ होऊन आतिशय विलाप 
करूं हागळा आहेसे पाहून सवे वेदवेत्त्या 
मुनींनी जी गाथा म्हटली ती मी तुला सांगतां 
ऐक. ते ह्मणाठे, “ जी गोष्ट देवयोगानं 
घडून येणारी असते ती मनुष्यास कोणत्याही 
प्रकारे चुकवितां येणें शक्‍य नाहीं. कारण, 


३ वनपरबे. 
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हॉऊं नये. हा रेम्य अत्यंत वीर्यसंप्न असून 
त्याचे पुत्नही तशाच प्रकारचे आहेत. ह्यासाठी 
हे पुत्रा, तू आल्स्य न करितां त्यांची ग्रांठ 
पडणार नाहीं अशी तजवीज कर. हे पुत्रा, 
तो कोपिष्ठ अस्ता तपोनिष्ठ महर्षि रेम्य जर 
क्रुद्ध झाला; तर त्या क्रोधाच्या योगाने इत- 
रांस पीडा देण्याविषयी समथे आहे. 

यवक्रीत ह्णाला:-बाबा, मी असेच करीन. 
आपण कोणत्याही प्रकारे ताप करून घेऊं 
नका. कारण, आपण जसे मला मान्य आहां 
त्याचप्रमाण रेम्यही आहे. 

लोमश॒ ह्मणाले:--ह्याप्रमाणे पित्याशीं 
मुदु भाषण करून, ज्यास कोणाचेही भय 
नाहीं असा तो यवक्ीत इतर मुनींना पीडा 
देऊं लागला व त्या योगाने अत्यंत आनंद 
पावून संतुष्ट होऊ लागला. 


अध्याय एकशे उत्तिसावा. 
"णा: ग्रॅ 
यवक्रीताचे दुवेतन. 

लोमश हणाले:---हे भरतवंशजा, ह्या- 
प्रमाणे इकडे तिकडे फिरतां फिरतां, ज्यास 
कोणाचीही भीति उरलेली नाहीं असा तो 
यवक्रोत वैशाखमासीं रेम्याच्या आश्रमाकडे 
गेला, आणि प्रफुळ वृक्षांनी विभूषित असणा- 
ऱ्या रम्य आश्रमामध्ये संचार करीत असलेली 
किन्नरीच्या तोडीची त्या रेम्याची ईनुषा त्याने 
अवलोकन केळी. तेव्हां मदनाच्या योगाने 
बेफाम व म्हणूनच निलेजञ झालेला तो यव- 
क्रीत त्या लजायुक्त स्त्रीला “ माझ्याजवळ 


घनुषाक्षाने महिषांकडून ह्या परवतांचा सुद्धां ये ' अस म्हणूं लागला. तेव्हां तिने त्याचा 


भेद करविला ! ” 


ह्याप्रमार्ण, असमंजस तपस्वी लोक वरप्नापति 
झाल्यामुळे जसे गवोनें फुग्रन जातात आणि रेम्याचा 


स्वमाव ओळखिला; व त्याजकडे न गेल्यास 
तो शाप देईल ह्यामुळे मयमीत होऊन व 
तेजस्वीपणा लक्ष्यांत - आणून 


ळवकरच नाझ पावतात; तशी तुझी स्थिति: ठीक आहे ! असे म्हणून ती' तिकडे गेळी. 


की 


१७८ 


तेव्हां, हे भरतकुछोत्पत्ना, त्याने तिळा उचठून 


एकांतामध्ये नेली आणि भलतंच कृत्य करून 
शोकसमुद्रांत मस्त करून टाकिली ! हे शत्रुम- 
दैना, पुर्ढे रेम्य आपल्या आश्रमांत आला 
आणि आपली स्नुषा परावपूची भाया. पीडित 
होऊन रोदन करीत आहे कसे पाहून मधुर 
वाणीने सांत्वन करीत करीत तो तिला शोकाने 
कारण विचारू लागला. तेव्हां त्या कल्याणीने 
यवक्रीतार्चे सवे भाषण त्याला सांगितर्ले; 
आणि विचारपूर्वक आपण त्याचा निषेधही 
केला होता, तथापि त्यानं आपल्यावर बला- 
त्कार केला असेही कळविले. 
रेभ्यकोप व यवक्रीतवध ! 

राजा, हे यवक्रीताचे वतन कानीं पडतांच 
देभ्याला अत्यंत क्रोध आठा आणि त्या यो- 
गाने त्याचें अंतःकरण जणू दग्ध होऊं लागले, 


श्रीमरमहामारत. 
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शूळ उगारून धावून गेळा. तो वघ करण्या- 
च्या इच्छेने हाती शूळ घऊन आपणावर 
धावून येत आहे हे पाहून यवक्रीत एकदम 
उठला आणि ज्या ठिकाणीं सरोवर होतं तिकडे 
धावला व त्या सरोवरांत पाणी नाहीं असं 
पाहून तो तेथील सवे नद्यांवर फिरला; पण 
त्याही कोरड्या ठणठणीत होऊन गेलेल्या 
होत्या ! ह्याप्रमाणे हातीं हाळ धारण करणाऱ्या 
त्या भयंकर राक्षसाने चोहोकडून निरुद्ध करून 
सोडल्यामुळे तो भयभीत ' होऊन एकाएकी 
आपल्या पित्याच्या होमशालेमर्ध्य प्रवेश करूं 
लागला. पण, हे प्रथ्वीपते, त्या ठिकाणीं 
आश्रमाचे संरक्षण करणाऱ्या एका अंध शूद्रान 
बलात्काराने प्रतिबंध केल्यामळें तो तेर्थ द्वारा- 


मध्येंच उभा राहिला. ह्याप्रमाणें शुद्रानं प्रति- 


बंध केल्यामुळे उभा राहिल्यानंतर यवक्रीतावर 


ह्याप्रमाणे शरीरांत क्रोधाचा संचार होऊन ' राक्षसाने शूळाचा प्रहार केला. ह्यामुळें त्याचं 


गेल्यानंतर त्या अत्येत कोपिष्ठ तापसाने आप- 
छी एक जटा उपटली आणि शुद्ध मंत्र हणुन 
अर्झोमध्ये तिचा होम केला. तेव्हां तिजपासून 
एक स्वरूपसंपत्न स्री निमाण झाली. नंतर 
त्याने दुसरी एक जटा उपटून पुनरपि तिचा 
होम केळा असतां तिजपासून दिसण्यामध्यें 
भेसूर आणि भयंकर नेत्र असलेला असा एक 
राक्षस उत्पन्न झळा. नेतर त्या उभयतांनी 
रेम्याला विचारले कीं, ' आह्मी आपले काय 
कार्ये करावें ?! तेव्हां क्रद्ध होऊन त्या कषीनं 
उत्तर दिले ' यवक्रीताचा वघ!' हे ऐकतांच 
: ठीक आहे! असं म्हणून ते. उभयतां यव- 
क्रीतास ठार करण्याच्या इच्छेने तेथून निघून 
गेले. राजा, पुर् त्या महात्म्या कृत्यारूपी 
स्त्रीने यवक्रीताकडे जाऊन आणि त्यास मोहित 
केलेस करून त्याचा कमंडलु काढून घेतला. 
ह्याप्रमाणे कमंडलु हिरावून घेतल्यानंतर 
उच्छिष्ट असणाऱ्या यवक्रीतावर तो राक्षस 


वक्षःस्थलळ फुट्न जाऊन तो पडला ! ह्याप्रमाणे 
यवक्रीताला ठार करून तो राक्षस रेम्याकडे 
आला व त्याच्या अनुज्ञेनं त्या ख्रीसहवतंमान 
तेथे राहिला. 


अध्याय एकशे सदतिसावा. 
"णाने" 

भरद्वाजाचा पुत्रशोक व अग्िप्रवेश. 
लोमश ह्णाले:-हे कुंतीपुत्रा, पुढें नित्या- 
प्रमाणे ब्रह्मयज्ञ करून भरद्वाज मुनि अनेक 
समिधा घेऊन आपल्या आश्रमामध्ये गले. पूर्वी 
त्यांना पाहतांच सर्वही अश्नि दशन देत असत; 
पण आज त्यांच्या पुत्राचा वघ झाला असल्यामुळें 
अथ्रींनीं त्यांना दर्शन दिले नाही.ह्यामुळं आपल्या 
होमशालेमध्ये कांही बिघडावबिधड झालेली 

क्क ह रे 
आहे असें समजून तो महातपस्वी तेथे बसले- 
ल्या गहरक्षक अंघ शाद्राला म्हणाला की, 
न की: नर 

हे “ शूद्रा, आज असि माझ्या दशेनारचे अभि- 
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नंदन कां बर॑करीत नाहीं! तसंच तूं देखाळ | असून मला एकच अपत्य आहे अर्स माहीत 
पूर्वीसारखा दिसत नाहींस. तेव्हां ह्या आश्रमा- | असतां, कोपाच्या अधीन होऊन गेला; ह्यामुळे 
मध्ये स्वस्थता आहेना ! माझा क्षुद्रबाद्धे पोर ह्या त्याच्या कृत्याने मला हा पुत्रशोक प्राप्त 
रेम्याकडे गेला नव्हताना ? काय ते मला | झाला आहे. बाळा, आतां तुझा वियोग झाल्या - 
लवकर सांग, कारण, माझ्या मनाचा संशय मुळं ह्या भूतलावर मी अत्यंत प्रिय अशा 
फिटत नाहीं. ” आपल्या प्राणांचा त्याग करणार! ज्या अर्थी 

शूद्र हणाला, “ हा तुझा क्षुक्जुद्धि पोर पुत्रशोकामुळें मी पातकी देहत्याग करीत आहे, 
देभ्याकडे गेळा होता हे खास; व म्हणूनच त्या अर्थी निरपराधी अशा रेम्याला त्याचा ज्येष्ठ 
अतिशय बलाढ्य अशा राक्षसार्न ठार केल्या- पुत्र ठार करील! ज्यांना मुळीं पुत्रच झालेला 
मुळेंन्हा भूमीवर पडून राहिला आहे ! हातीं | नाहीं व म्हणूनच जे पुत्रशोक न होतां सुखानं 
शूल धारण करणार्‍या त्या राक्षसाने चोहो- संचार करीत असतात, ते पुरुष खरोखर 


कडून निरुद्ध केल्यामुळें तो अभिशालेमध्ये 
जाऊं लागला असतां मीं दाराला दोन्ही हात 
लावून त्याला प्रतिबंध केला, ह्यामुळे तो नि- 
राश॒ होऊन गेला त्या वेळीं तो अगुद्ध 
स्थितींत असून त्याठा उद्‌काची अपेक्षा होती. 
पण ते न मिळाल्यामुळे हातीं शूल धारण 
करणाऱ्या राक्षसाने अतिशय वेगाने येऊन 
त्याला ठार करून सोडिले! ” हं त्या शुद्राच 
अत्यंत अप्रिय भाषण ऐकून भरद्वाज मुनि 
अतिशय दुःख पावडे व गतप्राण झालेल्या 
त्या आपल्या पुत्राला घरेऊन विलाप करूं लागले. 

भरद्वाज हणाले:---बाळा ! तूं ब्राह्मणाच्या 
करितां-अर्थात ब्राह्मणांनी ज्या वेदांचें अध्य 
यन केलेलं नाहीं त्या वेदांची स्फूर्ति व्हावी 
म्हणून तपश्चरयो केळीस. अशा प्रकारें महा- 
त्म्या ब्राह्मणांचे कल्याण करण्याचा तुझा स्व- 
भाव होता व तूं कोणत्याही प्राण्याचा अपराध 
केलेला नव्हतास. तर्थापे, बाळा, पुर्ढे तूं 
कठोर बनून गेळास; आणि रेभ्याच्या आश्र- 
मार्चे दर्शन घेण्याचा मीं निषेध केला, तरीही 
तू प्रटयकाळीं जगताचा संहार करणाऱ्या 
यमाप्रमाणे असलेल्या त्या रेमभ्याचें 
दर्शन घेण्यासाठी गेळासच! तो महाते- 
जस्ती अत्यंत दुभद्धि रेम्यही; मी वद्ध 


सुखी होत. पण जे पुत्रशोकाने अंतःकरण 
अत्येत व्याकूळ झाल्यामुळें दुःखाकुल अशा 
आपल्या इष्टामेत्रांस शाप देतात, त्यांहून 
अधिक पातकी अस, दुसरा कोण आहे! मला 
आपला पुत्र गतप्राण झालेला पहावा लागला 
आणि आपल्या प्रिय मित्राला शाप द्यावा 
लागला ! अशा प्रकारचा ह्या दुःखद स्थितीचा 
अनुभव दुसऱ्या कोणाला घ्यावयास सांपडणार : 

लोमश हणाले:-ह्याप्रमाणे नानाप्रकारचा 
विळाप करून भरद्वाजाने आपल्या पुत्राचे 
दहन केळे व नंतर अत्यंत प्रदीप्त झालेल्या 
अर्स्ामध्ये प्रवेश केला ! 


/”*%-”* .” *./”*/€”*. 
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परावसूकडून रेभ्याचा वध ! 

लोमश हणाले:-ह्याच वेळीं रेम्याचा यजमान 
प्रतापशाळी महाभाग्यवान्‌ एथ्वीपति बहद्युम़न 
यज्ञ करीत होता. त्या वेळीं त्या ब॒हद्युख्धाने 
यज्ञाच्या कामी सहाय्य करण्यासाठी रैम्यपुत्र 
अर्वावसु आणि परावसु ह्यांची योजना केळेली , 
होती. ह्यामुळे, हे कुंतीपुत्रा, पित्याची आज्ञा 
ब्रेऊन ते उभयतां तिकडे गेले होतेव रेम्य 
आणि परावसूची भायो हीं ' उभयतां त्या 


र्ट 


आश्रमामध्ये राहिलीं होतीं. पुढे परावसु हा 
एकटाच आपल्या भार्येची भेट घेण्यासाठीं 
आश्रमाकडे येऊं लागला असतां त्यास अरण्या- 
मध्ये त्याचा पिता रेम्य ह्याचे दर्शन झालं 
ह्या वेळीं रेम्याने आपलें सवीग कृष्णाजिनाने 
आच्छादित केलेलें होते. तो समय रात्रीचा 
असून अंधकारही बराच अवाशिष्ट होता व 
झोपेन डोळे मिट लागल्यामुळे परावसु अंघा- 
सारखा होऊन गेलेला होता .ह्यामुळे अरण्यांत 
संचार करीत असणाऱ्या त्या आपल्या पित्यास 
हरिणच आहे अर्स तो समज लागला; व आपलें 
शरीरसंरक्षण करण्याच्या इच्छेने त्यानं हरिण 
समजून अज्ञानपू्वक पित्याचा वघ केला ! पुढे 
तो हरिण नसून पिता आहे असे कळून 
आल्यानंतर, हे भरतकुलोत्पत्ना, त्यानं त्याचं 
औषध्वेदेहिक कर्म के्ठे; व पुनः यज्ञामध्ये 
येऊन आपल्या बंधूस सांगितलें कीं, “ तुला 
एकट्याला हें करभ कोणत्याही प्रकारें तडीस 
नेतां येणे शक्‍य नाहीं व मी तर पित्यास 
हरिण समजुन त्याचा वध केलेला आहे ! 
तेव्हां, बा अवोबसो, तूंत्रह्महत्त्येच्या प्रायाश्वित्ता- 
साठीं त्रताचे आचरण कर. हे मुने, मी एकटा 
हें यज्ञकमे करण्याविषयी समर्थ आहे, तेव्हां 
मी ते करितो. ” 

अवीवशु म्हणाला:---तूं ह्या ज्ञानसंपन्न 
बहययुख्राचा यज्ञ कर व मी इंद्रियानिग्रह 
करून तुजसाठी ञह्महचत्येच्या नाशाथे त्रता- 
वरण कारितो. 

परावसूची कृतघता. 

होमश व्हणाले:--हे युघिष्टिरा, पढे तो 
अवोवसु नह्महत्त्येचा नाश करणारें तें त्त पूणे 
करून पुनः यज्ञामध्ये आला. तेव्हां तो आपला 
बंधु आला आहे असे पाहून आनेदाने कंठ 


श्रीमन्महांभारत. 


[ अध्याय १३२८. 


दर्शन घेण्यासाठीं देखील येथें येऊन उपयोगी 
नाहीं. कारण, हा ब्रह्मवातकी नसल्या 
अवलोकनानें देखी तुला निःसंशय पीडा देईल. 

लोमश म्हणाले:---हे प्रजापालका, हे ऐक- 
तांच त्या राजाने आपल्या दूतांस आज्ञा केली, 
तेव्हां ते दूत अवांवसूला तेथून घालवून देऊं 
लागले. ईं पाहून, ही त्रह्महत्त्या मीं केलेली 
नाहीं, असे त्याने पुन: पुनः सांगितलें. तथापि 
हे भरतवंशजा, ते दूत त्याला वारंवार अह्म- 
घातकी अर्स हणे लांगळे; तरीही तो '' ही 
जह्महत्त्या आपण केली आहे असं कबुल 
करीना. तो हणू लागला कीं, * ही अह्महत्त्या 
माझ्या बंधूने केठेली असून मीं त्याला त्यांतून 
मुक्त केलें आहे. ! तो जरी ह्याप्रमाणे सांगत 
होता तरी ते दूत त्याला रागारागाने बोलत 
होते. ह्यामुळे तो महातपस्वी बरह्मर्षि कांहीं. 
एक भाषण न करितां मुकाट्याने वनामध्ये 
निधून गेला. 

अर्वावसूचें तप व रेभ्यादिकांचें 
पुनरुखीवन. 

तदनेतर उग्र तपश्चयी करून श्रीसर्याचा 
आश्रय केल्यानंतर'त्या द्विजश्रेष्ठाला सूर्येमंत्र- 
प्रकाशक रहस्यवेदसज्ञक काठक ब्राह्मणाचे 
दर्शन झालें. तदनंतर मूर्तिमान्‌ सूर्याने त्याला 
दर्शन दिलें. 

छोमश म्हणाळे:--हे राजा; ह्या कृत्यामुळे 
देवांनी अर्वावसूला प्रसन्न होऊन बर मामण्या- 
विषयीं सांगितलं व परावसूचा तिरस्कार केला. 
पुढें अस्तिप्रमति देव त्याल्य बर देऊं लागले 
तेव्हां त्यांन आपला पिता उठावा, त्यांचा वघ 
केल्याचा दोष आपल्या बंधूला लागूं नये, 
आपल्या पित्याला वध केल्याचे स्मरण राहू 
नये, आणि मरद्वाज व यक्‍क्रीत हे उमयतांही 


सद्वदिंत झालेला परावसु बृहयुम्नाला असं | उठावे व आपणास दिलेल्या सूर्यमंत्रम्काशक 
हणाला कीं, * हा अह्मपातकी तुझ्या अज्ञारचे ! वेदाची मुरुपरंपरेने अध्ययनप्रबत्ति व्हावी, 


७ ती्थयात्रापर्वे. ] 
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असे वर मागून घेतले; आणि देवांनीही 
६ ठीक आहे ' असे सांगून त्याला ते वर दिले 
तदनंतर, युधिष्टिरा, ते रेम्यादिक सर्वजण 
त्या ठिकाणीं प्रकट झाले असतां यवक्रीत हा 
अस्सिप्रभाति देवतांस म्हणाला कीं, “ मीं 
वेदांचे अध्ययन केलेले असन त्यांच्या त्रतारचेही 
आचरण केलेलं आहे. मग, हे देवश्रेष्ठहो, मज 
सारख्या अध्ययन करणाऱ्या तपस्वी पुरुषाचा 
अशा प्रकारच्या. विधीनं वध करण्याविषयी हा 
रेभ्य. कसा समथ झाला? ” 

देव म्हणाले:---हे मने यवक्रीता, तं जे 
ह्मणत आहेस तसे मनांत समजं नका. कारण, 
तूं गुरूवांचून पूर्वी ह्या वेदांचे सुखानं अध्ययन 
केलेलं आहेस; आणि ह्यांन ट:ःख भोगन व 
आपल्या कृत्यानं गुरूला संतुष्ट करून पुष्कळ 
दिवसांनीं आणि मोठ्या कष्टानं उत्कृष्ट प्रका 
रचा वेद संपादन केलेला आहे. 

लोमश म्हणाले: --ह्याप्रमा्णे त्या सवाना 
पुनरापे सजीव करून व यवक्रीताला असे 
सांगन ते इंद्रप्रभति देव पुनरपि स्वगांस गेले 
असो; हे नपश्रेष्ठा, जेथील वक्ष सदादित पष्प- 
फलसंपत्न आहेत असा हा' त्याचाच आश्रम 
होय. ह्या ठिकाणीं वास्तव्य केल्यास तं सवे 
प्रकारच्या पातकांपासन मक्त होशील 


अध्याय एकरी एकोणचाळिसावा 


क. बे. न्तच्ाचच् 


पाडवबांचा कलासप्रवरा 
लोमश म्हणाले:---हे भरतकुलोत्पन्ना एथ्वी- 
पते युधिष्ठिरा, त॑ उशीरबीज, मेनाक, श्वेत- 
गिरि आगे कालशेल ह्यांचे उलंघन करून 
आलठेला आहेस. हे भरतकुल्श्रेष्ठा, ही पहा 
ह्या ठिकाणीं सात प्रवाहांनी विराजमान 
असळेली भागीरथी. हे. स्थान पापडान्य 
आग्रे पवित्र असन ह्या ठिकाणीं सदो 
२-.--३६ 





दित अभ्नि प्रदीप्त असतो. हे आश्चये- 
कारक स्थान मनुष्याला अवछोकन कारितां 
येणे शक्‍य नाहीं. ह्यास्तव तुझी अब्यप्र 
अंतःकरणाने समाधि लावा, म्हणजे तुम्हांला ह्या 
तीथोचं दर्शन होईल. हे कुंतीपुत्रा, आतां 
तुला देवांचीं पावलें उठलेले हं उपवन दिसेल 
कारण, तं कालशेळनामक पर्वतार्चे उललं- 
बॅन करून आलेला आहेस. आतां आपण 
ज्या ठिकाणीं यक्षाधिपाते कुनर आणि माणे 
भद्र नांवाचा यक्ष असतो अशा मंदर पववतावर 
आणि श्रतांगेरीवर चालला आहों. हे राजा, 
त्या ठिकाणीं शीधगामी आठ हजार गंधवे 
आहेत व तितकच किन्नर असन यक्ष त्याच्या 
चौपट आहेत. हे नरश्रेष्ठा, ते अनेक प्रकारचीं 
रूपं व शरीर धारण करून आणि नानाप्रका- 
रचीं आयुर्धे ग्रहण करून यक्षाधिपति मणि- 
भद्राची सेवा करीत असतात. त्यांची येथे 
फारच समकद्धि आहे; ते गतीमध्ये केवल वाय- 
सारखे आहेत; खरोखर ते इंद्राला देखील पद- 
च्युत करूं शकतील. बा युधिष्ठिरा, त्या बलाढ्य 
यक्षादिकांनीं पालन केल्यामुळे आणि राक्ष- 
सांनीं संरक्षण केल्यामुळें ह्या पर्वतावर गमन 
कारेतां येणे फार कठीण आहे. ह्यास्तव हे 
कंतीपुत्रा, त॑ उत्कृष्ट प्रकारे समाधि लाव. 
युधिष्ठिरा, कांहीं प्रेमळ व कांहीं भयंकर असे 
दसरंही राक्षस कबेराचे मंत्री आहेत. ते आप- 
णांवर चालून आले ह्मणजे तुझह्यांला पराक्रमाने 
जाऊन त्यांशीं भिडावे लागेल. हे भरतकलो 
त्पक्ना राजा, हा पहा केलासपर्वत; ह्याची 
उंची सहा योजन आहे. त्या ठिकाणीं देव 
येत असतात. तेर्थे विशालसज्ञक एक बोरीचे 
झाड आहे. बसेच, हे कुंतीपुत्रा, तेथे कुबे्ने 

मंदीर आन त्या ठिकाणीं असंख्यात /यक्ष, 
राक्षस; किन्नर, नाग; सपणं " आणि 
गंधर्व आहेत. हे पाथी; तपश्चया आणि 
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इंद्रियनिग्रह ह्यांनी युक्त होऊन तं त्यांच्या 
मध्ये प्रवेश करूं टाग. हे राजा, ह्या वेळीं 
मी आणि भीमसेनाचं सामथ्ये हे उभयतां तुझे 
संरक्षण करीत आहो. राजा; वरुण आगि 
संप्रामामध्ये जय मिळविणारा यम हे उमयतां 
तर्झ कल्याण करोत. गंगा, यमुना, पवत, 
अश्विनीकुमारांसहवतेमान मरुतू , नद्या आगे 
सरोवरं हीं तुझे पोषण करोत. हे महाकांते, 
देव, देत्य आणि वस ह्यांच्याकडन तझे कल्याण 
होवो. हे देवि गंगे, इंद्राच्या सवणेमय 
पवतावरून तुझा शब्द मला ऐकू येत 
आहे. हे उत्कृष्ट ऐथयंशालिनि, सवे राजां- 
मध्ये पुज्य अशा ह्या अजमीढकलोत्पत्न नर 


श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्याय १४०. 





"यण. 'कणणणक शी हातत 0ीची "णाल णां “7 पमणपण१णा पा 


फिरवन कंठ दाटन येऊन ह्मणाला कीं, ' तह्मी 
सावधपणान या; मिऊं नका. ' 


अध्याय एकरी चाळिसावा. 
---४४४-- 
पांडवांचे पुढें प्रयाण 

यघिष्ठिर हझणाला:---हे वकोदरा, मोठ- 
मोठालीं सामथ्यसंपक्न भरत अतधोन पावली 
आहेत. ह्यामळे आतां अशपणांस अर्स्नांच्या 
आणि तपाच्या सहाय्याने गमन करितां येईल 
हे कुंतीपुत्रा, आतां तू शक्तीच्या जोरावर 


क्षा आणि तषा ह्यांचा निरोध करून बल 
आणि दक्षता ह्यांचा अवलंब कर. लोमश मनानी 


पतिश्रेष्ठार्चे तू पर्वतापासून संरक्षण कर; आणि केलास पवतासंबधाने म॑ भाषण केलें ते त्‌ ऐकि 
हे परवेतकन्ये, ह्या पर्वतावर प्रवेश करूं हाच्छि- ठेंच आहेस. तेव्हां आतां द्रोपदी कशी चाले 


णाऱ्या नपतीला तं सख दे 

ह्याप्रमाणें समुद्रगामिनी भागीरथीची प्रा- 
थैना केल्यानंतर ' आतां गमन करण्याविषयी 
प्रयत्न करूं लाग, अशी लोमश मनींनीं याधि- 
पष्ठिरास आज्ञा केली 

युधिष्ठिर ह्कणाला:---ही लोमश॒ मनीची 
गडबड फार अपवे दिसत आहे. ह्यांच्या मरत 
हा प्रदेश फार दुगेम आहे. तेव्हां. आपण 


सवेजण गेरसावध न रहातां द्रोप्डीचे संर- 
क्षण करा आणि अत्यंत पवित्रपणाच 
वर्तन ठेवा 


वैददोपायन म्हणालळे:---इतकें म्हणन नंतर 

तो अत्यंत व्रीयेसंपत्न अशा भीमसेनास ह्मणाला 
कीं; “ हे भीमसेना, तं प्रयत्नपवक द्रौपदीचे 

संरक्षण कर. कारण; बा भीमा, अभनाचे 
सांनिध्य नसल्यामुळे भीतीच्या प्रसंगीं ह्या 
*नेंजन प्रदेशामध्ये द्रोपदी तुझाच आश्रय 
करीत असते. ” भीमसेनास अर्स सांगून तो 
महात्मा नकुलसहदेवांनवळ आळा व त्यांच्या 
मस्तकार्चे अवधाण करून व अंगावरून हात 


शकेल ह्याचा तं मनामध्ये विचार कर. किंवा; 
हे विशाललोचना सामथ्येसंपन्ना भामा, सह 
देव, धोम्य मुनि, साराथे, पाकाध्यक्ष, सर्वही 
सेवकजन, रथ, अश्व आगि दुसऱ्याही ज्या 
कोणास मागोतील श्रम सहन होत नसतील 
ते ह्यांसहवतेमान तंच परत फीर; आणि 
स्वल्प आहार करणारे व नियमनिष्ठ असे मौ; 
नकल आणि महातेजस्वी लोमश हे तिघेच- 
जण पुढे जातो. तू माझ्या आगमनाची 
प्रतीक्षा करीत व द्रौपदीचे संरक्षण करीत 
मी येईतापर्येत ह्या गंगाह्वारावर समाधान 
वत्तीने रहा 

भीम ह्णाला:--हे भरतवशजा, ही राज 
कन्या द्रौपदी श्रमाने पीडित व दुःखाने 
व्याकुळ झाली आहे, तथापि ती अजेनाच्या 
इच्छेने चालतच आहे. संग्रामांतत पलायन 
न करणाऱ्या महात्म्या अजनाची गांठन 
पडल्यामुळें तुलाही फार विषाद वाटत आहे 
मग, हे भरतकलोत्पत्ना, मला, सहंदेवाला 
आणि द्रौपदीला तो वाटेल ह्यांत आश्चर्य ते 


७ तीर्थेयात्रापवे. ] 





काय! असं जरी आहे तथापि ब्राह्मण, सर्वेही 
सेवक लोक, सत ( सारथि ), पाकाध्यक्ष 
आणि आम्हांपेकी तला जो वाटत असेल तो 
हे खशाल परत जाऊंदेत. माझी मात्र ह्या 
राक्षसांनी व्याप्त असलेल्या पवेतावर व त्यांत- 
नही विषम आणि दुगेम अशा ह्या प्रदेशांत 
तुला सोडन जाण्याची केव्हांही इच्छा नाहीं 
तर्सच, हे महाभागा परुषश्रेष्ठा, ही पतित्रता 
राजकन्या द्रोपदी तजवांचन परत जाऊं शक- 
णार«नाहों. त्याचेपेसाणे हा सदोदित तझ्या 
अनुरोधाने वागणारा सहदेव सुद्धां केव्हांही 
परत फिरणार नाहीं. मला ह्याचे मनोगत 
समजललळें आहे. त्यांतूनही, हे महाराजा, 
आम्हां सर्वोनाही अर्जुनास अवलोकन करण्या 
ची लालसा उत्पन्न झालेली आहे. तेव्हां 
आपण सवजण मिळनच पढे जाऊं. आतांह्या 
पवेतावर गहा फार असल्यामळे रथांतून जातां 
येणं जर शक्‍य नसले, तर, हे राजा, आपण 
पायांनी चाळ, त्याबद्दल तं मनास वाईट 
वाटं देऊ नको. ज्या ज्या ठिकाणीं द्रोपदीला 
चालतां येणं शक्‍य नसेल त्या त्या ठिकाणीं 
मी तिला खांद्यावर घेईन, असं माझ मत 
आहे. तसच, हे सुकुमार वीर माद्रीपत्र नकु 
ळसहदेव ह्या उभयतांना जेथन जातां यण 
शक्‍य नसेल त्या दर्गम प्रदेशांतन मी त्यांना 
पलीकडे पोहोचवीन 

यधिष्ठिर हझणाला:-भीमा, तं अशा प्रकार 
भाषण करीत आहेस आणि यशस्विनी द्रोपदी 
व बंधु नकुलसहदेव ह्या उभयतांना उचटून 
घेऊन जाण्याविषयींचा उत्साह धरीत आहेस, 
तेव्हां ते काये घडण्यासाठी तुझ्या बलाची 
अभिवद्धि होवो व तज्ञ कल्याण होवो. भीमा, 
अर्स सामथ्ये दसऱ्याच्या अंगीं नाहीं. ह्यास्तव 
तुझे बळ, शोयोदिजन्य आणि दानादिजन्य 
किति व धमे ह्यांची अभिवाह्व होवो. हे 


१ वनपवे, 
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महाबाहा भीमा, तू आपल्या बंधूंसहवतेमान 
द्रोपदीला घेऊन जाण्याविषयीं उत्साह बाळ- 
गीत आहेस; तेव्हां तुला स्लानि न येवो आणि 
तुझी गति कुंठित न होवो 

वैशंपायन ह्मणाले:---ह॑ ऐकून सोंदये 
शालिनी द्रोपदी हसत हसत म्हणाळी कीं,' हे 
भरतवंशजा, मजविषयी आपण ताप करून 
घ्रेऊं नये. मी आपली चालेन! ' 


लोमश ह्णाळे:---तपाच्या साहाय्यानेच 
गंधमादन पर्वतावर जातां येणें श॥क्‍य आहे 
ह्यास्तव, हे कुंतीपु्रा परथ्वीपते युधिष्ठिरा, नकुल, 
सहदेव, भीमसेन, मी आणि तं असे सवेहीजण 
तप:सत्पत्न होऊ या. म्हणजे आपणांला अर्ज 
नाच दशन होईल. 

वेशुंपायन ह्मणाले:-हे राजा, असे भाषण 
करीत आनंदाने जातां जातां त्यांना विपुल हत्ती 
आणगि घोडे ह्यांनी युक्त असलेला सुबाहु राजाचा 
मोठा प्रदेश लागला. तो प्रदेश किरात, तेगण 
आणि शेकडो कालिंद ह्यानी व्याप्त झालेला 
असन नानाप्रकारच्या आश्चयेकारक गोष्टींनी 
भरून गेलेला होता; व॒ हिमालयावर वास्तव्य 
करणाऱ्या देवता तेथे संचार करीत होत्या 
कळिंदांचा अधिपति राजा सुबाह ह्याने त्यांस 
पहातांच आपल्या देशाच्या सीमेवर जाऊन 
त्यांचें प्रेमाने व बहुमानपू्वेक स्वागत केले 
ह्याप्रमाणें त्याने बहुमान केल्यानंतर ते सर्पे- 
हीजण स्वस्थपणे तेर्थे राहिले; व चांगला सर्या- 
दय झाल्यानंतर हिमवान्‌ परवेतावर जावयास 
निघाले. हे राजा, त्या वेळीं इंद्रसेनम्रभति 
सेवक लोक; पाकाध्यक्ष, स्वयंपाकी आणि 
द्ोपदीच्या बरोबरची सवे मंडळी ह्यांस 
कुलिंदाधिपाते राजा सुबाहु स वून; 
ते महारथी महावीरयसंपन्न कुरुकूणीत्पन्न 
पांडव द्रौपदीस बरोबर घेऊन तेथून” निघाले; 
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व अत्यंत आनंदित होडन अजात अणे उमे उण 12.2: अत्यंत आनंदित होऊन अर्जनास र 
कन कर0 गकारेत! हळू हळू चाळे लागले. 
अध्याय एकर्शे एकेचाळिसावा. 
युधिष्टिराचे उद्ठार. 

युधिष्ठिर ह्मणाला:-हे भीमसेना, हे नकुल 
सहंदेवहो. हे द्रोपदी, पूर्वकर्माचा नाश आणी. 
आप होत नाहां. पहा-आम्हांला देखील ह्या 
वनांतून संचार करावा लागत आहे. आपटे 
सामर्थ्य क्षीण झालेलें आहे, आपणांस श्रम 
साठेले आहेत, अस आम्ही परस्परांना म्हणतो 
आहो. आणि अर्जनास अवलोकन करण्याच्या 
इच्छेने ह्या दुर्गम प्रदेशामध्ये जात आहो; 
तथापि वीर अर्जुन मला अद्यापि नवळ दिसत 
नाहीं ! ह्यामुळे, अझीने दग्ध होणाऱ्या काप. 
साच्या राशीप्रमाण माझे सवे अवयव कसे 
दुग्ध होऊन जाऊं ळागळे आहेत. त्याच्या 
दशनाच्या इच्छेने मी आपल्या कनिष्ठ ग 
सहवतेमान वनांतून चाललो असतां, हे वीरा, 
र्ञर्‌नीं द्रीपदीच्या _वेर्णांस हात घातला हा 
वृत्तान्त मनामध्ये येऊन मा अगदीं जळत आहें. 
हे वृकोदरा, नकुळाचा ज्येष्ठ बंधु, अप्रतिम 
तेजस्वी, अर्मिक्य आणि उग्र धनुष्य धारण 
करणारा जो अर्जुन त्याचे दशन न झाल्या. 
मुळें माझ्या अंतःकरणाला ताप होत 
त्याची भेट व्हावी ह्या इच्छेने मी रम्य अशी 
तीर्थ, अरण्ये व सरोवरे ह्यांवर तुमच्यासह- 
वर्तमान संचार करीत आहें; तथापि, ह्‌ वृको- 
दरा, आज पांच वषीत मला त्या निद्यकर्मे न 
करणार्‍या सत्यप्रतिज्ञ वीर अर्जनाचें दशन 
झाले नाहीं, ह्यामुळें ताप होत आहे. तो 
तिंहग्ति महाबाह शयामवर्ण अजन माझ्या 
दृष्टीसेग्डत नाही; ह्यामुळे, हे भीमा, 
अंत:करफ-दग्ध होऊन जात आहे. हे 
अस्रवियमर्थ्ये निष्णात,'ंग्रामपटु आणि ध 


भीमा, 
नधेरां- 


जे 


श्रीमन्महाभारत. 
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मध्यें अप्रतिम, प्रल्यकाली कुद्ध झालेल्या 
अंतकाप्रमाणे शत्रुसमूहांत संचार करणारा, 
मदजळ गळूं हागठेल्या गजाप्रमाणे दिसणारा, 
सिंहाप्रमाणें स्कंधप्रदेश असलेला, सामर्थ्य 
आणि संपात ह्यांमध्ये इंद्राहून कमी प्रतीचा 
नसणारा, नकुल-सहदेवांचा ज्येष्ठ बंधु जय 
मिळविठछेला, श्वेतवाहन, निस्सीमपराक्रमशाली, 
अजिंक्य व उग्र धनुष्य धारण करणारा पथा. 
पुत्र अजन हा तपश्चर्यमुळे अत्यंत कष्ट भोगीत 
असून त्याचें दर्शन होत लाहो, ह्यामुळ,: हे 
भीमा, मळा ताप होत आहे. एखाद्या क्षद्र 
मनुप्यानें जरी मिडकारिळें तरीही जो सदो- 
दित त्याविषयी क्षमाशीलच असतो, आणि 
जो सरल मागौचें अवलंबन करणाऱ्या पुरुषास 
भौतिप्रसंगीं सुख देतो, तो अर्जन वक्र मार्गाचे 
अवलंबन करून मायावीपर्णे वध करू इन्िछ- 
णारा शत्रु जरी साक्षात्‌ वज़पाणि इंद्र असला 
तरी देखील कालकूट विषाऱमाणें त्याचा नाश 
करितो. शत्रुही जरी शरण आला तरी तो 
महाप्रतापशाळी, महाबलाढ्य व अंत; करण 
उदार असलेला अजुन त्याच्याशी क्रपणें 
वागत नाहीं; इतकेच नव्हे, तर त्यास अभय- 
ही देतो. तो आम्हां सर्वाचा आश्रय, संग्रामा- 
मध्यें शत्रूंचा अगदीं धुव्वा उडविणारा, सर्व 
प्रकारची रत्नं संपादन करणारा आगि आह्मां 
सर्वानाही सुख देणारा आहे. सांप्रत जी 
दुर्योषनाकडे गेलेली आहेत तीं नानाप्रकारची 
थिपुळ अशीं दिव्य रत्ने पूर्वी मळा त्याच्याच 
सामथ्याने प्राप्त झालीं. तसंच, हे वौरा 
पांडुपुत्रा भीमा, त्याच्याच बाहुबलानें पूर्वी 


ह 5* 


त्रेलोक्यविख्यात अशी माझी सै प्रकारच्या 


रत्नांनी खचित असठेली सभा होऊन गेली. 


माझं तो पराक्रमामध्ये प्रत्यक्ष श्रीकृष्णाच्या 


तोडीचा व तंग्रामांत कातेरवीयारजनाच्या बरो- 
भरींचा असणारा, अजिंक्य आणि युद्धकले- 
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मध्ये पारिच्छेदशून्य असणार, अर्जुन माझ्या 
दृष्टीस पडत नाहीं. भामा, तो शात्रनाशक 
अजेन आपल्या र्वायांच्या योगाने महावीय 
संपन्न बलराम, तं आगि श्रीकृष्ण ह्या तिषां- 
च्या बरोबरीचा आहे. बाहुबळ आणि प्रभाव 
ह्यांमध्ये इंद्र त्याच्या तोडीचा असन वेगामध्ये 
वायु आणि क्रोधामध्यं अविनाशी असा मृत्यु 
हे त्याच्या योग्यतेचे आहेत. असो; हे वोरा 
महाजाही मग आप भीमा, आपण सवेजण त्या पुरुष- 

दशन घेण्योश्षाठी गंधमादन पववतावर 
चालला आहो. आतां ज्या ठिकाणीं विशाला- 
सजक्तक बद्री ( बोरी ) असन नरनारायणांचा 
आश्रम आहे व ज्या ठिकाणी सदोदित यक्ष 
वास्तन्य करितात, त्या पवेतश्रष्ठाचं आम्हांस 
दर्शन होईल. तसच, राक्षसांनी सेवन केळेली रम्य 
अशी क॒बेराची पुष्करिणी (लाहानसं सरोवर) ही 
आमच्य्या दृष्टीस पडेल. तेव्हां आतां आपण मोठे 
तप करीत करीत पायांनींच जाऊं या. कारण, हे 
भरतकलोत्पन्ना वकादरा; वाहनांतन त्या प्रदेशांत 
जांता येणे शक्‍य नाहीं. तर्सच, क्रूर कर्मे 
करणारा, लुब्ध आणि शांतिसंपत्न नसलेला 
जो पुरुष त्यालाही तेथें जातां यावयाचे 
नाहीं. तेव्हां, हे भीमा, आपण सवेजण आयुध 
ग्रहण करून आणि कमरेस तरवारी लटकावन 
अर्जनाचा शोध करण्यासाठीं महात्रतानेष्ठ 
अशा ब्राह्मगांसहवतमान त्या पवेतावर 
जाऊं. हे कुंतीपुत्रा, ह्या वेळीं अपणही नियम 
निष्ठ असले पाहिजे. जे नियमनिष्ठ नसतात 
त्यांना माशा, डांत, गांधिळमाशा, सिंह,व्याध; 
सर्प इत्यादिक प्राणी भेटतात; पण जो नियम- 
निष्ठ असतो त्याच्या ते दृष्टीस सुद्धां पडत 
नाहींत. ह्यास्तवव, आपण मिताहारी हाऊन व 
अंतःकरणाचा निग्रह करून अजुनास अवलो 
कन करण्याकरितां जाऊं. 


१ वनपर्व. 
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अध्याय एकरी बेचाळिसावा. 


क क 
वभममहकधययध्क ण क| म कडकड कळाया 


लोमशकुत ताथेनिदेश 

लोमश म्हणाले:--हे. अवलोकन करणा- 
ऱ्यांनो, अपण पुर्वीचे सवे पवत, नद्या, नगरं, 
अरण्ये आणि शोभासंपत्न तीर्थ अवलोकन 
केलीं असून त्यांतील जलांतही हस्तस्पर्श 
केलेला आहे. आतां हा मार्ग दिव्य अशा मंदर 
परवेतास जात आहे. तेव्हां, हे पांडवहो, आतां 
आपण सवजण खेदाचा त्याग करून अंतः- 
करण एकाग्र करा. कारण, ज्या ठिकाणीं देव 
आणि पुण्यकर्मे करणारे दिन्य मुनि वास्तव्य 
करितात, त्या प्वेतावर आपणांला जावे लाग- 
णार आहे. हे सौम्य राजा युधिष्ठिरा, ही पहा 
उत्कृष्ट प्रकारच्या जलाने युक्त, बद्रि 
काश्रमापासून निघाळेळी व देवे आणि मुनि 
ह्यांच्या समुदायांनी सेवन केलेली 
आलकनेंदानामक महानदी वाहत आहे. 
आकाशामध्यं वास्तन्य करणारे महात्मे वालट- 
खिल्य प्रत्यही 1» पूजन करीत असन 
महात्मे गंधवे हिजवर येत असतात. ह्या 
ठिकाणीं मराचि, पलह; भग आणि आंगेरा हे 
पुण्यकारक स्वर असलेळे सामगायन करणारे 
महार्माने सामवेदाचे गायन करीत असतात. ह्या 
ठिकाणीं देवश्रेष्ठ इंद्र मरुदूणासहवतेमान निय- 
माने करावयाचा जप करीत असतो. त्या वेळीं 
साध्य आणि अश्विनीकमार त्याची सेवा 
करीत असतात. सयासहवतेमान नक्षत्रे आणि 
ग्रहांसहवतेमान चंद्र ही. दिवस आणि रात्र 
ह्या कालविमागाच्या अनरोधाने ह्या नदीवर 
जात असतात. हे महामागा, 7 वर 
ह्या नदीचे जळ वषभवाहन काचा ह 
मस्तकावर धारण केळे व त्यामुळें “डीकांचें 
संरक्षण झालें. बा युधिष्ठिरा, तुम्ही सवेहीजण 
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: हे भगवन्‌, सांप्रत सवेही लोक अतिशय गड- 
बडून गेले अ पूज हे चराचर विश्व व्याकुळ 
होऊन गेलें आहे. तर्सेच हे देवाधिदेवा, समु- 
दरही क्षव्ध होऊन गेल्याप्रमा्णे दिसत आहे 
आणि ही संपूर्ण पृथ्वी देखील शभर योजने 
वर गेलेडी आहे. तेव्हां हं आहे तरी काय 
आणि ज्याच्या योगाने हे सवे जग व्याकुळ 
होऊन गेलें आहे असा हा प्रभाव तरी को- 
णाचा, हे भगवंतांनीं आह्यांठा सत्वर सांगावे. 
कारण, हें पाहून आह्यां सर्वाच्या जिवांत 
जीव नाहींसा झाला आहे. ” 

ब्रह्मदेव हणाला:--हे देवहो, ह्या वेळी 
आपणांला कोणत्याही देत्यापासून भीति उत्पन्न 
झाळेली नाहीं. आतां हा संक्षब्धपणा कोणाच्या 
कृत्यामुळे उत्पन्न होऊं लागला आहे तें 
सांगतो, ऐका. सवेन्यापी श्रीमान्‌ वेदस्वरूपी 
जो परमात्मा आहे त्याच्याच प्रभावाने आज 
स्वरगलोकामध्ये क्ष्धता उत्पन्न झालेली दिसत 
आहे. जी पूर्वी शंभर योजने खालीं गेली 
होती ती ही संपूर्ण एथ्वी त्या परमात्म्या 
श्रीविष्णूने पुनरपि वर उचलली. तेव्हां तो 
तिला उचळूं लागल्यामुळें ही गडबड उडून 
गेली आहे अर्से आपण समजा. आतां आपला 
संशय नष्ट होऊन जाऊं द्या. 

देव ह्मणाले:---तो परमात्मा आनंदित 
झाल्यासारखा होऊन कोणत्या प्रदेशामध्ये 
राहून पृथ्वीचा उद्धार करीत आहे £ हे भग- 
वन्‌ , तो प्रदेश आपण आह्मांला सांगा, ह्मणज्ञे 
आह्यी तिकडे जाऊं. 

नह्मदेव हझणाला:---हां! ठीक आहे! जा. 
तुमर्चे कल्याण असो ! नेदनवनामध्ये तो पर- 
मात्मा उभा आहे. त्याचे तुती दर्शन घ्या. 
हा गॅरेडवाहन भगवान्‌ श्रीविष्णु त्या ठिकाणीं 
विराजँमम आहे. सवे लोकांविषयी काळजी 
वाहणारा तो भंग्रवान्‌ वराहस्बरूप धारम करून 
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पृथ्वीचा उद्धार करीत असतां प्रल्यकालीन 
अस्नीप्रमाणें देर्दाप्यमान दिसत आहे. त्याच्या 
वक्ष:स्थलावर श्रीवत्सचिन्ह अगदीं स्पष्टपणे 
शोभायमान दिसत आहे. देवहो, आपण सर्वजण 
मिळून त्या अविनाशी परमात्म्याच दशन घेऊ या 
लोमश ह्मणाले:--हे ऐकून त्या सवेही 
देवांनीं महात्म्या श्रीविष्णूचे दशन घेतळें व 
नंतर ते अह्मदेवाचा सत्कार करून व त्याचा 
निरोप घेऊन आपल्या मागार्ने निघन गेळे 
वैशपायन हणाले:-राभी,ही कथा ऐकल्या- 
नेतर सवे पांडव आनदित झाले व लोमश मुनीने 
दाखविलेल्या मार्गाने शीध्र गमन करूं लागले. 


_ अध्याय एको त्रेचाळिसावा. 


वा भयंकर वादळ व दृष्टि. 

वेशापायन ह्मणाले:---हे राजा, ते सवे 
धनुधैरश्रेष्ठ शूर पांडव पांचालटराजकन्या आणि 
इतर ब्राह्मणश्रेष्ठ ह्यांना बरोबर घेऊन गंधमादन 
पर्वताकडे प्रयाण करूं लागले. त्या वेळीं त्या 
निस्सीमतेजस्वी पांडवांनी धनुष्यें सज्ज केलेलीं 
होतीं; बाणांनीं भरळेळे भाते पाठीला लाव. 
लेळें होते; अंगुाळतत्राण आगि गोघाहीं 
जेथल्या तेथ बांछेलीं होतीं; आणि कमरेस 
तरवारी लटकाविलेल्या होत्या. ह्याप्रमाणे 
तयारी करून प्रयाण करीत असतां सरोवरे, 
नद्या; पर्वत, अरण्ये आणि पर्वतांच्या अग्र- 
भागी असणारे विपुलच्छायासंपन्न वृक्ष त्यांच्या 
दृष्टीस पडळे, पुढे ते वीर फलमृल्यादिकांचा 
आहार करून व अंत:करणामर्ध्ये परमा- 
त्म्याचे चिंतन करून देव आणि क्रषिसमुदाय 
ह्यांनी सेवन केळेळे, निरंतर पुष्प आणि फळ 
ह्यांनी युक्त असलेले, हहानमोठ्या अअकारांचे 
दुर्गम आग्गि गदे असे जे देश त्यांतून नाना- 
प्रकारचे फ्शुसमुदाय अबळोकन करीत करीत 











न ति 
. हात टेकीत असतां थरअरां कांपत कांपत 
एखाद्या का एकदम भमीवर पडली 
ती डून पडणाऱ्या एखाद्या वृक्षशा- 
र. भमावर पडत आहे इतक्यांत बीर्य- 
नकुलाने पळत झहाऊन तिळा धरिली 
नकुल ह्मणाला:-हे भरतकुलोत्पक्ना राजा 
युधिष्ठिरा, ही श्‍्यामळोचना पांचाळराजकन्या 
थकून जाऊन भूमीवर पडली आहे, तिजकडे 
अवलोकन कर. दुःतोपभोगास अयोग्य अस- 
णारी व नाजुक रीतीने गमन करणारी ही 
सुंदरी दुःख पावली आहे. ह्यास्तव, हे महाराजा, 
श्रमाने घेरून गेलेल्या या स्त्रीला तूं घोर दे 
वैशपायन ह्मणाळे:--त्याचें हे भाषण 
ऐकतांच अत्यंत दुःखाकुल होऊन गेळेला य॒थि 
ष्ठिर, भीम आणि सहदेव हे एकदम धावत 
धावत तथ गेले, त्या ठिकाणीं, द्रौपदी क्श 
झाली असून तिच्या मुखावरील कांति नष्ट 
झाली आहे असे पाहून तिळा मांडीवर घेऊन 
धर्मात्मा युधिष्ठिर व्याकुळ होऊन शोक 
करूं लागला 
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ळोचना आम्हांला दिली. पण स्य .. | 
प्राप्ति न होतां ती केवळ श्रम, शोक आणि. 
मार्गक्रमण ह्यांच्या योगाने व्याकूळ. होऊन 
जाऊन मज दुष्टाच्या कृतीने भूमीवर पडून 
राहिली आहे ! 'न्पन्तीं 
वेशंपायन ह्मणाले:-ह्याप्रमाणे धर्मराज 
अतिशशथ विळाप करूं लागला असतां 
सवे ब्राह्मणश्रेष्ठ त्या. ठिकाणीं 

जमळव त्यांनीं क सकरयय का येळ > - 


आशीर्वाद दिले 


प्रमाणे त्या मुनिश्रेष्ठांनीं शांत्यथ मेत्रपाठ चाल*ॉ 
विळे, पांडव वारेवार थंडगार अशा हातांनी 
स्पर्श करूंलागले, व जलामेश्रित थंडगार वायु 
अंगास झोंबं लागला, तेव्हां त्या पांचाळरा जक- 
न्येस सुख वाटूनती हळ हळू सावघ होऊं 
लागली. पुढें चांगळी सावध झाल्यानेतर दीन 
होऊन गेडेल्या बिचाऱ्या त्या द्रौषदीस कृष्णा- 
जिनरूपी शय्येवर निजविली व पांडवांनी 
तिला विश्रांति घेऊ दिली. त्या. 'वेळीं नकुळ 






युधिष्ठिर हाणाळा:-अरेरे ! ज्यावर पहारे |सहदेव हे शु मलक्षणयुक्त आणि आरक्तवणे 
आहेत अशा मंदिरामध्ये वर उत्कृष्ट प्रकारे | तळवे असलेले तिचे पाय घट्टे पडलेल्या आप- 
आंथारिलेल्या शय्येवर शयन करण्यास योग्य ल्यो हातांनी हळ हळ चरू लागले व धर्म 
असलेली-केवल सुखोपभोगास योग्य अशी ही | राज युबिष्ठिर तिळा धीर देऊं लागला. नंतर 
सुंदरी आज भूर्मावर पडून झोंप घेत आहे | तो कुरुकुलश्रेष्ठ भामसेनास असे ह्मणाला कीं, 
_ अँ! माझ्या कृत्याने कष्ट मोगावे लागल्या. “ भीमा, हे पवत अनेक असून खांचखळगे 
मुळें ह्य सुंदरीचे हे सुकुमार पाय आणि कमला- असल्यामुळें गमन करण्यास कठीण आहेत; 
सारखे मुख कर्से अगदीं काळवंडून गेळें आहे! ह्यामुळे, हे महाबाहो, ही द्रोपदी त्यांवर कशी 
_ अरेरे! प्रथम अविचाराने द्यताची इच्छा संचार करील १ 
करून नेतर त्यांत पराजित झाल्यामुळे द्रोपदी । भीमसेन ह्मणाला:-हे पुरुपध्रेष्ठा राजा, तूं 





_ हा बरोबर घेऊन मी हजारों मृगांनी व्याप्त मनांत अगदीं खेद बाळगं नको. हे राजेंद्र, 






















पालनात | "डकवा म ायाताचाया २९१. 
भर .- आज्ञा झाली तर आम्हां सर्वानाही उच- हिला स्कंधावर घेऊन, हिला पीडा. होणार 
> वैशंपायन ह्मणाले:---तदनंतर धर्मराजाची चाळ लाग. कारण, हे 'आकाशगामी 





अनुज्ञा मिळतांच भीमाने आपळा पुत्र राक्षस | घटोत्कचा, तूं स्वेच्छेनुरूष गमन करण्यास 
हिडिंब ह्याचें स्मरण केलें. तेव्हां त्याने स्मरण क- समर्थ आ "पुत नेणाऱ्या लोकांमध्ये सामर्थ्य 
स्तांचि तो घमीत्मा घटोत्कच तत्काळ हात संपन्न आहेस. तुझं कल्याण होवो! 
आपल्या पित्याच्या पुढें उभा राहिला ह्णाला:---धर्मराज, धौम्य, 
व पांडव आगि ब्राह्मण ह्यांस नमस्कार करून 'द्रोपदी आणि उभयतां ह्या 


परक अशकय ईं तर तो महाजाहु भयंकर सर्वाना वाहून नेण्याविषयीं मी तावात एकटो- 
पराक्रमी आपला पिका र्भामसेन ह्यास हणाला देखील समर्थ आहे. मग आज तर 
कौ, “ आपण मार्झे स्मरणे केलें, ह्यामुळें | काय मला दुसऱ्या राक्षसांचें सहाय्यच आहे! 


आपली काय आज्ञा आहे तें ऐकण्यासाठी मी हे निष्पापा, आतां हे आकाशगामी स्वेच्छे 
त्वरेने येथे आलो. ह्यास्तव हे महाबाहो, आपण 'नुरूप स्वरूप धारण करणारे दुसरेही शेकडो 
मळा आज्ञा करा, ह्मणजे त्याप्रमाणें मी सर्व | शूर राक्षस ह्या ब्राह्मगांसहवतमान तुह्या सवीना 
कांहीं करीन; ह्यांत मुळींच संशय नाहीं. ” हे वाहून नेतीढ. व्र 
ऐकून भीमसेनाने त्या राक्षसास आलिंगन दिले. अते बोलून पांडवांच्या मध्यभागीं उभा. 
राहिलेल्या त्या वीर घटोत्कचाने द्रौपदीस 
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अध्याय एकरी पंचेचाळिसावा. 'उचढून बेतढें व दुसऱ्या राक्षसांनी पांडवांना 
"णक -- मी घेतळें, अपर सूर्यच असे अप्रातिम- 
नरनायणाश्रमभवेश. कांतिशाळी लोमश मुनि आपल्याच प्रभावाने 


आकाशामार्गावरून जाऊं लागले. तसेच त्या 
राक्षसंद्र घटोत्कचाच्या आज्ञिवरून त्या सव . 
ब्राह्मणांना घेऊन ते भयंकर पराक्रमी राक्षस 
चाळू लागले. ह्याप्रमाणे निघाल्यानंतर अत्यंत 


युधिष्ठिर ह्मणाला:--भीमा, घधर्मज्ञ, बल- 
वान्‌, शूर आणि सत्यनिष्ठ असा हा तुझा 
पुत्र राक्षसश्रेष्ठ घटोत्कच आमचा भक्त 
' असल्यामुळें आह्यांकडे आठेला आहे. तेव्हां 


तो'उश्शीर न लावतां आम्हांला खांद्यावर वेऊं 
दे. म्हणजे, हे अत्यंत पराक्रमशात्री भीमा, 
मी तुझ्या बळाच्या साहाय्याने कोणत्याही 
. प्रकारची इजा व होतां द्रोपदीसहवतेमान गंध 
न रन्यलर --ह 

.» वैशंपायन ह्मणाले: बंधृचे भाषण ऐकून 
 नरश्रेष्ठ भीमसेनाने आपला पुत्र शत्रनाशक घटो. 
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रम्य वने आणि उपवने अवलोकन करीत 


करीत ते विशालानामक बद्रीकडे गेले. तो 


मार्ग जरी लांब होता तरी महावेगवान्‌ आणि 
शीघगामी अशा राक्षसांनीं वाहून नेल्यामुळें 
ते वीर जसा थोडाच मागे आक्रमण करून 
जावें तसे गेले. जातांना त्यांनीं म्लेंच्छ होकांनी 
व्याप्त असे प्रदेश, नानाप्रकारच्या रत्नांच्-1 


खाणी आणि अनेक प्रकारच्या धातु ह्यांनी .. 


बल कला 
भी डी १ 8. ,द्:. ५५ 
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न--ाभापापटपशिप पाणी ऐप णा 


रानरेडे ह्यांची गदी असलेले, नदीच्या जला] 
व्याप्त झालेले, अनेक प्रकारच्या पक्ष्यांनी यक्त; 
नानाप्रकारच्या पजूनी सेवन केलेले, वान 
रांच्या योगाने सशोभित दिसणारे, आणि 
मदोन्मत्त झालेल्या पक्ष्यांनी व वक्षानी युक्त 
असलेले अनेक देश आणि उत्तरकरू उल्लंघन 
गेल्यानंतर त्यांना नानाप्रकारच्या अद्भत गोष्टींनी 
युक्त असलेल्या पवेतश्रेष्ठ केलासाचे आणि 
त्याच्याच जवळभागीं असणाऱ्या नरनारायणा- 
श्रमार्च दर्शन झालें. हा आश्रम सदोदित पुष्पं 
आणि फले ह्यानी संपत्न असगाऱ्या अनेक दिव्य 
वक्षानीं युक्त हाता; त्या ठिकाणीं वाटोळा स 

असलेला तो रम्य बदरीवक्ष त्याच्या दष्टींय 





श्रीप्रन्महांमारतं. 
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मान त्या पांडवांनी नरनारायणांनीं वास्तव्य 
केलेल्या त्या रम्य आश्रमाचे दर्शन घेतले, 
राजा, हा आश्रम पापाविराहेत आणि पवित्र 
असन त्याला सयोकरगाचा स्पशेही होत 
नव्हता; त्या शोकनाशक आश्रमामध्ये क्षधा, 
तृषा, शीत, उष्ण इत्यादि दोषाचे वारेंही 
नव्हते; महार्षिगणाची तेथें दाटी झाळेली होती 
तसेच, हे महाराजा, तो ब्राह्मल्क्ष्मीनं युक्त 
असन धममेबहिष्कछृत मनष्यास. तेथे प्रवेश करणे 
अशक्य होतं; बलि, ..- 'होम इत्यादिंकांच्या 
योगाने तो दिव्य आश्रम सशोभित दिसत 
असन तो चांगला झाडळेला ब सारविलेला 
होता; तर्सच सवे ठिकाणीं दिव्य पष्पांचे उप- 


पडला तो वक्ष दिसण्यात रम्य असन त्याची हार केळे असल्यामळे तो विराजमान दिसत 


छाया दाट होती. तो अत्यंत सशोभित दिसत 
होता. त्या संदर वक्षाचीं पाने परस्परांस अगदी 
ळागळेली व स्निग्ध आणि सूकमार असन 
फांद्या विशाल होत्या. हा वक्ष अतिशय तेजस्वी 
असन विशाळ आणणि ज्यांतनत जण मधच 
गळत आहे अशा अत्यंत स्वार्दिष्ठ व मोठ- 
मोठ्या दिव्य फलांनी भरलेला होता. त्या 
न्य वक्षाच्या छायेवाळीं दिव्यगण वास्तर 
करीत होते व मदामळं आनंदाच्या भरात 
आलेळे नानाप्रकारष पक्षीसमुदाय त्यावर रहात 
होते. हा वक्ष ज्या ठिकाणी उगवलेला होता 
या प्रदेशामध्ये डास, माशा वगेरे मळीच 
नसून-तो विपुल मुळं, फळे, उदक ह्यांनी युक्त, 
वनळ्याभोर गवताने अच्छादिलेल्या, देव,गंध१ 
इत्यादिकांनीं सेवित, निसगेतःच अतिशय सपाट, 
निष्केटक, मदु आणि उत्कृष्ट अशान्या भमी- 
मध्ये होता. राजा, पुढें ते सवे महात्मे त्या 


वी [जवळ गेल्यानंतर त्या जाह्मणश्रेष्ठांसह 
रावक्षयूच्या स्कंथमदेशावरून हलकेच खाली 


उतरले; आणि नतर त्या ज्ाह्मणश्रेष्ठांसहवर्त- 


होता; [वशाल अशा अभिशाला व उत्कृष्ट 
प्रकारची खरचादिक पात्रे ह्यांनी तो 
व्याप्त होऊन गेलेला होता; मोठमोठे 
जलकलश आणि चरुपात्रे ह्याच्या योगाने तो 
सशोभित दिसत होता; त्या ठिकाणीं सवैही 
प्राण्याचे उत्कृष्ट प्रकारे संरक्षण होत होर्त; 
तसंच आश्रय करण्यास योग्य आणि श्रम- 
नाशक असा तो दिव्य आश्रम वेदघोषांच्या 
यागाने दुमदुमून गेलेला असून अत्यंत सुशोभित 
दिसत होता; त्या ठिकाणी सत्यसकल्पादिक 
दैविक आचार सुरू असल्यामुळें तो अत्यंत 
सुशोभित किबहुना अनिवांच्य असा दिसत 
होता; तेथें फले आणि मूळे ह्यांचा आहार 
करणारे, शौतोष्णादिक ठदंद्रे सहन करणारे, 
सुंदर कृष्णाजिनरूपी वस्त्र परिधान करणारे, 
सये किंवा आम्रे ह्यांप्रमा्ण दिसणारे, तपश्च- 
येच्या योगानें अंतःकरण सुसंस्कृत केळेले 
मोक्षनिष्ठ, आहिंसार्दक यमांचं आचरण कर- 
णारे, इंद्रियनिम्रहसंपत्न, अह्मस्वरूपी बनलेले 
आणि अह्यवादी अस्ते महाभाग्यशाली ब्रह्मार्षि 
वास्तव्य करीत होते त्यांस पाहातांच तो निगृ- 
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हीतेद्रिय, शचिभेत आणि ज्ञानसंपत्न महा- 
तेजस्वी धमंपुत्र युधिष्ठिर आपल्या बंधसह- 
वर्तमान त्यांजकडे गेळा. ते दिव्यज्ञानसंपत्न 
आणि अत्येत अध्ययननिष्ठ मर्हर्ष यधिष्ठिर 
आला आहे असं पाहून अतिशय आनंदित 
होऊन आज्शीवाद्‌ देत देत त्याजपाशीं गेले; व 
त्यान केळेल्या सत्कारविधीच्या योगाने प्रसन्न 
होऊन त्या असितल्य मनीनीं शद्ध अशी 
पुष्पे, फल, मळ आणि उदक हीं त्यास नजर 
केळी. तेव्हां त्या महेषींनी दिठेल्या त्या बहमान- 
सृचक वस्तु शाचिभंतपर्णे व आनंदानं ग्रहण 
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छाया असलेल्या, रम्य, सकमार आणि पर- 
स्परांस लागून असलेल्या पलवांनीं युक्त अशा 
वृक्षांच्या योगाने सवज सशोभित असलेल्या 
अरण्यामध्ये संचार करीत करीत, व तेर्थाल 
स्वच्छ जलाने पर्ण व नीलवणे आणि इतर 
प्रकारचीं कमळ ह्यांच्या योगाने विराजमान 
असल्यामुळे चित्रविचित्र दिसणारी सुंदर 
आकाराची सरोवर अवलोकन करीत करीत ते 
रभमाण होऊन राहिले. हे प्रभो, त्या ठिकाणीं 
शुद्ध सुगघयुक्त आणि स्पशे होतांच सुख 
देणारा असा वाय द्रोपदीसहवतेमान सवे पांड- 


करून तो पांडुपुत्र धमराजा य॒धिष्ठिर आपले | वांस आल्हादित करीत करीत वाहू लागला 
बंघु आगि द्रौपदी ह्यांस बरोबर घ्रेऊन इंद्र तेथून त्यांनीं बदरीवक्षाच्या लगतच उत्कृष्ट 
मंदिराप्रमाणं शोभायमान, दिव्य सगंधाच्या प्रकारचे घाट असलेली भागीरथी, व निमेल 
योगाने रमणीय, स्वर्गतल्य आणि शोभासंपत्न  कमल्यक्त आणि रत्नं, पोवळीं इत्यादिकांच्या 
अशा त्या पवित्र आश्रमामध्ये आनंदानं गेळा. समुदायांनीं युक्त, तीरावर असणाऱ्या वृक्षांच्या 
हे निष्पापा, ह्या वेळीं त्याजबरोबर वेदवेदांग- | योगाने सशोभित दिसणारी, दिव्य पुष्पांनीं 
पारंगत असे हजारो ब्राह्मण होते. त्या ठिकाणीं व्याप्त असळेळी आणि अंतःकरणांताल प्रेम 
धमोत्म्या यधिष्ठिराने-भागीरथीच्या तीरावर  वद्धिंगत करणारी सीता नदी ह्यांस अवलोकन 
असल्यामळे सशोभित दिसणारे, ब देवे आणि 'क्रेले. नंतर देव आगि क्राषे ह्यांचा संचार 
देवार्ष ह्यांनी पूजन केलेले नरनारायणाचे | असलेल्या त्या अत्यंत दुर्गम प्रदेशामध्ये कुंती 
स्थान पाहिलें. ते पुरुषश्रेष्ठ पांडव तं स्थान पुत्रांनी भागीरथींत अत्यंत शुचिभूतपणाने 
अवलोकन करीत करीत तेथेंच रममाण होऊन पितरांचे, देवांचं आणे कत्रषींचे तपण केले 
गेळे. ज्यांतन मध गळत आहे अशा पुण्पांनी । ह्याप्रमार्ण ब्राह्मणांसहवतैमान ते कुरुकुल- 
यक्त, दिन्य आगि अह्म्षिसमुदायांनीं सेवित धुरंधर नरश्रष्ठ पांडव तपंण आणि अप करीत 
अशा त्या स्थानीं गेल्यानंतर ते महात्मे ब्राह्म- तेथें राहिले; आगि द्रोपदीची आश्चयेक्कारक 
णांसह तेथें राहिले. त्या ठिकाणीं अनेक प्रका- क्रीडा अवलोकन करीत करीत ते त्या ठिकाणीं 
रच्या सहस्रावधि पत्षिगणांनीं यक्त व सवर्ण- रममाण होऊन राहिले 
मय शिखर्र॑ असलेला मैनाक पर्वेत आणि क” 
उत्कृष्ट प्रकारचें बिंदुसरोवर अवलोकन करीत अध्याय एकरी शेहेबाळिसावा. 
करीत ते महात्मे आनंद पाडन रममाण होऊन --७४ण 
राहिळे. तेथें सर्वही कलेमध्ये पुष्पं येऊन  सोगंधिक कमले आणण्यासाठी 
सोज्वळ दिसणाऱ्या, फळभाराच्या योगानें नम्र भीमार्चे प्रयाण, । 
वैशंपायन ह्मणाले:---जनमेजयॉ, त्या 


होणाऱ्या, विकासयक्त पुप्पांनी भरलेल्या, सह- 
खावाधि काकिलांनीं युक्त असलेल्या, झीतल । ठिकाणीं ते प्रुषश्रेष्ठ अजेनाची गांठ पडावी ह्या 
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काका कक्कय्या 
इच्छेर्न अत्यंत श्रूचिभूतपर्णे सहा दिवसपर्यंत धनुष्य हाती घेऊन जात असतां सवेही 
राहिळे असतां, एके समयीं साहजिक रीतीने पक्ष्यांनी त्याजकडे अवलोकन केळे. त्या 
इंशान्येच्या बाजूर्न वारा सुटून त्यांतून सूर्या- वायुपुत्र पृथातनय भीमाला ग्लानि, न्याकूळपणा, 


प्रमाणे कांतिमान्‌ असे एक हजार पाकळ्याचे 
कमल त्यांच्यापुढे येऊन पडळे. वाऱ्याने आणून 
टाकलळेळे, भूमीवर पडटेळे, स्वच्छ आणि दिव्य 
रि मळे ठी चश र & 

गेघामुळें हृदयास रमविणारं ते अप्रतिम सुगाधे 


घेतळें आणे अतिशय आनंदित होऊन भीम- 
सेनास हटले कीं, “ भीमा, ह पुष्प पहा 
किती दिव्य, दिसण्यांत अतिशय सुंदर व अत्यंत 
उत्कृष्ट प्रतीर्चे आहे! हे सुगंध आणि उत्तम 
प्रकारचा आकार ह्यांनाही संपन्न असल्यामुळ 
खरोखर हं माझ्या अंतःकरणाठा आनंदित 


) 


| 
कमळ पाहताच सुंदरी द्रोपदीने हातीं 


भीति अथव, गडबड ह्यांचा केव्हांही स्पशे होत 
नसे. असो; ज्याची भीति आणि भ्रांति हीं दूर 
निघून गेलीं आहेत असा तो भीम केवळ 
आपल्या बाहुबलाचा अवळंब करून, द्रोपदीळा 
अभीष्ट असलेल्या त्या कमलाचा शोध करीत 
करीत त्या पर्वताजवळ जाऊन ठेप्रब्य. तेथे जातांच 
वृक्ष आणि लतांचीं जाळींद्यांच्या योगाने 'आ- 
च्छादित झालेल्या, किन्नरांचा संचार असलेल्या, 
नानाप्रकारचे वणे असणाऱ्या, वृक्ष, धातु, पश 
आणि पक्षी ह्यांनी युक्त असल्यामुळें सवे 
प्रकारच्या भूषणांनीं मरून गेळेला व उंच केलेला 


करीत आहे; पण, हे शत्नुतापना, ते पुष्प जणू पृथ्वीचा हातच असा दिसणाऱ्या त्या 
मी धर्मराजाला देणार ! तेव्हां माझे कौतुक पुर-  पवतावर तो शात्रुनाशक भीमसेन संचार करूं 
विण्यासाठीं आपण माझ्याकरितां हें काम्यक लागला. तो आपल्या उद्देश्ाविषयीं विचार करीत 
आश्रमांत आणून दिलें पाहिजे. हे पार्था, करीत जात असतां सर्व बाजूंनीं रम्य दिसणाऱ्या 
मजवर जर आपली प्रीति असली तर, आपण ' गंधमादन पर्वताच्या कड्यावर त्याची दृष्टि 
मला हीं पुष्कळ आणून दिलीं पाहिजेत. कारण जडून राहिली; तर्सेच कोकिलांचे आवाज आणि 
तीं काम्यक आश्रमामध्ये घेऊन जावीं अशी 'भ्रमरांचा संचार ह्यांनी तर त्याचे नेत्र, कणे 
माझी इच्छा आहे. ” ' आणि अंतःकरण हीं जखडून गेल्यासारखी 

राजा, भीमसेनास असे हणून ती प्रशंसनीय झालीं. तो महातेजस्वी आणि अमर्यादपराक्रम- 
सुंदरी द्रोपदी ते पुष्प घेऊन त्याच वेळीं घमे- | शाळी भीम प्रत्येक क्तूमरध्ये असणाऱ्या पुष्पांच्या 
राजाकडे गेली. इकडे आपल्या पट्टराणीच्या | उग्र सुगंधाचा अनुभव घेत घेत मदोन्मत्त 
मनांतील हेतु कळून येतांच त्या आपल्या प्रियेचे झालेल्या वनगजाप्रमाणे चाळ लागला. त्या 
कोड पुरविण्याच्या इच्छेने तो पुरुषश्रेष्ठ महा- | वेळीं नानाप्रकारच्या पुष्पांच्या सुगंभाने युक्त 
अलाढ्य भीमसेन ते पुष्प आणि दुसरीही अनेक असलेला व पित्याच्या स्पशोप्रमाणें शीतल 
पुष्पे घेऊन येण्याच्या उद्देशानें, ज्या वाऱ्यांतून असा गंधमादन पर्वतावरील वायु त्याला जणू 
ते पुष्प आळे होतें त्याच वाऱ्याकडे नोंड करून वारा घालीत होता; व म्हणूनच त्याचा तो वायु- 
तत्काळ चालता झाला. त्याने पृष्ठभागी सुवर्ण- रूपी पिता त्याचे श्रम परिहार करीत होता व 
म खर असलेळे धनुष्य व विषारी भुजंगांप्रमाणें त्यामुळें त्याच्या अंगावर रोमांच उभे रहात होते. 
बाणूष्घेतले असून, तो अत्यंत कुद्ध झाळेल्या ह्याप्रमाणें गमन करीत करीत तो शत्र- 
सिंहाप्रमाणे अथवा मदोन्मत्त झालेल्या हत्ती- मदैेक भीमसेन त॑कमलपुष्प मिळविण्याच्या 
सारखा दिसत होता. तो मोठमोठे बाण आगि | इच्छेने यल, गेघव, देव आणि अक्यार्पि ह्यांच्या 
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हटा तका अत्य: 


समुदायांचा संचार असलेला तो प्रदेश धडाळं 
लागला. त्या वेळीं त्या पवतभमीवरील उंच- 
सखल भाग चर होऊन त्याच्या अंगावर 
सुवणे, रोप्य आणि कळलाप्रमाणे इतर घात 
ह्यांचा धरळा उडाला हाता; ह्यामळें बोटांनी 
तांबडे, पांढरे आणे निळे असे स्वच्छ पट्टे 
ओढल्यासारखं दिसत होत. तसंच तो पवतही 
दोहो बाजस मेघ येऊन चिकटल्यामुळें पंखे 
फटन नाचं लागल्यासारखा दिसत होता 
झऱ्यांचें पाणी सारखे. गळत असल्यामळे तो 
जण मोक्तिकांच्या हारांनी व्याप्त होऊन गेल्या 
सारखा दिसत होता; लतांच्या जाळ्या; झऱ्यांचें 
पाणी आणि गहा ही संदर दिसत होतीं; त्या 
जवर अप्सरा चाळं लागतांच त्यांच्या पायां- 
तील पैंजणांचा आवाज ऐकन मयर अतिशय 

त्य करीत होते; दिग्गजांच्या दंताम्रांनीं त्या- 
जवरील शिलातले घांसलीं जात होती; त्याज- 
वरील नद्यांचे पाणी बाहेर पडत असल्यामळे 
जणू त्याचें वरच सुटून पडलें आहे असें 
दिसत होते; त्या प्रदेशांतत जात असतां, 
ज्यांस भीति ह्मणजे काय ह्यार्चे बिलकूल ज्ञान 
नाहीं असे जवळच संचार करणारे हारिण 
तोंडांत गवताचे घांस घेऊन स्वस्थपणे त्याज 
कडे अवलोकन करीत होते; व तो वायपुत्र 


३ वनपवे. 
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आगि गंधवे ह्यांच्या स्रिया आपल्या प्रियाच्या 
समीप बसल्या असून त्या त्याच्या कृत्यामुळे 
मार्गे वळून आपल्या दृष्टिमागोमध्ये नवीनच 
अवतीणे झालेलें त्याचं सोंद्य अदरयपणे अव- 
लोकन करीत होत्या,त्या प्रदेशांतून संचार करीत 
असतां दुर्योधनाने दिलेल्या नानाप्रकारच्या 
विपुल केशांचें शीमसेनाला स्मरण होत होते. 
अशा प्रकारं, वनामध्ये वास्तव्य करणाऱ्या 
द्रोपदीरचे अभीष्ट करण्याविषयी उद्युक्त होऊन 
जात असतां तो मनामध्ये विचार करूं लागला 
कीं, “ अजन स्वगोला गेला असन मीही 
प्ष्पे आणण्याच्या उद्देशार्न इकडे आला आहे 
तेव्हां, प्रेमामुळे आतां पुरुषश्रेष्ठ आये युधि- 
ष्ठिर काय करीळ हे कांही कळत नाहीं. नकु 
लसहदेव माझा शोध करण्यासाठीं येतील असे 
ह्मणावे, तर त्यांनाही तो सोडणार नाहीं. 
कारण, त्याला त्यांच्या सामथ्योविषयीं विश्वास 
नाहीं. ह्यास्तव आतां आपण लवकर गेलं पाहि- 
जे. तेव्हां त्या पुप्पांची प्राप्ति लवकर कशी 
होईल? !'! असा विचार करीत करीत तो 
समख नरश्रष्ठ भीमसेन तेथन पुढं निघाला व 
शीप्रगतीने चालं लागला, ह्या वेळीं त्याच्या 
रांबर शेदारी कायती द्रोपदींचे वाक्य एव- 
ढीच होती. तो जरी अत्यंत शीघ्र जात होता 


श्रीमान भीमसेनही आनंदित होऊन अनेक | तरी पर्वताचे कडे फुलून गेळे असल्यामुळें 


लतांचीं जाळीं वेगाने हालवीत हालवीत खेळत 
जात होता. तो उंच, सुवणांप्रमाण असलेल्या 
कांतीने विराजमान, उत्कृष्ट प्रकारचा बांधा 
आणि सौंदर्य ह्यांनी संपन्न, गति, वेग आणि 
नेत्रांचा आरक्तपणा ह्यांमध्ये मदान्मत्त झाले 
ल्या हत्तीची बराबरी करणारा व मदसमत्त 
ग्जांनाही पिटाळन लावणारा भीमसंन आप 








त्यांजवर त्यांची दशे आसक्त होत होती 
तो भीमसेन वायच्या वेगानें जात असतां, 
ज्याप्रमाणे अमावास्यादि पर्वीचे कालीं उत्पन्न 
झालेल्या निघांताच्या योगाने प्रश्‍वी कंपित 
व्हावी, त्याप्रमाणे त्याचीं पावळं पडतांच ती 
डळमळू लागली; हत्तींचे कळप त्याला पाहून 
मिऊं लागले; तो महाबलाढ्य भीमसेन 


ल्या प्रियेचा मनोरथ पुरणे करण्यासाठीं उद्युक्त व्याध, हरिणे इत्यादिक पशूंना तुडवू ठगळा 
होऊन रम्य अशा गंधमादन पवंताच्या कड्यां- व मोठमोठे वक्ष मुळासकट उपट्न वेगानं भूमी 
वरून संचार करूं लागला. ह्या वेळीं यक्ष वर आपटूं ळागला; पवेताच्या अगदीं टोंका- 
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श्रीमन्महामारत. 


[ अध्याय १४६. 
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पर्यंत जाण्याच्या इच्छेने चालं लागतांना तो 
पांड'पुत लता आणि वेली ह्यांना एखाद्या 
हरत्ताप्रमार्णे ओढ लागळा; व विजेने युक्त अस- 
लेल्या मेघाप्रमार्ण अतिशय गजना करूं लाग 
ला. भीमाच्या त्या मयंकर शब्दाच्या योगानें 
व्याध जागे झाले व गहा सोडून पळं लागले 
वनचर लोक जेथल्या तेर्थच दडून राहिले 
पक्षी मयभीत होऊन उडन गेले, हारिशांचे 
कळप पळं लागले, अस्वलांनीं आपले रहा 
ण्याचे वक्ष सोडून दिळे, साधारण प्रतीच्या 
सिंहांनी गहांचा त्याग केला, मोठमोठे सिंह 
जांमया देऊं लागठे, रानरेडे त्याच्याकडे पाहूं 
लागले, आणि हत्तिणींचा पारिवार बरोबर 
असलेल्या वनगजांस त्याची भीति वाटून ते 
त॑अरण्य सोडन देऊन दसऱ्या मोठ्या अरण्या 


प्रमाणे तो भीम संहार करूं लागला असतां 
सिंह, व्याध, तरस इत्यादिक प्राणी भीतीने 
गांगरून जाऊन भयंकर प्रकाराने मल्मृत्रोत्सर्ग 
करूं लागले. तदनंतर त्यांना दू* झुगारून 


देऊन आपल्या शब्दानं दशदिशा भरून 


टा्रीत तो महाबलाव्य पांडपुत्र भाोमसेन सत्वर 
त्या वनांत शिरला. नंतर त्या महाबाहु भीम- 
सनाला अनेक योजनंपर्येत पसरलेला कदली 
नामक पशूंचा समुदाय दृष्टीस पडला. तेव्हां 
त्याला क्षब्व करण्यासाठी तो महाबलाढ्य 
मीम मद्‌जल गळणाऱ्या प्रचंड हत्तीप्रमाण 
अनेक वक्ष मोडून पाडीतवेगाने त्याच्या जव 
ळ गेला; व अनेक ताळवक्षांडईतके उंच अस- 
लले त्या कदलीसैज्ञक पशूंचे पाय धरून उच 
लन त्या अत्यंत बलवान भीमसनानं त्यांना 


मध्यें निघून गेले. त्या वेळीं त्या वनामध्ये वेगाने इकडे तिकडे फेकून दिलें. तदनंतर 
वास्तव्य करणारे वराह, पिह, महर्षि, व्या, बेगमान होऊन गेलेल्या व नरसिंहाप्रमार्ण 


गवे आणि कोल्हे ह्यांचे समुदाय एकदम ओरडू 
लागले; चक्रवाक, पाणकावळे, हंस, कारंडव, 
पाणकोंजडे, पोपट, कोकीळ अणि करकंचे हे 
जिवांत जीव नाहीसा होऊन दाही दिशा पळं 
लागले; हत्तिणी अत्यंत मयभीत होऊन गेल्या 
हे पाहून हृदयांत बाण टोंचल्यासारखं दुःख 
झाल्यामुळें दुसरे कित्येक मदोन्मत्त होऊन 
गेलेले हत्ती, तसेच सिंह आणि व्यात्र खवळन 
जाऊन अतिशय रागाने भीमसेनाच्या अंगा- 
वर धावले; पण त्यास पाहतांच भीतीनें अंत 
करण गडत्डन जाऊन मलमत्रांचा उत्सगे 
करीत जबडा पसरून मोठमोठ्याने भयंकर 
गर्जना करूं लागले ! 

तदनंतर वायुपुत्र श्रीमान्‌ सामशथ्येसंपन्न 

त. भीमसन एक हत्ती उचलन त्यानं 
दसऱ्या हत्तीला व एक सिह घेऊन त्यान 
दसऱ्या सिंहाला मारू लागला व कित्ये 


सलेल्य़ा त्या महातेजस्वी भीमसेनाने गर्जना 
केली. त्यामळे रुरु, वानर, सिंह, महिष इत्या- 
दिक अनेक प्रचंड पश पळन जाऊं लागले 
व रानरेडेही सरोवरांतन बाहेर पड लागले 
ह्यामळे त्यांच्या गलबल्याने अणि भीमसेना- 
च्या गर्जनेने दुसऱ्या वनांतील पदापक्षी देखील 
आतिशय संत्रस्त होऊन गेले. तो एकाएकीं 
झालेला परापक्ष्यांचा आवाज ऐकतांच पाण्याने 
पंखे मिजळेळे हजारा पक्षा उड लागले. तेव्हां, 
हे मरतकलश्रेष्ठा, त्या जलचर पक्ष्यांस अव- 
लोकन करून पर्ढे जात असतां त्या मीमसे 
नास आतिदाय मोर्ठे सरोवर दिसले. ह्या सरो 
वराच्या तीरावर सवणमय केळांचे अरण्य 
असन मंद मंद वाहणाऱ्या बाऱ्याने हाढत 
असल्यांमळं त्यांची पाने एका तौरावरून 
दसऱ्या तीरापर्यत जात होती. ह्यामुळे तीं शांत 
सरोबरास वारा घालीत आहेत असं दिसत 


कांस करतलाचा प्रहार करू लागला. ह्या- होते. अनेक प्रकारच्या कमलांनीं युक्त अस- 


तीगैयात्रापरे दु $ 
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ळेंळे ते सरोवर पहात तो बलाढ्य भीमसेन 
उद्धट अश्ञा महागजाप्रमाणे त्यांत उतरून 


वं ३ वनपर्व. 
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मुळें तो धिप्पाड शरीर असलेला वानर 
हनुमान॒ जांभई देऊं लागला; व जांभई 


जोराने खेळूं लागळा; व पुष्कळ वेळ खेळल्या- | देत देत इंद्राच्या वजञाप्रमाणें आवाज होई 


नंतर तो निस्सीम कांतिशाली भीमसेन अनेक 
वृक्षांनी भरून गेलेल्या त्या अरण्यांत शिरला; 
आणि आपल्या अंगीं होता तितका जोर 
करून मोठ्याने शेख फुंकून वाजवू लागून 
दशदिशा दणाणून सोडीत तो बलवान्‌ भीमसेन 


दृंड ठोकूं ठागळा. त्या शंखाचा तो आवाज | 


भीमसेंनाचा शब्द आणि दंडाचा भयंकर 
ध्वनि ह्यांचा प्रतिध्वाने होऊं लागल्यामुळे पवे 
ताच्या गुहाच जणू गमना करीत आहेत कीं 
काय असे वाटूं लागलं. वज़् चर होऊन जाते 
वेळीं होणाऱ्या शब्दासारखा तो त्याच्या भयं- 
कर दंडाचा आवाज ऐकतांच पर्वताच्या गुहां- 
मध्ये निजलेल्या सिंहांनीं प्रचंड गरजजेन! केली. 
तेव्हा, हे भरतकुलोत्पक्ना, ध्वनीने भयभीत 
होऊन गेलेले हत्तीही आतेशय मोठ्याने गर्जना 
करूं लागले. ह्यामुळे तो पर्वत अगदीं भरून 
गेल्यासारखा झाला. 
भीमसेनास मारुतीचे दशेन. 

राजा; तो हत्तीचा आवाज ऐकतांक्षणीं 
हनुमान्नामक वानर ह्यानें आपला बंधु भीम- 
सेन आला आहे अर्स ओळखिले; आणि ह्या 
मागावरून भीमसेनाने जाऊं नये असा विचार 
करून त्याने भीमसेनाच्या कल्याणासाठी तो 
स्वगंगामी मार्गे अडवून धरिला; व आपला 
बंधु भीमसेन ह्याचे संरक्षण करण्यासाठीं 
तो कद्रढींच्या समुदायाने सुशोभित असणारा 
व एका माणसास जातां येईल असा मार्ग तो 
अडवून तेथें बसला. भीमसेन ह्या मागीतून 
पुढें गेला असतां त्याळा कोणी तरी शाप देईल 
अथवा त्याचा मोड करील, तेव्हां तरस न व्हाय 
असा विचार करून तो वन्यफलमक्षक मारुती त्या 
कदुलीवनामध्ये बसला. झोप येऊं लागल्या- 
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अशा रीतीनं आपलं प्रचंड पुच्छ उभारलेल्या 
इंद्रध्वजाप्रमाणे उचलून खालीं जमिनीवर आपदू 
लागला ! ह्यामुळे जो आवाज झाला त्याचा 
प्रतिध्वाने होऊं लागल्यामुळे डिरक्या 
फोडणाऱ्या बेलाप्रमाणें तो पर्वत चोहो बाजंनी 
गुहारूपी मुखांतून आवाज करीत आहे अर्स वाढू 
लागलें. त्याने आपले पुच्छ आपटल्यामुळे जो 
राव्द झाला, त्यामुळ तो महापर्वेत डळमळू 
लागून त्याचीं शिखरं हेलकावे खाऊं लागलीं, 
ह्यामुळे तो चोहा बाजूंनीं भंगून गेला! त्याच्या 
त्या पुच्छध्वनीपुढें मत्त गजांची गजेना लोपून 
गेली व तो ध्वांने चित्रविचित्र अशा पर्वताच्या 
कड्यांवर दुमदुमून राहिला ! 

अशा प्रकारचा तो भयंकर शळ्द ऐकतांच 
भीमसेनाच्या अंगावर रोमांच उभे राहिले व 
तो त्या शब्दाच्या उत्पत्तिस्थानाचा शोध 
करीत करीत त्या कदलीवनामध्ये संचार कडू 
लागला. तेव्हां त्या महाबाहळा त्या * कदलछी- 
वनाच्या मध्यभागीं प्रचंड शिलातळावर अस- 
ठेला तो वानराधिपाते हनुमान दिसला. वि टक 
त्पात होतांच जस्ते डोळे दिपून जातात; 
त्याजकडे पाहतांना डोळे दिपून जात होते; 
त्याचा वणेही विजेप्रमाणे पिंगट होता, त्याचा 
आवाजही विद्युत्पाताच्या वेळीं होणाऱ्या 
कडकडाटाप्रमा्णे असून तो विद्यदतेप्रमाणे 
चंचल होता, त्याने आपले हात परस्परांत 
गुंतविले असून त्यावर आपली आंखूड फण 
लट अशी मान टेकली होती,स्कंधप्रदेश हाच 
त्याच्या शरीरांतील मोठा भाग असल्यामुळें 
मध्यभाग आणि कमर हीं बारीक होतीं, त्याचे 
पुच्छ उभारलेळें असून त्याचा अग्रमाग, .किंच्िू- 
वांकलेला होता व त्याला लांबलांब केंस आलेले 
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होते; ह्यामुळे त॑ एखाद्या ध्वजाप्रमार्ण सुशो- 
मित दिसत होते, त्याचे ओंठ आंखूड, जिव्हा 
आणि तोंड हीं तांबूस, कर्ण आरक्तवणे 
आणि भिंवया चंचळ असून दाढा आणि दांत 
हे शभ्रवर्ण व टोकास तीक्ष्ण असल्यामुळे 
सुशोभित दिसत असून ते स्पष्टपणें बाहेरून 
दिसत होते. जञजड्याच्या आंत असलेल्या 
त्यांच मुख भीमाला क्रिरणयुक्त अशा चंद्रा- 
प्रमाणें अथवा अंत्भार्गी अपतणाऱ्या केसरांच्या 
समुदायांनीं युक्त अशा अशोकपुष्पाप्रमाणे 
दिसले. तो महांकातिमान्‌ सुवर्णमय कदलींच्या 
मध्यभागीं असलेला असून त्याचे शरीर प्रभा 
फाकलेल्या अस्रीप्रमा्णे तेजःपुंज दिसत होते; 
आणि मधाश्रमाणे पिंगट अशा आपल्या नेतांनी 
तो शत्नुनाशक भीमास अवलोकन करीत होता. 
हिमाल्याप्रमार्ण प्रचंड आणि महाबलाढ्य 
असा तो वानरस्रेष्ठ त्या महावनामर्ष्ये स्वगे- 
मागे अडवून एकटाच असलेला आहे असें 
पाहून तो ज्ञानसंपक्च महाबाहु बलात्य र्भामसेन 
निर्भयपणे व वेगानं त्याच्याजवळ गेळा; आणि 
इंद्राच्या वज़्ाप्रमाणे भयंकर सिंहनाद करूं 
लागला, ' भीमाच्या त्या सिंहनादाने तेथील 
पशुपक्षी अत्यंत भयभीत होऊन गेळे व महा- 
बलसंपत्न हनुमानानंही नेत्र किंचित्‌ उघडून 
मधाप्रमाणे पिंगट असलेल्या दृष्टीने त्याजकडे 
अवज्ञापूवेक अवलोकन केळें आणि जरा हसून 
त्याला उद्देशून अस झटले. 

हनुमान ह्मणाला:--मी पीडित झालों 
असून आतां कोठें सुखाने निजला होतो, तांच 
तूं काय म्हणून माझ्या झोपेचा मोड केलास ? 
अरे, तुझ्यासारख्या जाणत्या मनुष्यार्न प्राण्यांवर 
दया केली पाहिजे. आह्मीं तियेग्योनींतीळ 
असल्यामुळे आह्यांला धर्माची माहिती नाहीं, 
ह्यामुळे आमच्या हातून कदाचित्‌ त्स कर्म 
घडेल; पण ज्ञादसंपन्न मनुष्ये प्राण्यांवर दयाच 


श्रीमन्मंहाभारते. 


[ अध्याय १४७. 


करीत असतात. तुझ्यासारख्या ज्ञानसंपन्न मनु- 
ष्याची काया, वाचा आणि मन ह्यांस दूषित 
करणाऱ्या अशा धर्मवेधातक कूर कर्माकडे 
आसक्ति तरी कशी होते? मला वाटते, तुला 
धमोची माहिती नाहीं आगि ज्ञानी लोकांचा 
सहवासही घडलेला नाहीं, हणूनच तुझे विचार 
कोते असल्यामुळें तूं अजाणपर्णे ह्या पशूंचा 
उच्छेद करीत आहेस ! असो; आतां तूं कोण £ 
तुझा उद्देश काय आहेः क्या ठिकाणीं मनुष्यास 
उपयोगी असे पदार्थ नसून मनुष्यांचा तर 
वाराही नाहीं असे हे अरण्य कोणते हणून 
समजून तूं येथे आळा आहेस? हे पुरुषश्रेष्ठा, 
तुळा आज कोठें जावयाचे आहे, हे मठा 
सांग. कारण, हे वीरा, येथून पुर्ढे हा पवत 
अगम्य असून त्याच्यावर चढतां येणे अतिशय 
कठीण आहे इतकेंच नव्हे, तर योगा्सद्धीनं 
मिळालेल्या गतीवांचून येथे प्रवेशच होत नाहीं. 
हा मार्ग देवलोकींचा आहे व ह्मणूनच मनुष्यास 
तेथें केव्हांही जातां येणे शक्‍य नाहीं. हे वीरा, 
मी कारुण्यामुळेंच तुझा निषेध करीत आहे. 
तेव्हां तूं हे मार्झे सांगणे ऐक. हे प्रभो, येथून 
पुढें तुला जातां येणे शक्‍य नाही. तेव्हां तूं 
आतां येथेंच स्वस्थ रहा. हे पुरुषश्रेष्ठा, आज तुझ 
ह्या ठिकाणी सवेथेव स्वागत असो.आतां;हे मनुज- 
श्रेष्ठा, तूं हीं अमृततुल्य फळे व मूळे भक्षण कर; 
आणि माझे हे हितकारक वचन जर तुला ग्राह्य 
वाटत असेल तर तूं परत जा, व्यथं बळी पडू नको! 


अध्याय एकरी सत्तेचाळिसावा. 


"णा ९;!-णण 


भीममारातसंवाद. 


वेशपायन ह्मणाले:--हे झत्रुनाशका जन- 
मेजया, हे त्या ज्ञानसंपत्न वानरश्रेष्ठारचे भाषण 
ऐकतांच वर्यिसंपन्न भीम त्याशीं असे बोलूं लागळा. 


७ तीर्थयात्रापवे. ] 


१ वनपवे. 
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भीमसेन हझणाला:--तू कोण आहेस ? हे मी तुला विचारितो. तेव्हां जर सांगणे 


आणि हे वानराचे स्वरूप काय म्हणून धारण 
केठें आहेस ? हा ब्राह्मणांच्या पाठचा वणे 
अथोत्‌ क्षत्रिय असा, सोमवंशामध्ये कुरुकुलांत 
उत्पन्न झालेला, वायुपुत्र, कुंतीने आपल्या गभी 
घारण केलेला व भीमसेन ह्या नांवाने प्रख्यात 
असलेला पांडव तुला प्रश्न करीत आहे. 

हे त्या कुर्कुळोत्प्न वीरांचे भाषण ऐकून 
व जरा हंसून त॑ भाषण कळलें आहे असे 
दाखवून तो वायुपुत्र हनुमान वायुनंदन भीम- 
सेनास असे ह्मणाला. 

हनुमान्‌ ह्मणाला:---मी वानर आहें. तुला 
इष्ट असलेला मार्गे मी सोडणार नाही. तूं बऱ्या 
गोष्टीने परत जा. उगीच धोक्यांत पडूं नको ! 

मीमसेन ह्णाला:--अरे वानरा; धोका 
असूं दे अथवा दुसरें कांही असू दे! ते कांहीं 
मी तुळा विचारीत नाहीं. ऊठ, मला माग 
दे. मजकडून उगीच पीडा पावू नकोस. 

भीमसेनगवेहरण, 

हनुमान हझणाला:---मला कांही उठण्याची 
शक्ति नाहीं. कारण, व्याधीमुळें मला 
अतिशयच केश झालेळे आहेत. तेव्हां जर 
तुळा अवश्य गेळूंच पाहिजे असे असेळ, तर 
मळा ओलांडून जा. 

भीम ह्मणाला:---निरगीण असा परमात्मा 
देहाळा व्यापून रहात असतो, ह्यामुळें मी 
केवळ ज्ञानद्दर्शनेंच जाणतां येणाऱ्या अशा 
त्या परमात्म्याठा उल्लंघून त्याचा अपमान 
करीत नाही. जर मला शास्त्रांच्या योगाने 
त्या भूतमावन परमात्म्याचे ज्ञान झालें नसर्ते, 
तर ज्याप्रमाणे हनुमान्‌ समुद्राला उळंधून गेळा 
त्याप्रमार्ण मी तुला आणि ह्या पर्वतालाही 
ओलांडून गेळा असतो ! 

हनुमान ह्मणाढा:--हे पुरुषश्रेष्ठा, ज्याने 
समुद्र उल्लंधन केला तो हनुमान्‌ हझणने कोण 
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शक्‍य असलें तर तूं ते मळा सांग. 


भीमसेन ह्मणाला:--तो श्रीमान्‌ वानरस्रेष्ठ 
ज्ञान, घरैये आणि बल ह्यांनी युक्त असून 
गुणांच्या योगाने प्रशंसनीय असा रामायणा- 
मर्ध्ये प्रख्यात असलेला माझा बंधु होय. राम- 
भायी जी सीता तिजसाठीं त्या वानरश्रेष्ठाने 
शभर योजने विस्तीणे असलेला समुद्र एकाच 
दमांत उलंघन केळा. तो माझा बंधु अत्यंत वीर्य. 
संपक्न असून मीही पराक्रमामर्ध्ये त्याच्याच 
जोडीचा आहे; व हणूनच बल, पराक्रम आणि 
संप्राम ह्यांमध्ये मी तुझा निग्रह करण्याविषयी 
समर्थ आहे. ऊठ, दे मला मार्गे. पहा आज 
माझा पराक्रम ! खरोखर माझ्या आज्ञेप्रमाणे 
जर तूं वागळा नाहींत, तर मी तुला खास 
यमसदनास पोर्हाचवीन ! 


वैदवोपायन ह्मणाले:---तो भीमसेन सामर्थ्यो- 
मुळें उन्मत्त होऊन गेळा असून बाहुबलाच्या 
योगार्ने त्याला ताठा चढला आहेसे पाहून 
मनांत त्याला हसून 

हनुमान्‌ ह्मणाला:--हे निष्पापा, शांत हो. 
वद्धपणामुळे मळा आतां उठावयाची शक्ति 
राहिलेली नाहीं. तेव्हां कृपा करून एवढें माझ 
हे पुच्छ बाजूला सार आणि मग जा! 


वैदपायन हामणाले:---हनुमानाने ह्याप्रमाणें 
भाषण केल्यावर, त्याचे शोथ आणि पराक्रम 
कमी असतील असे मनांत वाढून आपुल्या 
बाहुबलाचा गवे चढळेळा तो भीमसेन “ भाज 
ह्या वानराल़ा पुच्छाला धरून यमळोकास पाठ- 
वीन ! असा विचार करूं लागला; व त्याने 
आपल्या डाव्या हातानं ' अवज्ञापुर्वक त्या 
प्रचंड वानरार्चे पुच्छ धरिले; पण त्याला तै 
हाळवितांही आळे नाहीं. नंतर उभारलेल्या वजा- 
प्रमाणे कठीण असलेलें ते पुच्छ भीम आपल्या 
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दोहो हातांनी उचळूं लागला, तथापि त्याळा 
त॑ उचलणे शक्‍य होडेना. त्याने भिवया चढ- 
वून, डोळे फिरवून व तोड वेर्डेवांकर्डे करून 
आपले सर्वे शरीर शिणविले, तरीही त्याला 
तै पुच्छ उचलेना ! ह्याप्रमार्ण प्रयत्न केले 
तरीही जेव्हां त॑ पुच्छ उचलतां येईना; तेव्हां 
तो श्रीमान्‌ भीमसेन लज्जेने मुख खालीं घालून 
त्या कपीच्या एका बाजूस उभा राहिला व 
नमस्कार करून हात जोडून हणाला, “ हे 
कामिश्रेष्ठा, प्रसल हो आणि मी जे अपशब्द 
बोलली त्याबद्दल मठा क्षमा कर. आतां मला 
नैज्ञासा आहे हणून मी तुला विचारित की, 
तूं काय सिद्ध आहेस कीं देव आहेस? 


श्रीमन्महामारत. 


[अध्याय १४८ 


राहिला. पुढें मनुष्याचे रूप धारण केलेला 
मगवान्‌ विष्णु जो महाबलाढ्य वीर राम तो 
मूतळावर संचार करूं लागळा. तो धनुधेरश्रेष्ठ 
आपल्या पित्यार्चे प्रिय ' करण्यासाठी आपली 
मार्या आणि कनिष्ठ बेधु ह्यांस बरोबर घेऊन 
देंडकारण्यांत जाऊन राहिला. पुढे, हे निष्पापा 
पुरुषश्रेष्ठा, राक्षसापैपातिं बलाढ्य दुरात्मा 
रावण ह्यानें मारीच राक्षसाकडून सुवणेरत्नमय 
व ह्मणूनच आश्चयेकारक अशा मुगाचे 
स्वरूप धारण करवून कपटाने त्याला फसविले 
आणि जनस्थानांतून बलात्कार करून त्याची 
भार्या पळवून नेली ! 


० ८ ७७८७ ७००/00७० ४७७ ही कि भिनला 


अथबा गंधवे आहेस ! किंवा गुह्क आहेस! अध्याय एकर अठ्वेचाळिसावा. 


वानराचे स्वरूप धारण करणारा असा तूं. 
आहेस तरी कोण £ हे माहबाहो, हे जर गृह्य 


नसून मला ऐकण्यासारखें असें, तर तूं सांग. 
कारण, हे निष्पापा मी तुळा शरण आलां 
असून शिष्यभावाने प्रश्न करीत आहे. ' 
मारुतिचरित्र. 

हनुमान्‌ ह्णाळा!--हे शत्रमदना पांडु- 
पुत्रा, ज्या अर्थी मजविषयींची माहिती 
मिळावी अशी तुला उत्कट इच्छा आहे, त्या 
अथी ती सवे मी तुळा पूर्णपणे सांगतो, ऐक. 
हे कमलनेत्रा, जगताच्या आयुष्यास कारणी- 
भूत असणाऱ्या वायूकडून वानरजांतीय स्त्रीच्या 
उदरी अन्म पावळेला जो हनुमान नांवाचा 
वानर तोच मी आहे. हे शत्रुमर्दैका, म हावीये- 
संपन्न असे वॉमरसमुदायांचें ' सर्वही संरक्षक 
आणि वानंरांचें सवेही राजे हे सूर्यपुत्र सुग्रीव 
आणि इंद्रपुत्र वाळी ह्यांच्या सेवेस राहिले; 
पण वायूर्चे जसे अर्भीवर प्रेम असते तरस माहे 
सुम्रीवावर प्रेम होते. पुर्ढ कांहीं एका कायीत 
बेधूनं फसविल्यामुळें तो सुम्रीव माझ्यासह- 
वतैमाभ चिरकालपयंत ककष्यमूक पर्वतावर 


मारुतिचरित्र. 
हनुमान्‌ ह्णाला:--राक्षसाने भायो हरण 
करून नेल्यानंतर तो रघुकुलोत्पक्न आपल्या 


| बंधूस बरोबर वेऊन भार्येचा शोध करूं लागला 


असतां, पवंताच्या शिखरावर वानरस्रेष्ठ सुग्री- 
वाची आणि त्याची भेट झाली. तेव्हां त्या 
रघुकुलोत्प्न महालयार्चे त्याच्याशीं सख्य 
जडले. ह्यामुळे त्यांन वालीचा वध करून 
सुम्रीवास राज्याभिषेक केला. ह्याप्रमाणं राज्याची 
प्राप्ति झाल्यानंतर सीतेचा शोध करण्यासाठी 
सुग्रीवाने शकर्डो हजारो वानर पाठविले. तद- 
नंतर हे महाबाहो पुरुषश्रेष्ठा, कोट्यवाधे वानर 
बरोबर घेऊन मी सीतेचा शोध' करीत करीत 
दंक्षिणदिशस आलों.' तेव्हां संपातिनामक 
महात्म्या गधार्ने मळा “ रावणाच्या ग्रहांत 
सीता आहे ' अशी वाता सांगितली. ह्यामुळें 
कश न होतां कर्मे करणाऱ्या श्रीरामाच्या 
कॉयीची सिद्धि करण्यासाठीं मी एकदम शंभर 
योजने विस्तीणे अशा समुद्रावर उडी मारिली 
व स्वतःच्या हिमतीच्या जोरावर ' मकरांचें 


७ तीर्ययात्रापवे. ] 
वसतिस्थान असा समुद्र तरून गेला. तेव्हां 
हे भरतकुलश्रेष्ठा, तेथे रावणाच्या मंदिरांत मठा 
देवकन्येप्रमा्ण भासणारी जनक राजाची कन्या 
सीता हिंचे दशन झाले. तदनंतर मीं श्री- 
रामाची प्रिया जी ती देवी वेदेही तिची भेट 
ब्रेतळी; आणि बंगले, तट, नगरद्वारे इत्या- 
दिकांसहवतमान सवे लंका जाळून टाकून व 
थे श्रीरामाचे नांव गाजवून मी पुनः परत 
आलां. पुढे माझें माषण लक्ष्यांत घेऊन व काय 


१ वुनपवे. 
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लोकास निघून गेळे. बा निष्पापा, ह्या ठिकाणीं 
त्या वराच्या चरिञ्रार्चे गायन करून गंधवे 
आणि अप्सरा माझ्या मनाची सदोदित कर- 
मणूक करीत असतात. असो; हे कुरुनंदना,हा 
मार्ग मनुष्याना अगम्य आहे व क्षणूनच तुझा 
हा देवसेवित मार्ग मी अडविडेला आहे. 
हे भरतवंशजा, तुळा कोणी तरी पराजित 
करील अथवा शाप देईल, तेव्हां तस होऊ नये 
हाच ह्यांतील हेतु आहे. कारण, हा दिन्य असा 


करावयाचें ते ठरवुन कमलनेत्र श्रीरामाने सैनि- देवमागे आहे, ह्या ठिकाणीं मनुष्य जात 


कांच्या ज्ञानाच्या अनुरोधाने समद्रावर सेतु 


नसतात. त्यांतूनही, तूं ज्यासाठी आला आहेस 


बांधिला व कोट्यवघि वानरांसह त्या महासागरार्च त॑ सरोवरही येथेच आहे. 


उलंघन केलें. पुढं वीर श्रीरामाने त राक्षस 
आणि लोकांना पीडा देणारा तो राक्षसाधि- 
पाति रावण ह्यांस युद्धांमध्ये ठार करून व 
त्याचे बंधु, बांधव आणि पुत्र ह्यांचाही वध 
करून राक्षसाधिपति बिभीषण ह्यास लेकेमध्यं 
राज्याभिषेक केला. कारण तो धार्मिक, भाक्ते- 
मान्‌ आणि भक्त व अन॒यायी ह्यांवर प्रेम कर- 
णारा होता. तदनंतर नष्ट झाठेली श्रति जशी 
परत आणावी तशी ती आपली भायो परत 
घेऊन तो महायशस्वी रघुनंदन श्राराम त्या 
आपल्या साध्वी भार्येसह अत्यंत त्वरेने, 
शत्रूंनी युद्ध करण्यास अशक्‍य अशा अयेस्ध्या 
नगरीमध्ये जाऊन वास करूं लागला. पुर्ढे तो 
नुपतिश्रेष्ठ श्रीराम राज्यावर बसल्यानंतर मीं 
त्या कमलनेत्राकडे वर मागितला की, “ हे 
शत्रुमदेका श्रीरामा, जोवर आपलें हे चरित्र 
ह्या लोकामध्ये राहील तोंवर मीजिवत 
रहर्वि, !' तेव्हां त्यानेही “ ठीक आहे'' अस्त 
झटले, तेन्हांपासून मी येथें रहात आहे. हे 
शजुमरदुना, मी जरी येथें रहात आहे तरीही 
सीतेच्या प्रसादाने येथेही मळा अभीष्ट अज्ञा 


दिव्य भोग्य वस्तु आपोआप मिळतात. अकरा विश्वास बसेल ! ” 


हजार वर्षे राज्य केल्यानंतर श्रीराम आपल्या 





अध्याय एकरी एकोणपन्नासावा. 
५4७: 
चतुर्युगवणेन. 

वैद्षुपायन ह्मणाले:--त्याप्रमाणे त्याने भाषण 
केळं असतां प्रतापशाली महाबाहु भीमसेन ह्यान 
आपला बंधु वानराविपाति हनुमान्‌ ह्यास प्रेमानं 
नमस्कार केला; व आनंदित अंत:करण होऊन 
तो हृदयाकर्षक अश्या वाणीने ह्मणाला कीं, 
£ मला आज आपलें दशेन झाले, ह्यामुळे 
माझ्यासारखा अतिशय धन्य असा दुसरा 
कोणीही नाहीं. मनवर आपण आतिशय अ त 
ग्रह केला आहे आणे आपल्या दर्शना 
माझी तृप्ति होत आहे. तथापि आपणाकडून 
आज एक स्वतःची इष्ट गोष्ट घडवून आणावी 
अशी माझी इच्छा आहे. ती हीच कीं, हे 
वीरा; मकरांचें वसतिस्थान असा समुद्र उले- 
घून जातेवळीं आपळे जें, अप्रतिम स्वरूप 
होते त॑अवळोकन करण्याची माझी इच्छा 
आहे. आपण असे केळे हणजे मला संतोष 
होईल व मग आपल्या वचनावर माझा 








कां 


हे ऐकून तो तेजस्वी वानर “हसळा आणि 
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हणाला, “ भीमा, ते स्वरूप तुला अथवा 
दुसऱ्याही कोणाला अवलोकन कारितां येणें 
शक्‍य नाहीं, कारण, त्या वेळच्या कालाची 
स्थिति निराळी होती; ती सांप्रत नाहीं. कृत- 
युगामध्ये काळ निराळ्या प्रकारचा होता; 
वेतायुगामध्यं दुसऱ्याच प्रकारचा होता; द्वापर - 
युगामध्यंही त्याची तऱ्हा निराळी होती; पण 
सांप्रत हा मोडकळीचा काळ आलेला आहे; 
हणूनच आज माझे ते स्वरूप अस्तित्वांत 
नाहीं. भूमि, नद्या,वृक्ष, पर्वत, सिद्ध, देव आणि 
महर्षि हे सवे, ज्याप्रमार्ण युगायुगामध्ये सवेही 
पदार्थ काळासच अनुसरून असतात, त्याप्रमाणे 
कालाच्याच अनुरोधाने असतात. कालाच्याच 
मानाने शक्ति, शरीर आणि सामथ्य हो क्षीण 
अथवा वृद्धिंगत होतात.ह्यास्तव, हे कुस्कुलधुरं- 
धरा, तूं तै स्वरूप अवलोकन करण्याचे मनांत 
आणे नको. कारण, मी आतां ह्या युगाच्या 
परिस्थितीला अनसरून वागत आहे;व कालाचे 
अतिक्रमण करितां येणं अशक्‍य आहे. 

भीमसन ह्णाला:--- असो; आपण मला 
युगांची संख्या, प्रत्येक युगांतीळ आचार, 
घम, अथ आगि काम हे पुरुषाथ, त्या त्या 
युगांतीळ कर्मे, वीये आणि अम्युदय व अपक्ष 
हीं कथन करावीं. 

हनुमान ह्णाला:---बा भामा, पूर्वी कृत- 
नांवांच एक युग होऊन गेलें. त्यामध्ये धर्म 
हा शाश्वतपर्ण चाललेला असे. तसेच त्या 
भ्रष्ठ युभामध्ये कोणतीही गोष्ट मनांत येतांच 
कृत ( केलेढी अथवा घडलेली ) होत असे, 
करावयाची रहात नसे, हणूनच त्याला कृतयुग 
असे नांव पडलें त्या युगांत धर्मास ग्लानि 


श्रीमन्महाभारत. 
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नव्हता. कारण, त्या वेळीं सवेही लोक एकच 
दजाचे होते. त्या वेळीं क्रयविक्रयही नव्हता; 
कारण, सर्वेच वस्तूंवर सर्वांचा हक्क असे. त्या 
वेळीं क्रखेद, यजुर्वद अथवा सामवेद ह्यांमध्ये 
चित्तशुद्धीसाठीं सांगितळेल्या क्रिया चालू 
नव्हत्या; कारण, त्या वेळीं सवीचीच अत:- 
करणे शुद्ध असत. तसच त्या वेळीं मनुष्यांच्या 
कृष्यादिक क्रियाही चाळू नसत; कारण, 
कोणतीही अभौष्ट वस्तु त्या वेळीं मनांत 
आणितांच मिळत असे. तसंच त्या युगांत 
संन्यास हा एकच धर्म होता. त्या वेळीं 
कोणत्याही प्रकारचे न्याधि उत्पन्न हात नसत; 
इंद्रिये क्षीण होत नसत; तसेच मत्सर, रोदन, 
गवे, कपट, वैर, ठ्रेष, दुष्टपणा, भीति, संताप 
आणि इॅष्या हीही अस्तित्वांत नव्हतीं, 
आळस हा तर त्या वेळीं असणार कोठून : 
सारांश; तोही नव्हता. ह्यामुळें योगी जनांचे 
उत्कृष्ट प्रकारचें गंतव्यस्थान असं परनह्म 
त्या वेळीं साहजिकच प्राप्त होत असे. त्या 
युगांत सवे प्राण्यांचा आत्मा जो नारायण 
तो शुळवर्ण असे. त्या कृतयुगामर्ध्ये ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, वैश्य आणि शुद्र हे आपापल्या गुणांच्या 
योगाने प्रासिद्धाीस आठेळे असून सवेही प्रजा 
आपापल्या कर्मामध्ये आसक्त झालेल्या होत्या. 
त्या वेळीं ते केवळ परब्रह्माचा आश्रय करीत;पर- 
नह्माच्या प्राप्तीसाठींच सदाचारांचं सेवन करीत; 
परब्रह्माचेच ज्ञान संपादन करीत, आणि पर- 
ब्रह्माच्या प्राप्तीसाठींच वैदिक कमे करून वणे- 
धमार्चे आचरण करीत असत. त्या युगामध्ये 
लोक सदोदित एकाच देवतेच्या ठिकाणीं 
आसक्त झालेले, प्रणवरूपी एकच मंत्र असलेले, 


येत नव्हती व लोकही क्षीण होत नव्हते.  वेदान्तश्रवणरूपी एकच विधि असलेले व 
पुढें कालगतीनं कृतयुगाची श्रेष्ठता नाहींशी 'वेदान्तश्रवणरूपी एकाच प्रकारचे कर्म 
होऊन गेळी. बा भीमा, देव, दानव, गंधवे, करणारे, एकाच धमाच्या अनुरोधाने वागणारे, 
यक्ष, राक्षस आणि पक्नग हा भेद त्या वेळीं ' परब्रूपी एकाच तत्त्वाचे प्रतिपादन कर- 


७ तर्थियात्रापर्व, ] 


२ वनपवे. 
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णाऱ्या वेदांचे अध्ययन करणारे, व निष्काम 
बद्धीनें धमे करणारे असे असन, चारही 
आश्रमांस योग्य असणारीं कर्मे फलामिलाषा 
वांचन वेळच्या वेळीं केल्यामुळें त्यांस उत्कृष्ट 
प्रकारची गति मिळत असे; हा आत्मप्राप्ति 
संपादक असा धमे कृतयुगांत चारही वणी 
मध्ये अव्याहतपणे चाल असे व तो आपल्या 
गणांच्या योगाने प्रख्यात झालेला असे. ज्या 


मध्ये तीनही गणांचे प्राबल्य नव्हतं अशा त्या | 


यगास्र कृतयग असं कझणतात 

आतां; भीमा, ज्यामध्ये यज्ञाची प्रवात्ते होते 
तं त्रेतायुग ऐक. ह्यामध्ये धमाचा एक पाद 
कमी होतो; परमात्मा रक्तवणे होतो; आगि 
मनष्ये केवळ यज्ञक्रियादिरूप धमामध्यं 
आसक्त होऊन सत्यनिष्ठ बनतात व ह्मणनच 
ह्या यगामध्ये यज्ञ, नानाप्रकारचे धम आणि 
करम ह्यांची प्रवसि होते. त्रेतायगामध्ये लोक 
£ मी अमुक कमे करून अमुक फल मिळवीन ?” 
असे चिंतन करूं लागतात; व त्या योगाने 
नानाप्रकारचीं कर्मे आणि दाने हीं केल्यानें 
त्यांना फलप्राप्ति होते; आगि ते स्वघमोपासन 
ढळत नाहींत. त्रेतायुगामरध्ये लोक करमेनिष्ठ, 
स्वघमवती आणि तप व दान ह्यांविषयीं तत्पर 
असे होऊन गेले 

भीमा, द्वापरयगामध्ये थमोचे दोन पाद 
कमी झाले; व विष्णु पीतवणे होऊन वेदांचे 
चार भाग झाळे. ह्यामुळे चतुर्वेदी, त्रिवेदी 
द्विवेदी आणि एकवेदी असे ब्राह्मणांचे निर 
निराळे भेद झाले, ह्याप्रमार्ण शास्त्राचे भेद 
झाल्यामळे कमीचेही निरनिराळे भेद झाळे; आणि 


एखादाच मनुष्य सत्यनिष्ठ राहूं ठागला. ह्यामुळे 
लोक सत्यभ्र्ट होऊन त्यांना अनेक व्याधि 
जडं लागले, त्या वेळीं त्याच्या दैवगतीने 
त्यांना नानाप्रकारचे अभिलाष आणि उपद्रव 
त्पक्न होऊन त्यांच्या योगाने पीडित झाल्या- 
मळें कांही लोक आपले मनोरथ पणे होण्या- 
साठीं अतिशय तपश्चयी करूं लागळे व दसरे 
स्वर्गप्राप्तीच्या इच्छेनं यज्ञ करूं लागलं 
असो; ह्याप्रमाणे हापरयुग सुरू झाल्यानंतर 
अधमांमुळे लोकांचा क्षय हाऊं लागला ! 
आतां तर, हे कुंतीपुत्रा, ह्या कलियुगामध्ये 
धर्म एकाच पादाने यक्त होऊन राहिलेला 
आहे. ह्या तमोगुणमय युगाची प्रवृत्ति होतांच 
श्रीविष्णचा वर्ण कृष्ण होतो; वैदिक आचार, 
धर्म आणि यज्ञक्रिया ह्यांचा लोप होऊन जातो 
अतिवृष्टि, अनावृष्टि, टोळधाड इत्यादिक इति 
संज्ञक पीडा, व्याधि, आलस्य इत्यादिक दोष, 
क्रोधमहामारीप्रभति उपद्रव, मानसिक चिंता 
आणि क्षधेपासन भीति हीं उत्पन्न होतात 
ह्याप्रमाणे जशी जशी य॒गाची पारवत्ति होईल 
त्या त्या मानाने धमोचे परिवतन होईल 
धमाची प्रवत्ति झाली ह्मणजे लोकांचीही परि 
स्थिति बदळेल व त्या योगाने लोकांचा क्षय 
झाला हणजे त्यांच्या प्रवत्तीला कारगीभत 
असणारे धमोदिक पदाथेही नष्ट होऊन जातील 
ह्याप्रमाणे य॒गक्षयामुळे धर्म क्षीण होऊन गेले 
ह्मणजे मनष्याच्या इच्छेप्रमाणे फळे न मिळतां 
भलतींच मिळे लागतील. भीमा, आतां जे 
लवकरच सुरू होणार आहे ते कलियुग होय 
मजसारखे जे चिरकाल वांचणारे पुरुष आहेत 


सव लोक रजोगणी बनन तप आगि दान हीं ते ह्या युगास अनुसरूनच वतेन करीत अस 


कर्म करण्याविषथीं प्रवत्त झाले. वेद्‌ एकच 
असला तर तो संपणेपणे जाणतां येणे अशक्य 


होईल हणन या य॒गामध्ये वेदाचे अनेक मेद 


केले, ह्या युगांत सत्त्वगुणाचा भ्रंश झाल्यामुळें 


तात. असो; हे शत्रुनाशका, तुला माझं स्वरूप 
जाणण्याविषयीं उत्कट इच्छा आहे. पण, 
भीमा, जाणत्यासवरत्या मनप्याला 'असल्या 
निरथंक गोष्टीविषयरींची इच्छा कशाला हवी £ 
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श्रीमन्मेहीभारंत. 


[ अध्याय १९० 


तेव्हां आतां ते राहू दे. तूं म ला अवलो ,न करितांच मीमाचे डोळे मिटले ! 
ते युगसंबंधी ज्ञान मीं तुला पूर्णपगे कथन ते पाहतांच हनुमान्‌ जरा हसल्यासारखें करून 
केळे आहे. ह्यास्तव, हे महाबाहो, आतां तू भीमाला हणाला कीं, “हे निष्पापा, एवढ्याच 


गमन कर तुझ कल्याण असो. 


अध्याय एकशे पन्नासावा. 
मारुतीचे पूवेस्वरूपाविष्करण. 
भीमसेन ह्गाला:---आपले पू्वेस्वरूप 
अवलोकन केल्यावांचून मी मुळींच जाणार नाहीं. 
ह्यास्तव जर अनुग्रह करण्याला मी पात्र असेन 
तर आपण ते आपलें स्वरूप मला दाखवा. 


वेशपायन ह्मणाले: --ह्याप्रमाणे भीमाने 


भाषण केल्यानंतर जरा हसून हनुमानाने 
समुद्र उछेवनाच्या वेळचे ते आपले स्वरूप 
त्याला दाखविठें. तो आपल्या बंधूर्चे प्रिय 
करण्याच्या इच्छेने जेव्हां आपर्छे शरीर अति- 
शाय मोठे करूं लागला, तेव्हां त्याच्या त्या- 
देहाची रुंदी आणि लांबी अतिशय वाढूं 
लागली; व त्यामुळे निस्सीम तेजस्वी वानर 
हनुमान्‌ त॑ कदळीवन आणि तेर्थाळ वक्ष ह्यांना 
आपल्या शरीराच्या योगाने आच्छादित करून 
परवेताच्याहीपेक्षां उंच बनून त्या पर्वतावर बसला. 
त्याच्या अतिशय धिप्पाड शरीर,ची उंची 
वाढल्यामुळे तो जणू दुसरा पर्वेतच कीं काय? 
असा दिसू लागला; त्याचे नेत्र आरक्तवण 
आणि दाढा तीक्ष्ण असून मुखावर वक्र अशा 
भ्रुक्टी होत्या; व तो आपलें लांबलेचक पुच्छ 
गरगरां फिरवून दशदिशा व्याप्त करून राहिला 
होता. ते आपल्या बंधूचे धिप्पाड शरीर अव- 
छोकन करून कौरवनदन भीम अतिशय 
विस्मय पावला व वारंवार आनंदही पावू 
लागला. तो अतिशय तेजस्वी असल्यामुळें 
सूर्य, सुवर्णमय, पर्वत अथवा पेटळेलें आकाश 
ह्यांच्याप्रमा्णे दिसत होता व म्हणून त्याला 


आकारार्चे माझ स्वरूप पाहण्याचे तुला सा- 
मथ्ये आहे, ह्मणून मीं तुला एवढेंच दाख- 
विले. वस्तुतः मी ह्याहीपेक्षां आर्तशय अधिक 
हणजे माझ्या मनांत असेल तितका वाढू 
शकतो. तसेंच, भामा, शात्रेची गांठ पडली 
हणजे तर माझं सामथ्ये आगि शरीर हीं 
आतिशय वाढतात !” 

वैशपायन ह्मणाले:-ते महाभयंकर आणि 
आश्चयेकारक विंध्यपर्वेतासारखे असलेलें हनु- 
मानाचे शरीर अवळोकन करितांच वायुपुत्र 
भीम गडबडून गेला व अंगावर शहारे येऊन 
तो महात्मा हात जोडून हनुमानास हणाला, 
“ हे प्रभो; मीं ह्या तुझ्या विशाळ शरीराचा 
आकार अवलोकन केला. तेव्हां, हे महावीरा, 
तूं आतां ह्या आपल्या प्रचंड स्वरूपाचा उप- 
संहार कर. कारण, मेनाक पवंताप्रमाणें 
धिप्पाड व उदय पावलेल्या सूर्याप्रमाणे तेजस्वी 
अपे हें अपारोच्छन्न आणि अजिंक्य असे तुझ 
शरीर अवलोकन करण्यास मी असमर्थ 
आहे. हे वीरा, तूं जवळ असतां श्रीरामाने 
स्वतः रावणावर स्वारी केली ह्याचें माझ्या 
मनाला अत्यंत आश्चवये वाटत आहे. कारण, 
योद्धे व वाहने ह्यांनी युक्त असणाऱ्या त्या 
लंकेचा स्वतःच्या बाहुबलाच्या आश्रयाने हां 
हां हणतां नाश करण्यास तूंच समथ आहेस. 
हे पवनात्मजा, तुला दुष्प्राप्य अर्स कांहींही 
नाहीं. रावणार्न जरी बरोबर परिवार घेतला 
असता, तरी देखील संप्रामामध्ये तो तुझ्या 
एकट्याच्या पासंगालाही पुरला नसता !'' 

वैदपायन ह्णणाले:--ह्याप्रमा्णे भीमाने 
भाषण केल्यानंतर वानरस्रेष्ठ हनुमान प्रेमळ 
आगि गंभीर अशा शब्दांनी उत्तर दऊ लागला, 


मारुतीने भीमाचा मार्ग अडावेला . 


च्य 


का 
ह 
शक 








. _._._ मारुतीचा .भीमास धर्मोपदेश.  ।केव्हां येते, हे समजण्याच्या कामीं मंदबुद्धि. 
_ हनुमान ह्मणाला:--हे भरतकुलोत्पन्न। | लोक वेड्यासारखे होऊंन जातात, तेव्हां त्यांचें 
महाबाहो भीमसेना, तो नीच राक्षस माझ्या | विभागपूर्वक ज्ञान संपादन केळें पाहिजे. 
पासंगाळा देखील पुरला नसता हे जे तूं हणा- | आचारापासून धर्म उत्पन्न होतो; धर्म हा 
लास तें अंगदीं खरे आहे. पण मीं जर त्या वेदांचा आधार आहे; वेदापासून यज्ञ उत्पन्न 
लोककंटक रावणाचा वघ केला असता, तर । होतात; आणि यज्ञावरच देवतांची स्थिति अव- 
_ रघुकुलोत्पक्न श्रीरामाची कोर्ति झाली नसती; | लंबून आहे. कारण, वेदोक्त आचार आणि 
हणूनच मीं त्या गोष्टीची उपेक्षा केली. नंतर | विधि ह्यांच्या अनुरोधाने यज्ञ केळे ह्मणजे 
त्या वीर श्रीरामाने तो राक्षसाधम आणि त्याचा त्यांच्या योगाने देवतांचे पोषण होते; आणि 
परिवार ह्यांना ठार ,करून सीता आपल्या बृहस्पति, शुक्र इत्यादिकांनीं सांगितळेल्या 
नगरामर्ध्ये आणळी आणि लोकांमध्ये आपली | नीतीचा अवलंब केल्याने मनुष्याचे पोषण हाते 
__ कीर्ति प्रख्यात केळी. असो; आतां, आपल्या पगार घेऊन सेवा करणे, कर ग्रहण करणे अथवा 
बंपूर्चे प्रिय आणि हित करण्याविषयी आसक्त खाणींतून रत्ने वंगेरे काढण्याचीं कामे करणे, 
असणाऱ्या हे महाज्ञानी भीमसेना, तूं ज्या- व्यापार, शेती, व गाई आणि शेळ्या इत्यादि- 
मध्यें कोणत्याही प्रकारचा धोका नाहीं अशा | कांचें पालन हीं उपजीविकेचीं साधने आहेत. 
ह्या सुखकारक मागोने जा. वायु तुझे संरक्षण | ब्राह्मणादि तीन वणे ह्या धर्माच्या अनुरोधाने वागू 
. करील. हे कुर्श्रेष्ठा, तुला सोगंधिक वनाकडे | लागळे हणजे सवीचेही पोषण होते. सुज्ञ 
जाण्याचा हा मागे आहे. ह्या मागीन गेल्या- लोकांच्या मते तीन वेद, वाती ( बातम्या 
नंतर तुला यक्षराक्षसांनीं संरक्षण केळेळें पोहोचविणे ) आणि दुंडनीति ( राजनीति) 
कुबेराचे उपवन: दिसेल; पण तूं तेथें एकदम । ह्या तीन विद्या उपजीविकेचे साधन आहेत. 
पुष्पे तोडूं लागू नको. कारण, देवता ह्या त्यांचा उत्कृष्ट प्रकार उपयोग केला ह्मणजे 
क जय करण्यास योग्य असून मनुष्यांनीं तर  कोकयात्रा चाळते. त्या उपजीविकेचे साधन 

: त्यांचा संमान केळा पाहिजे. हे जर धर्माच्या अनुरोधाने झाळें नाहीं-अर्थातू 
भरतकुलश्रेष्ठा, बाळिदान, होम, नमस्कार, ह्या भूतलावर वेदत्रयप्रतिपादित धर्मे आणि 
मंत्र आणि भक्ति ह्यांच्या योगांनं देवता अनु- राजनीति ह्यांचा जर तिला संप्केही नसेल, 
ग्रह करितात. ह्यास्तव, बा भीमा, तूं साहस | तर ह्या जगताची मयोदा नष्ट होऊन जाईल. 
. करूं नको; आपल्या धमाचे पालन कर; स्वघर्म- तसेच वेदत्रय आणि दुंडनीति ह्याप्रमाणच 
निष्ठ होऊन ब्रह्मविद्यारूपी श्रेष्ठ धमार्चे ज्ञान | वार्तारूपी धर्मास अनुसरून न वागल्यास ह्या 
संपादन कर आगि त्याप्रमाणें वागू लाग. बा प्रजांचा संहार होईल; कारण त्रयी, दुंडनीति 
मीमा, मनुष्ये जरी बहस्पतीच्या तोडीचीं आणि वार्ता ह्या तीनही विद्यांची उत्कृष्ट 
असलीं तरी धर्मोरचे ज्ञान संपादन केल्यावांचून । प्रकारे प्रवृत्ति असळी तरच लोकांकडून धमे 
अथवा काशी ची सेवा केल्यावांचून त्यांना घडतो. ब्रह्मज्ञानरूपी धर्मे हा केवळ ब्राह्मणां- 
धम आणि अथे ह्या पुरुषाथीची प्राप्ति होणे चाच धर्म असल्यामुळें तो केवळ एकाच 
अशक्‍य आहे. अधर्माळाही धमे अर्से केव्हां वर्णाचा आहे ककी यज्ञ, अध्ययन आणि दान हे 
ह्मणतात, आणि धमीळाही अधमे अशी संज्ञा | घम ब्राह्मणादि तीनही वणीस सारखेच लागू 
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आहेत. भे यजन, अध्यापन आणि प्रतिग्नह हे 
तीन धमे ब्राह्मणांच्या ठिकाणीं अधिक असून 
पालन करणे हा क्षत्रियांचा आणि पोषण करणे 
हा वेश्‍्यांचा धर्म आहे. शुद्रांना भिक्षा मागणे, 
होम करणें, त्रते करणे अथवा विद्याजेनासाठीं 
गुरुसान्नेध रहाणे ह्यांचा अधिकार नसल्यामुळें 


ब्राह्षणादिक तीन वणीची सेवा करणे हाच 


त्यांचा धमे होय. हे कुंतीपुत्रा, ह्यांपेकी क्षात्र 
यांचा धर्म जे संरक्षण तोच तुझा धर्म आहे. 
ह्यास्तव, ते विनयशील आणि इंद्रियनिग्रह- 
संपन्न होऊन त्या धर्मांचा स्वीकार कर. शास्त्र 
ज्ञानसंपन्न, बुद्धिमान्‌ आणि वद्ध अथोत्‌ अनु 
भवी अशा सज्जनांशीं मसलत करून त्याप्रमाणे 
उद्योग करणारा क्षत्रिय दंडाच्या योगाने 
पृथ्वीचे पालन करिता; व जो त्से न करितां 


संकटसमयी केवळ दुःखाकुल होऊन रहातो तो 


तिरस्कार पावतो.जेव्हां राजा उत्कृष्ट पकारे 
निग्रह आणि अनुग्रह करूं लागतो, 
तेव्हांच लोक नीट मयोदेनें वागू लाग- 
तात. ह्यास्तत देश, दुर्ग ( किछे ), शत्र; 
मित्र आणि सैन्य ह्यांची स्थिति, आभिवाद्वे 
आणि क्षीणता ह्यांविषयींचा 
कडून प्रत्यही काढून त्याचे ज्ञान संपादन 
करावें. राजाचे अभीष्ट काये सद्ध होण्याचे 
उपाय म्हटले ह्मणजे हेर, स्वतःची बुद्धिमत्ता, 
कारस्थान, पराक्रम, निग्रह, अनुग्रह आगे 
दक्षता हे होत.साम,दान,भेद,द्‌ंड अथवा उपेक्षा 


ह्या साधनांपेकीं प्रत्येकाचा निरनिराळा अथवा 


सवीचा एकदम उपयोग करून कायोसिद्धि करून 
ध्यावी. हे भरतकुलश्रेष्ठा,सवे प्रकारच्या राजनीती- 
चें मूळ कारस्थान हेंच असून सवे प्रकारचे हेर 
हेही तिळा मूळ्भूतत आहेत. हे भरतकुल- 
श्रेष्ठा, उत्कृष्ट प्रकारच्या कारस्थानाच्या योगा- 
नच जी कार्यसिाद्व होणार असेल, तिजसाठीं 
ब्राह्मणादिकांचे ताहाय्य घेऊन कारस्थान करावे; 


श्रीमन्महाभारत. 


क्या कडे . याविीोम्याममीवोलाचमाच-' याह कलाच अता वणा 
आ नळ, त हणा. यशला णाचा चायना चाली आकाशाचा एका आहळावजळााकयडळळा कक 


शोध हरां- 


[ अध्याय १९० 
स्त्रिया, मृखे अप्नोढ, लोभिष्ठ, शद्र आणि 
उन्मादयुक्त असणारा ह्या लोकांचें सहाय्य 
घेऊन गुप्त गोष्टींविषयी कारस्थान करूं नये. 


विद्वान्‌ लोकांच्या सहाख्यानेच कारस्थान करावे; 


सामथ्येसंपन्न लोकांकडून कार्म करवावीं; प्रेमळ 
मनुष्यांकडून नीतीची स्थापना करवावी; पण 
मूर्खांला मात्र सवेही कृत्यांमध्ये वज्ये करावा. 
धमेकार्याकडे धमेनिष्ठ लोकांची योजना करावी; 


घमेसंबंधी कृत्यांकडे पंडितांना नेमावे, स्रियांच्या 


तैनातीस पंढ पुरुषांस ठेवावे, आणि क्रूर कमो- 


| कडे क्रूर लोकांचाच योजना करावी. आपल्या 


हेरांकडून अथवा लांच देऊन वश॒ करून 
घ्रेतलेल्या शात्रेच्या मनुष्यांकडून शत्रूंचे सामथ्ये 
अथवा असामथ्ये आगि सत्कृत्य अथवा दुष्कृत्य 
ह्याविषयींचे विचार समजून घ्यावे. जे लोक 
सज्नन आहेत अशी आपल्या बुद्धीची खात्री 
होईल, त्यांजवर अनुग्रह करावा व मर्यादा 
सोडून वागणाऱ्या असजनांचा निग्रह करावा. 
कारण, जेव्हां राजा योग्यप्रकारे निग्रह आणि 
अनुग्रह करू लागतो, तेव्हांच लोकांची 
मर्यादा सुव्यवास्थतपणं राहते. ह्याप्रमाणें; हे 
कुंतीपुत्रा, संबंध समजण्यास अशक्य व ह्पणू- 
नच गहन असा हा धमे मीं तुला कथन केला 
आहे. तेव्हां, तू विनयाचें अवलंबन करून 
वणेविभागास अनुसरून जो स्वघमे प्राप्त झाळा 
आहे त्याचें पालन कर. तपश्चयोरूपी धमे, 
डोद्वियानिप्रह आणि यज्ञयाग ह्यांचे आचरण 
केल्याने ज्याप्रमाणे ब्राह्मण स्वगोस जातात; 
अथवा दान, अतिथिसत्कार आणि सदाचार 
ह्या धमाच्या योगाने ज्याप्रमाणे वेश्‍्यांस स्दूति 
मिळते, त्याप्रमाणेंच काम आणि द्वेष ह्यांचा 
त्याग करून योग्य प्रकार॑ निग्रह आणि पालन 
करणारा क्षत्रिय स्वगास जातो. तसेच, लोभ 
आणि क्रोध ह्यांनी विरहित असलेल्या लोकांस 
साधूंना मिळणारी गति मिळते, 


७ तीर्थयात्रापर्च, ] ३ धनपवे, ४०७ 





अध्याय एकरीं एकावन्नावा. करून सोडार्वे अशी तुझी इच्छा असेल, अथवा 


--:०:- एखादी शिळा फेकून मीं सवे नगरच्या नगर 
मारुतीर्चे भीमसेनास बरदान. चर करून टाकावे असही जर तुळा वाटत 
वेशपायन ह्मणाले:---तदनंतर ते स्वतःच्या असेल, तर ते मी आतांच्या आगांच करितों. 
इच्छेने निमाण केलेलं प्रचंड शरीर नाहीसं तर्सेच, हे महाबद्या, जर तुझी इच्छा असेल 
करून त्या हनुमानाने पुनरपि आपल्या बाहूनीं | तर, दुर्योधनाला देखील बांधून आज तुझ्या- 
भीमसेनास आलिंगन दिले. हे भरतकुलोत्पन्ना, सन्निध घेऊन येतो ! ” 
त्या बेधूने आलिंगन देतांच तत्काल भीम । वैशंपायन हगाले:--त्या महात्म्या हनु- 
सेनाचे श्रम नाहींतसे होऊन त्यास सवे कांहीं मताचे हे भाषण ऐकून भीभसेनाने आनंदित 
सुखदायक होऊं लागले; व॒ माझ्यासारखा अंत:करणाने उत्तर दिलं. तो हझगाला, “ हे 
बलाढ्य व मोठा कोणी नाहीं, असे त्या वानरश्रेष्ठा, आपण हे माझं सवे काम केल्या- 
अत्यंत बलवान्‌ भीमसेनाळा वाटू लागले, नंतर सारखेच आहे. आपले कल्याण होवो. हे महा- 
पुनरांपे नेत्र दुःखाश्रनी भरून येऊन व बाहो, आतां मी आपणापाशीं वर मागतो; 
बाष्पामुळें कंठ दाटून येऊन तो वानर हनुमान्‌ [तो देऊन आपण मजवर अनुग्रह करावा. हे 
सद्ृदित होऊन भीमसेनाला हणाला, “ हे  वीयेतपन्ना, आज आपण पालनकर्ते मिळाल्या- 
वीरा, आतां तूं आपल्या वसातेस्थानाकडे जा. मुळे आह्मी सवे पांडव आश्रयमंपक्न झालो 
मात्र कांहीं कथाम्रसंगीं माझी आठवण करीत | असून आतां आह्यी आपल्याच पराक्रमाच्या 
जा. हे कुरुश्रेष्ठा, ह्या ठिकाणी मी आहे असें | जोरावर सवैही शत्रूचा पराभव करून टाकू.” 
मात्र तूं केव्हांही कोणालाही सागू नको. ह ह्याप्रमाणे भीमसेनाने भाषण केळे असतां हनु- 
महाबळ्संपन्ना, आतां कुबेराच्या मंदिरातून मान्‌ हणाला, ““ बंधुत्व आणि मैत्री ह्या 
निघालेल्या देव आणि गंधवे ह्यांच्या स्त्रियाची दोहोंमुळें मी तुमी ही अमोष्ट गोष्ट करीन. हे 
ह्या ठिकाणीं येण्याची वेळ झाठी आहे. माझेही | महाबलाढ्य वीरा, ज्या वेळीं अत्यंत शाकत- 
नेत्र तुला पाहून सफळ झाले असून, सवे संपन्न अशा शत्रुसेन्यामध्ये शिरून तूं सिंह- 
जगताच्या हृदयास आनंद देणारा, सीतेच्या नाद करशील, त्या वेळीं मी आपल्याच गर्जनेने 
मुखरूपी कमलास विफसित करण्याविषयी | तो तुझा सिंहनाद वृद्धिंग) करीन; तसेंच अर्ज 
सृयाप्रमार्णे असणारा, व रावणरूपी अंधका- नाच्या ध्वजावर आरूढ होऊन शत्रूंचा प्राण 
राचा नाश करणारा केवळ सूर्यच असा जो घेणाऱ्या गर्जना करीन व त्या योगाने तुझांला 
रघुकुलोत्पन्न श्रीरामसंज्ञक विष्णु त्याचेंही मळा | अनायासेच शत्रूंचा वध करितां येईल?” ह्याप्रमाणे 
तूं स्मरण दिलें आहेस. हे भीमा, तुझी गांठ त्या पांडुपुत्र भीमसेनास सांगून व पुर्ढील मार्ग 
पडून मळा मनुष्यशरीराचा स्पशे झाला, हेंच दाखवून हनुमान्‌ त्याच ठिकाणीं अंतर्धान पावला. 
ह्या स्मरणाचे कारण होय. असो; हे वौरा, होड हह 
तुा जे माझ दशन झाळे दे व्यथे होऊ नये, अध्याय एको बावन्नावा. 
ह्यास्तव, हे मरतकुलोत्यक्ना, बंधुत्ताच्या नात्याने वडा ताली 
तूं मजकडून वर मागून घे. जर मीं हस्तिना- भीमास सोगंधिकवनदशेन. 
पुरास जाऊन क्षुद्र अशा धृतराष्ट्रपुत्राठा ठार! वैदपायन हणाले; ---तो कापेश्रेष्ठ हनुमान्‌ 
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श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्याय १५९४ 





ण्याची इच्छा करील, तर तो निःसंशय नाझ 
पावेल. तूं त्या कुनेराचा अनादर करून बला 
त्कारान येथील कमळे हरण करूं पहात 
आहेस, मग धमेराजाचा मी बंधु आहे असें 
सांगतास तरी कशाला ? असो; आतां यक्षाधि- 
पति कुबेरास विचारून नंतर तूं ह्यांतील जल 
प्रारान कर आणि कमलंही घेऊन जा. त्या- 
वांचून ह्यांतील एकाही कमलाकडे तुला नुसती 
दृष्टि देखील फॅक्रतां यावयाची नाहीं. 

भीमसेन ह्मणाला:--राक्षसहो, तो कुबेर 
कांही थेथ कोठ मला आसपास दिसत नाहीं; 
आणि जरी दिसला तरीही त्या यक्षाधिपती;: 
कडे याचना करण्यास मी तयार नाहीं. कारण, 
क्षत्रियांनीं चाचना करूं नये हाच त्यांचा 
शाशत असा धर्मे आहे. ह्यास्तव, त्या 


क्षात्रधघमीचा मी कोणत्याही प्रकार 
त्याग करू इच्छित नाहीं. शिवाय, 


हे सरोवर पवतावरीळ जलप्रवाहांच्या योगाने 
निर्माण झालेलें आहे; ते कांहीं महात्म्या 
कुबेराच्या मंदिरालगतर्चे नाहीं. ह्यामुळे ह्या 
सरोवरावर जसा कुबेराचा त्याप्रमाणे इतर 
सवेही प्राण्यांचा सारखाच हक आहे. अशा 
प्रकारच्या वस्तूरषिषयीं कोणी कोणाकडे मागणी 
करावयाची आहे? 

वैशंपायन हणाले:---ह्याप्रमाणे त्या सवे 
राक्षसांना सांगून तो महाबलाढ्य, महाजाहु, 
असहनर्शाल ्भामसेन त्या सरोबरांत शिरला. 
तेव्हां ते सवेही राक्षस क्रद्ध होऊन गेले 
आणि * अर्से करूं नको! ह्या शब्दांनी निषेध 
करून चो्होक्डून त्या प्रतापशादी भीमाला 
दरडावू लागळे. पण तो महातेजस्वी भयंकर 
पराक्रमी भौम त्या राकषप्तांस मुळींच न जमा- 
नंतां सरोवरांत शिरू लागला, तेव्हां ते सवेही 
राक्षस, त्याचे निवारण करूं लागले. त्यांनी 
डोळे वटारळे; शेख उगारली; आणि ' घरा ! 


बांधा! कापा ! ह्याला शिजवू या ! खाऊन 
टाकूं या ' असे क्रोधाने म्हमत म्हणत ते 
त्या भीमसनावर चाळून गेले. तेव्हां तो भीम- 
सेन यमदंडाच्या तोडीची व सुवणाच्या 
पञ्यांनीं मढविलेली आपली वजनदार प्रचंड 
गदा घेऊन ' थांबा थांबा ' अर्स म्हणत 
वेगार्ने त्यांच्यावर धावून गेला. हे पाहून तोमर, 
पट्डिश इत्यादि वेध करणारीं शस्त्रे हातीं घेऊन 
ते अत्येत भयंकर क्रोधवश नांवाचे राक्षस 
भीमसेनास ठार करण्याच्या इच्छेने एकदम 
घावून आळे आणि त्याच्या सर्भोवतीं गराडा 
देऊन उभे राहिले. पण वायुपासून कुंतीच्या 
ठिकाणीं उत्पन्न झालेला तो भीमसेन शर, 
वेगसपन्न, शत्रूंना ठार करून सोडणारा, सत्य 
आणि धमे ह्यांच्या ठिकाणी आसक्त असणारा, 
व पराक्रमाच्या कृत्यांमध्ये शत्रंकडून पराभव 
न पावणारा असल्यामुळें त्या महात्म्याने त्या 
शात्नंचे नानाप्रकारचे बाण आणि अनेक शास्त्र 
कुंठित करून सोडलीं व त्या सरोवराजवळ 
अतिशय शूर अश्या शकडो राक्षसांचा वध 
केला. तेव्हां त्यांचे वीर्य, बल, सामथ्ये, बाह- 
बल व अस्राविदेची शक्ति हीं पाहून पुढें निभाव 
न लगल्यामुळें ते वारश्रेष्ठ राक्षस त्याच्या 
सभोवतालच्या प्रदेशावरून एकदम सत्वर 
मार्गे फिरठे; आणि भीमाने पीडित केल्यामुळें 
चर होऊन जात असतांही ते पराभव पावलेले 
राक्षस क्रोधाच्या अधीन व हणूनच बेभान 
होऊन जाऊन प्रथम आकाशांत व तेथून 
केलास परवेताच्या शिखराकडे पळून गेठे. 
ह्याप्रमाणे त्याने देल्य व दानव ह्यांजमध्ये 
पराक्रम गाजवून त्या शत्रुसमुदायाचा संम्रामा- 
मध्ये पराजय केला आणि त्या सरोवरामध्ये 
शिरून आपल्या इच्छेस वाटतील तितकी 
कमले तोडलीं. पुढे त्या सरोवरांतील अमृत- 
तुल्य जळ प्राशन केल्यामुळें पुनरापे त्याचें 
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तेन पूर्वीपेक्षांही उत्कृष्ट प्रकारचे झाले; व नंतर धुरळ्याची वष्टि होऊं लागली; व सर्व दिशा 
त्याने उत्कृष्ट प्रकारचा सुगंध असलेलीं  रक्तमय होऊन गेल्यासारख्या दिस लागल्या; 
सौगंधिक नांवाची कमल तोडून घेतलीं. इकडे परुपक्ष्यांचे आवाज रुक्ष भासूं लागळे व सर्वही 
भीमाच्या सामथ्योने धुडकावून लावलेले ते जग अंधकाराने व्यापत जो ऊन गेल्यामुळे 
कोधवश नांवाचे राक्षस कबेराकडे आले व कांहींही कळेनासं झालें. हे व आणखी दुसरेही 
अतिशय भयभीत होऊन त्या संग्रामामध्ये| भयंकर उत्पात त्या ठिकाणीं उन्पन्न झाले. ही 





| 


दृष्टिगोचर झाळेळें भीमाचे वीये आणि बल विस्मयकारक स्थिति अवलोकन करून वक्‍त्यां- 
कथन करूं लागले. त्या राक्षसांचे ते भाषण मर्ध्ये भ्रष्ठ असळेला धमपुत्र युधिष्ठिर हणू 
ऐकतांच देव कुबेर हंसून ह्मणाला, “ भीमाला लागला कीं, : कोण बरे आमचा पराजय 
द्रोपदीसाठीं इच्छेत वाटतील तितकीं कमले करण्यासाठीं येणार आहे ? असो; युद्धमदार्न 
घेऊन जाऊंद्या मला हा वृत्तान्त माहीत आहे.'' धुंद होऊन गेलेल्या हे पांडवांनो, सज्ज व्हा; 
ह्याप्रमाणे कु$राची अनुज्ञा मिळाल्यानंतर क्रोध आपलें कल्याण असो. मला जीं हीं चिन्हे 
शांत होऊन ते राक्षस त्या कोरवश्रेष्ठ भामसे- | दिसत आहेत त्यांवरून आपल्या पराक्रमाचा 
नाकडे आले. तेव्हां तो एकटाच त्या सरोवरामध्ये शेवट खास चांगळा होईल असे दिसते. 
इच्छेस वाटेळ त्या रीतीनें क्रीडा करीत आहे.  जनमेजया, असें बोळून घमेपुत्र राजा युधि- 
अस त्यांस दिसून आले. ष्ठिर ह्या न आसमंताद्वागीं नजर फेकली,तो त्यास 
| च भीमसेन कोठेही दिसेना.तेव्हां त्या शत्रुमदैकाने 
अध्याय एक पचावन्नावा. | आपल्याजवळ बसलेली द्रोपदी आणि नकुल- 
"ः०- | सहंदेव ह्यांस संम्रामामर्ध्ये भयंकर पराक्रम 
पांडवांचे सौगोधेकवनाकडे गाजविणारा आपला जंधु भीमसेन ह्याजविषयीं 
प्रयाण आणि भीमाची भेट. विचारिले. तो हणाला, ' द्रोपदी, भीम कोठें 
वैदपायन ह्मणाले:--ज्हे भरतकुल्श्रेष्ठा, | आहे ? आणि तो कोणते काम करण्याच्या 
तदनंतर त्या भीमसेनाने तीं अत्यंत मूल्यवान्‌ , विचारांत आहे £ त्या साहसाप्रिय वीराने 
नानाप्रकारच्या आकारांची व निर्मल अशीं कांहीं साहस तर केळे नाहीं ना: कारण, हे 
दिन्य कमळे काढून घेतलीं. ज्या वेळीं भाम भयंकर संम्रामसूचक व प्रचंड भीति उत्पन्न कर- 
संग्रामामधध्ये पराक्रम करूं लागला, त्या वेळी | णारे उत्पातू अकस्मात्‌ चोहोकडे उत्पन्न होऊं 
पांडव ज्या ठिकाणीं वास्तन्य करीत होते तेथें | लागळे आहेत ह्यामुळे संशय येतो. ' 
प्रचंड वारा सटला; तो फार शीघ्रगामी असून तो असं भाषण करूं लागला असतां बुद्धि- 
त्यांतून वाळूचे कण उडत होते; त्याचा स्पर्श शालिनी व सुहास्यमुखी अशी त्याची प्रिय 
अंगाला झोंबण्यासारवा होता; व त्यावरून पट्टराणी द्रोपदी प्रिय , करण्याच्या इच्छेने 
कोठें तरी संग्राम चालला आहे असं अनुमान ' त्याला म्हणाली. 
करितां येत होत. तर्सच त्या वेळीं अत्यंत | द्रौपदी ह्मणाली:--राजा, त॑ जे वाऱ्यां- 
भयंकर उल्कापात होऊन निर्घात आला; तून आलेले सौंगंधिक कमळ, त॑ मीं आनंदाने 
सूयोचे किरण एकदम आच्छादित होऊन तो  भामाकडे नेऊन दिलें आगि मीं त्या वीराछा 
निस्तेन होऊन गेला; पृथ्वी डळमळूं लॉगली; | सांगितले कीं, : जर तुला हीं पुष्कळशी कमळे 


। 
| 
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कोठे दृष्टीस पडलीं तर तूं तीं सर्वे सत्वर 
घरेऊन ये. हे ऐकून, हे राजा, तो महाबाहु 
पांडव मार्झ प्रिय करण्यासाठीं तीं भ्रेऊन 
येण्याच्या उद्देशाने येथून इशान्यदिशेकडे 
निघून गेला आहे. 

ह्याप्रमार्ण तिनें सांगितल्यानंतर राज! 
युधिष्ठिर नकुलसहंदेवांस ह्मणाळा कीं, “ भीम 
जिकडून गेला आहे त्याच दिशेने आपण 
सर्वजण मिळून सत्वर निघून जाऊं या हे 
देवतुल्या घटोत्कचा, तूं ह्या द्रोपदीला खांद्या- 
वरघे आणि कृश व थकून गेलेल्या ब्राह्मणांना 
हे राक्षस स्कंधप्रदेशांवर घारण करूं देत. 
तो भीम फार दूर गेला असेळ असं मला 
अगदी उघड उघड दिसत आहे. कारण, 
त्याला जाऊन फारच वेळ झाला असून 
त्याचा वेगही वायूसारखा आहे. तसच तो 
भूमीर्चे उल्लेध्रन करण्याविषयीं साक्षात्‌ गरुडा- 
प्रमाणे असल्यामुळे आकाशामध्ये उड्डाण करील 
अथवा स्वेच्छेनुरूप हवी तेथें उडीही मारील. 
ह्यास्तव,हे रजनीचरहो,आपल्या प्रभावाने आपण 
आतां तो गेला आहे तिकडे जाऊं. सिद्ध आणि 
ञ्रह्मवादी द्यांचा मोवर त्यांने कांही. अपराध 
केळा नाहीं, तोंवर आपण तिकडे गेळे पाहिजे. 

हे भरतकुलश्रष्ठा, हे ऐकून कुबेराच्या सरो- 
वराचे ठिकाण माहीत असलेले हिडिंबप्रभृति 
ते सर्व देत्य ' ठीक आहे ' अर्स ह्मणाले; 
आणि तत्काळ पांडव व ते अनेक ब्राह्मण 
ह्यांस खांद्यावर घेऊन आनंदित अंतःकरणाने 
लोमश मुनीसहवतमान प्रयाण करूं लागले, 
ह्याप्रमाणे त्वरेने गेल्यानंतर त्या सर्वानी ते 
उत्कृष्ट प्रकारचें अरण्य आगि सोगंधिक कम- 
लांनीं रम्य असणारं त॑ सरोवर अवलोकन 
केले, त्या सरोवराच्या तीरावर महात्मा भामही 
त्यांच्या दृष्टीस पडला; व मोठमोठे नेत्र अस- 
ठेले, शरीर, नेत्र, बाहा आणि मांड्या भम 


श्रीमन्महांमारत. 
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होऊन गेळेळे आगि मान चूर होऊन गेलेले 
यक्षही त्यांना दिसले. ह्या वेळीं महात्मा 
भीम त्या सरोवराच्या तीरावर क्रुद्ध होऊन; 
डोळे वटारून आणि दोहो हातांमी गदा उगा- 
रून, प्रजेचा संहार करण्याच्या वेळीं ज्या- 
प्रमाणे यम हातांत दंड घेऊन उभा राहतो 
त्याप्रमाणे उभा राहिलेला होता. त्याला अव- 
लोकन करून धर्मराजाने पुनः पुनः आर्टि- 
गन दिलें आणि हृदयाकषेक अशा वाणीने 
हटलं कीं, “भीमा, अरे हे काय धाडस केलेस 
ह॑ देवांना देखील अप्रिय आहे. असो; तुझे 
कल्याण होवो. जर माझे प्रिय करण्याची तुला 
इच्छा असेल, तर पुनः असे करूं नको. ' 
ह्याप्रमाणे कुंतीपुत्र भीमाळा आज्ञा केल्या- 
नंतर कमले ग्रहण करून ते देवतुल्य पांडव 
त्या सरोवरामध्यंच विहार करू लागले, ह्या 
वेळींच शिला आणि आयुधे ग्रहण केलेले 
धिप्पाड शरीराचे उद्यानपालक राक्षस तेथे 
आले; आणि त्या सर्वानी धर्मराज, महर्षि 
लोमश, नकुल, सहदेव आगि इतरही ब्राह्मण- 
श्रे. ह्यांस, हे भरतकुलोत्पत्ना, विनयाने नम- 
स्कार केला. तेव्हां भ्रमराजाने त्यांचें सांत्वन 
केळे, ह्यामुळे ते राक्षस प्रसन्न झाले. पुढे कुबे- 
रास कळल्यानंतर ते कुरुकुलमश्रेष्ठ अ्जनाची 
मार्गप्रतीक्षा करीत गंधमादन पर्वताच्या माथ्या- 
वर कांहीं थोडा वेळ रममाण होऊन राहिले. 


अध्याय एकी छपन्नावा. 
-!करें- 
पांडवांचे नरनारायणाश्रमाकडे 
प्रत्यागमन. 
वैदपायन ह्मणालेः---त्या ठिकाणीं वास्तन्य 
करीत असतां धर्मराज युधिष्ठिर सवे ब्राह्मणां- 
सहवतमान आपले बंधु आगि द्रौपदी ह्यांस 
हणाला, ““ पवित्र आणि शुभकारक अशी 
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अनेक तीर्थ व अंतःकरणास आनंदित करून वैशंपायन ह्मणाठे:--तो राजेंद्र असें 
सोडणारी, पूर्वी देवांचे आणि महात्म्या मुनींचे भाषण करीत आहे इतक्यांत आकाशवाणी 
वास्तव्य असलेलीं व विशेषकरून ब्राह्मणांस झाली कीं, “ हे राजा, कुबेराच्या मंदिरास 
पूज्य असलेलीं जीं निरनिराळ्या प्रकारचीं | जातां येणे अशक्‍य आहे; कारण, ते दुगेम 
अरण्ये, तीं क्रमाक्रमाने आही अवलोकन आहे. ह्यास्तव, येथूनन तू जसा आलास 
केळेलीं आहेत. तर्सच, पूर्वीच्या करषींची चरित्रे तसा बदरी ह्या नांवाने प्रख्यात असलेल्या 
आणि निरनिराळ्या क्रिया करण्याविषयींचे | नरनारायणांच्या स्थानाकडे जा. तेथून, हे 
व्यापार, राजषींचीं चरित्रे आणि नानाप्रकार- कुंतीपुञ्रा, सिद्ध आणि चारण ह्यांनी सेवित 
च्या उत्कृष्ट कथा श्रवण करीत करीत आह्मी आणि अनेक पुष्पं व फले ह्यांच्या योगाने 
त्या त्या शाभकारक आश्रमामध्ये वास्तव्य | रम्य दिसणाऱ्या वृषपर्व्यांच्या आश्रमास ज्ञा; 
केळे व विशेषेकरून ब्राह्मणांसहवतेमान स्रान | आणि त्याच्या पलीकडे गेल्यानंतर आ्शे- 
करून सदोदित पुर्प्प, जल, जशी मिळालीं  षेणाच्या आश्रमामध्ये रहा, ह्मणजे, हे कोंतेया, 
तशीं मुळे आणि फले ह्यांच्या योगाने देवांचे तुला कुबेराच्या मंदिराचं दशन होईल 

अचेन केळे. रम्य पर्वत, सवे सरोवर आणि ह्याप्रमाणे आकाशवाणी होत आहे इत- 
महापवित्र समुद्र ह्यांमध्ये, तसेच सरस्वती, | कयांत दिव्य सुगंधाने पूणे असलेला, सुखदायक, 
सिंधु, यमुना आणि नमेदा इत्यादिक अनेक | अंतःकरणास अल्हादित करणारा, थंडगार व 
रम्य तीथामरध्ये आह्मी त्राह्मणांसहवतेमान शुद्ध असा वारा वाहूं लागळा व लागलीच 
उत्तम प्रकार स्नान केळे आहे. गंगाद्वार उल्ं-  ५प्पवाष्टे झाली. ह्याप्रमार्ण आकाशांतून 
वून आल्यानंतर आह्लीं अनक उत्कृष्ट पर्वत, झालेडी ती दिव्य बाणी ऐकतांच सवीस अति- 
नानाप्रकारच्या अयुतावाधे पश्षिसमुदायांनीं शय आश्चय वाटले व त्यांतूनही क्षि, त्राह्मण 
युक्त असलेला हिमवान्‌ पवत, विशाला बदरी, | व क्षत्रिय ह्यांना तर विशेष आश्चये वाटलें. 
नरनारायणांचा आश्रम आगि सिद्ध/देव व त्र्रषे तेव्हां ती अत्यंत आश्चयकारक वाणी ऐकून 
ह्यांस पूज्य असलेली दिव्य पुष्करणी ही अव- द्विज धौम्य हणाला कीं, ' हे भरतकुलोत्पन्ना, 
लोकन केलीं. तसंच, हे द्विजश्रष्ठठो, महात्म्या ह्यावर उत्तर देतां येणं शक्‍य नाहीं; तेव्हां 
लोमश मुनींनी आह्यांला क्मविशेषाच्या अनु- | आतां आपण असेच ठरवू या. ' हे ऐकून 
रोधार्न सवेही देवमंदिरिं दाखविली आहेत. | राजा युधिष्ठिर त॑ भाषण मान्य करून भीम- 
तेव्हां, हे भीमा, सिद्धगणांनीं सेवित असे जे सेनादिक सर्व बंधूंचा परिवार, द्रोपदी आणि 
हं कुबेराचे मंदिर त्यामध्ये आह्यांस कसे जाता ब्राह्मण ह्यांसहवतेमान फिरून त्या नरनारा- 


येईल, ह्याविषयींचा आतां विचार कर.” | यणाश्रमाकडे आला व सुखाने राहू लागला. 
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श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्यांय १५७. 





जटासुरवधपर्व. 


अध्याय एकशे सत्तावन्नावा. 
जटासुराचा वध. 

वैद्वापायन हझणाले:;---तदनंतर त्या पवेत- 
श्रेष्ठावर अजेनाची मार्गप्रतीक्षा करीत ब्राह्मणां 
सहवतेमान ते पांडव निभयपणें वास्तव्य करूं 
लागले. पुढे कोणे एके समयी, सवे राक्षस आगे 
र्भामसेनपुत्र घटोत्कच हे बाहिर निघून गेले 
असन भीमसेनही साहजिक रीतीने कोठं बाहेर 
गेला आहे असे पाहन, एका राक्षसाने धर्म, 





वेडवांकडें आणि प्रचंड असे दुसरेच स्वरूप 
घारण केलं; व सवेही शस्त्रे घेऊन आणि 
द्रौपदी व तिघेही पांडव यांना घेऊन तो 
दुरात्मा चाळे लागला. तेव्हां सहदेव मात्र 
म्यानांतन तरवार काढन शत्रची मिठी सोड- 
वन मोठ्या पराक्रमाने आणि प्रयासाने तींतन 
निसटला आणि महाबलाद्य भीमसेन ज्या 
मागोनें गेळा होता त्या मागाकडे तोंड करून 
भीमसेनाला हांका मारूं लागळा.याप्रमाणे राक्षस 
जेव्हां घेऊन जाऊं लागला; तेव्हां धर्मराज 
यधिष्ठिर त्याला हणाला कीं, “ हे मखो 
तझा धरम नष्ट होत आहे, तिकडे तं लक्ष्य 
देत नाहींस. तुजवांचून इतर असे जे कोणी 


नकलसहदेव आणि द्रोपदी ह्यांचं अंतःकरण मनुप्यांमरध्ये व तीयग्योनीमर्ध्ये वास करीत 
आकरषेण करून बेतळें. : मी मंत्रशास्त्रामध्ये। आहेत, ते सवे प्राणी अवश्य धमीवर दृष्टि 
प्रवीण आणि उत्कृष्ट प्रकारचा सर्वशास्त्रवेत्ता ठेवितात व राक्षस तर विशेषकरून धमावर 
ब्राह्मण आहे. ' अस सांगत तो त्यांची एक- नजर ठोकतात. राक्षस हे धमार्चे मूळ असून 
सारखी सेवा करूं लागला व त्यांचे बाणांचे ते उत्कृष्ट प्रकारं धमे जाणीत असतात. ह्या 
भाते आणि धनष्यं हीं मिळविण्याची इच्छा सर्वाचा विचार करून त॑ येथें जवळच उभ रहा- 
असल्यामुळें तीं केव्हां. मिळतीळ ह्याची व वेस हं योग्य आहे, हे राक्षसा, देव, कषि,सिद्ध; 


द्रोपदीला हरण करून नेण्याची संधि साधीत 
नसला. हा पापभाद्वे दुरात्मा ञटासुर ह्या 
नांवान प्रख्यात असलेला राक्षस होता. हे 
राजंद्रा, तो सेवा करूं लागळा तेव्हां पांडपुत्र 
युधिष्ठिरही त्याचे पोपण करू लागला. पण 

झि भस्माने आच्छादित आल्यामुळे जसा 
ओळखितां येत नाहीं, तसा वेषांतर केल्या 
मुळें तो दुष्ट त्याला ओळखून आला नाहीं 
पुढे, हे शत्रुमदेना, भीमसेन मृगया करण्या- 
साठीं बाहेर निवन गेला आहे, घटोत्कच 
आपल्या अनयायांसहवतमान दिगतरावर निघन 
गेला आहे, लोमशाप्रभ्गाति मुनि समाधि लावून 


पितर, गेधव, उरग, राक्षस, पक्षी, पशु आणि 
तियेग्यानीमध्यें वास्तव्य करणारे कीट, पिपी- 
लिंका हे सवही मनष्यांवरच आपली उप- 
जीविका करीत असतात व तही त्यांजवरच 
उपजीविका करीत आहेस. शिवाय, ह्या मृत्यु 
लोकाचा अभ्यदय झाला तरच तमच्या लोकां- 
चाही अभ्युदय होतो; हा ढोक शोकम्रस्त 
आला ह्मणजे देवता शाक करू लागतात; कारण, 
ह्या लोकाकडून हब्यकव्यादिकांच्या रूपानं 
यथाविधि पूजन होऊं लागळे तरच त्यांचा 
अम्यदय होतो. शिवाय, राक्षसा; आह्मी ह्या 
राष्ट्राचे संरक्षक आहो. ह्यामळ, त॑ जर आमचा 


बसले आहेत; व इतर तपोधन मनि कांही नाश॒ केलास तर राष्ट्राचे संरक्षण होणार 
स्नार्नांकारेतां व कांही पुष्प आणण्याकरितां नाहीं; जर राष्ट्राचे सरक्षण झालं नाहीं तर 
निघन गेले आहेत, असें पाहून त्याने भयंकर । मग सुख अथवा ऐश्वये हं कोठन मिळणार! 


८ जटासुरवधपवे. ] 


शशश ्कझ«.िजण््ाकााकाव वता 


कांहीएक अपराध नसतां राक्षसाने राजाचा 
अपमान करितां कामा नये. हे नरभक्षका, 
आमच्याकडून अणुमात्रही अपराध घडलेला 
नाहीं; आह्मी यथाशक्ति देवतादिकांस अपेण 
करून उरलेलं अन्न भक्षण करीत असतां 
आणि गुरु व आाह्मण ह्यांची वाक्ये प्रमाण 
समजन तीं करण्यामध्ये आसक्त होऊन 
रहातो. मित्रांचा, ज्यांनी आपणांवर विश्वास 
ठेविळा असेल त्यांचा, ज्याचं अन्न खाल असेल 
त्याचा आणि ज्याच्या आश्रयास वास्तव्य 
केळे असेल त्याचा द्वेष करूं नये. असे असतां, 
हे दुबेद्धे, आह्यांकडून सत्कार धेत आमच्या 
आश्रयाला सुखाने राहून आज आह्यांला हरण 
करून घेऊन जाण्याची तं काय हणन इच्छा 
करीत आहेसः एकंदरींत तमा आचार,तझी बद्ध 
आणि तझा वद्धपणा हीं सवे व्यथये असन तं 
आज व्यथे मरणास पात्र होऊन बमलेला 
आहेस ! अरे, तं उगीच वायां जाऊं नको 
आतां; सवेही धर्माने विरहित असणाऱ्या तज 
दुरात्म्याची जर इच्छा असली, तर तं आमची 
शक्त आह्यांठा देऊन यद्ध करून द्रोपर्दाचे 
हरण कर. अस न कारितां भर तं असमंजस 
पणाने हे कमे करशील, तर तळा अधमे घडन 
लोकांत तुझी अपकीर्ति मात्र होईल. राक्षसा, 
तूं जो ह्या मानुषस्रीला स्पशे केला आहेस तं 
घागरीने ढवळून भरून घेऊन विषच प्राशन 
केळे आहेस!' असे भाषण केल्यानंतर युधि- 
छ्ठिर आपळे वजन वाढवू लागला; तेव्हां शरीर- 
माराने दडपून जाऊं लागल्यामुळें तो राक्षस 
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असेल. तो ह्या क्षणीं आला तरमग ह्या राक्ष- 
साच कांहींएक चालणार नाहीं.” 

तदनंतर, राजा, अंतःकरण मोहित झालेल्या 
त्या राक्षसास अवलोकन करून सहंदव कुंती- 
पुत्र युधिष्ठिराला हणाला कीं, “ हे राजा, 
संप्रामामध्ये तोंडास तोंड देऊन शत्रचा परा- 
जय करणें अथवा संभ्रामांतच प्राणत्याग करणे 
ह्याहून अधिक चांगले असे क्षत्रियांचे कतव्य 
आहे तरी कोणतं? हे शत्रतापना राजा, हा 
आह्यांठा मारील किंवा आह्मी ह्याला मारू 
कसंही कां होईना, पण आपण युद्ध करूं 
या. कारण, हा प्रसंग यद्ध करण्याचाच असन 
हा प्रदेशही त्या कमास योग्य असाच आहे 
हे अमोघपराक्रमा, सांप्रत क्षात्रघमार्चे अव- 
ळ॑ंबन करण्याचा प्रसग आलेला आहे. ह्या 
वेळीं आपण युद्ध करीत असतां शत्रूचा परा 
जय केला; अथवा मरण आढ, तरीही आह्मी 
सदूर्ताीसच जाण्यास पात्र होऊ. हे भरतवंशजा, 
आज हा राक्षस जिवंत असतांना जर सय 
अस्तास जाईल, तर मी पुन: आपणास क्षत्रिय 
आहे असें केव्हांही हणणार नाहीं. अरे ए 
राक्षसा, उमा रहा! मी पांडुपुत्र सहदेव 
आहे, समजलास ! आतां एक मला ठार करून 
तरी तं ह्या द्रोपदीला घेऊन जा, किंवा माझ्या 
हातून तरी ठार होऊन दीघे निद्रेचा अनुभव 
घेऊन भमितलावर पडन रहा ! ” 

जनमेजया, माद्रापुत्र सहदेव त्या वेळीं 
अशा रीतीनें भाषण करीत आहे इतक्यांत 
हातीं गदा घेतलेला व ह्मणनच वज्ञपाणि इंद्रा- 


क “2 * ” | प्रमाणे दिसणारा मीमसेन दिस लागला. 
न. | 
पूर्वीप्रमाणे त्वरेने चालिनासा झाळा. तदनंतर त्याने मार्गावरूनच आपढे दोन बंधु, कोर्ति- 


युधिष्ठिर द्रोपी आणि नकुल ह्यास ह्मणाळा, शालिनी द्रोपदी, राक्षसाचा तिरस्कार करीत 
“ तुझी ह्या मूखे राक्षसाची भौति बाळगू नका. भमितलावर उभा राहिळेळा सहंदेव, आणि 
कारण, मीं ह्याची गति नष्ट केळेली असन ' कालगतीर्ने विचारशक्ति न होऊन गेछेला 
महाबाहु वायुडञन भीमसेनही येथें जवळच । व दैवार्नच निवारण केल्यामुळं तेथल्या तेथें 
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फिरत राहिलेला मुखे तो राक्षस ह्यांस अव- 
लोकन केलं 

अशा प्रकारे आपले बंधु आगि द्रौपदी 
ह्याना तो राक्षस हरण करून घेऊन जात 
आहे असे दिसन येतांच भीमसेन कोपाविष्ट 
झाला आणि राक्षसास हणाला, “ अरे दष्टा, 
पर्वी त॑ आमची शास्त्र शोध लागलास त्या 
वेळींच तूं कोण आहेस हं मीं ओळखिलें होतें 
पण मीं त्या वेळींच तला ठार करून सोडिले 
नाहीं, ह्याचे कारण-तझी आह्यी मळीच पर्वा 
करीत नाहीं हेच होय. शिवाय; तं ब्राह्म- 
णाचा वेष घेऊन आपले स्वरूप झाकन ठेविले 
होतेस; आह्यांला आप्रिय बोलला नाहीस 
आमर्चे प्रिय करण्यामध्येच त॑ आसक्त होऊन 
राहिलास व आप्रिय करीत नव्हतास. ह्यामळे, 
निरपराधी ब्राह्मणाचे स्तरूप धारण करणाऱ्या 
अशा तुज अतिथीचा मी वघ तरी कसा 
करावा ? ह्मणनच मीं तझी उपेक्षा केली 
कारण, राक्षस आहे असे जरी कळन आलि 
तरीही जा त्या अतिथीचा वध करील तो नर- 
कास जातो. असो; तुझी वेळ मरलेली नव्हती 
ह्मणनच तझा त्या वेळीं वध झाला नाहीं. पण 
आज अघटित कर्मे घडवून आणणाऱ्या कालाने 
तुला द्रोपर्दीस हरण करून नेण्याची असली 
बा्षे दिठी, ह्यावरून तुझा काळ भरला आहे 
अस वाटत आहे. अरे, तूं कालरूपी सूत्रास 
लागलेला हा द्रोपदीहरणरूपी गळ गिळ- 
ढेळा आहेस. ह्यामुळे गुखास गळ टोंचलेल्या 
पाण्यांतील मत्स्याप्रमाणे आतां तझी स्थिति 
झाली आहे, तेव्हां त॑ आतां करणार काय? 
अरे, तूं ज्या दिशेकडे आतां जावयास 
निघाला आहेस आगि जिकडे पर्वी तझ 
अंतःकरण गेलेले आहे, त्या देशेकडे आतां 
तूं न जातां. बक आगि हिर्डिब ह्या दैत्यांच्या 
मार्गाला लागणार ! ” 


ह्याप्रमाणे मीमाने भाषण केल्यानंतर, 
कालाने प्रेरणा केलेला तो राक्षस भीतीने 
त्या सर्वांना सोडन देऊन यद्ध करण्यासाठीं 
पढे यऊन उभा राहिला आणि कोपाने आष्ठ 
स्फ्रण पावत असतां भीमसेनाला ह्मणाला, 
“ अरे मूर्खा, मला कांहीं दिशाभूल झालेली 
आहे असे नाहीं; तर मीं तुझी गांठ पडण्या- 
साठींच इतका विलंब केळेळा आहे. तं संम्रामा- 
मध्ये ज्या ज्या राक्षसांना ठार केलं आहेस ते 
ते सवे मीं ऐकिलेले आहेत. तेव्हां आज मी 
तुझ्या रक्ताने त्यांना उदकदान कार्रतो! ” 
राजा, त्यान असं भाषण केलें असतां भौम 
जरा हसल्यासारखें करून ओष्ठप्नांत चाटू 
लागला आणि साक्षात प्रयलकालठीन यमा- 
प्रमाण क्रद्ध होऊन बाहुयुद्ध करण्याच्या 
इच्छेने राक्षसावर धावन गेला. तेव्हां, 
भीम यद्धाकार्रतां येऊन ठाकला आहे हे 
पाहून, ज्याभ्रमाणें बलिनामक दैत्य इंद्रावर 
चाळन गेला होता त्याप्रमार्णे तो राक्षसही 
वारंवार ओ"पठ्ठप्रात चाटीत आणि जबडा पस- 
रीत भपीवर चाळून गेला. तद्नंतर त्या उभ- 
यतांमर्ध्ये भयंकर बाहुयुद्ध सुरू झालें. तेव्हां 
उभयता माद्रीपुत्र नकुलसहदेव अतिशय कोपा- 
विष्ट होऊन राक्षसावर धावन जाऊं लागले 
हे पाहून कुं्तापुत्र वकोदराने त्यांना हसत हसत 
गं फिरविले, आणि ' राक्षसाचा समाचार 
घेण्याला मी समर्थ आहे, तुत्ती आपले पहात 
उभे रहा. ' असे सांगितलें; व धमेराजाकडे 
वळन झटले कॉ, 'हे राजा, मी आपले शरीर, 
बंधु, धम, पुण्य आणि अभौष्ट वस्तु ह्यांचा 
रापथ घेऊन सांगता कीं, मी ह्या राक्षसाचा 
घव्वा उडवन देतो! 
इतके भाषण झाल्यानंतर, परस्परांची स्पधा 
करणारे ते उभयतां राक्षस आणि भीमसेन 
हे वीर बाहुयुद्ध करीत परस्परांशी जाऊन 
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भिडले. नंतर, युद्धांत दुसऱ्याचे वचेस्व सहन | सामथ्याचा दे चढलेळे ते उमयतां हत्ती 

न करणाऱ्या देवांमध्ये आणि देत्यांमध्य ज्या ! प्रमार्णे परस्परांवर चाळून जाऊन हातांनी 
प्रकारचे युद्ध चाललें होते, त्याप्रमाणे क्रुद्ध धरून परस्परांस ओढून अत्यंत भयंकर असे 
होऊन गेलेल्या भीम आणि राक्षस ह्या उभ-  माटप्रहार करूं लागल; तेव्हां त्या महात्म्यां 

यतांमध्ये युद्ध सुरू झालें. ते उभयतां महा-, च्या शररीरांतून 'फट्फट' असा आवाज होऊं 
बलाढ्य मेघांप्रमाणे गर्मना करून व आरोळ्या लागला. तदनंतर पांच फणांच्या सपाप्रमाणे 
ठोकीत वृक्ष उपटून घेऊन परस्परांवर प्रहार, असलेल्या आपल्या हाताची मूठ वळून भीमाने 
करू लागले. ते महाबलाढ्य वीर मांड्यांचा वेगाने त्या दैत्याच्या मानेवर मारली व त्याच्या 
तडाखा देऊन मोठमोठे वृक्ष मोडून पडू लागले बाहूचा आघात होतांच तो राक्षस थकून गेला 

व परस्परांचा वध करण्याच्या उद्देशाने एक-। तेव्हां तो अतिशय दमला आहे असें पाहून 
मेकांवर आवेशाने धावून जाऊं लागले. स्त्रीची ' महाबाहु देवतुल्य भीमसेन लागलीच त्याच्या 
इच्छा करणारे वाली आणि सग्रीव ह्या उभयतां जवळ गेला आणि त्याने आपल्या हातांनी 
बंधुमर्ध्ये पूर्वी ज्या प्रकारचें युद्ध झाले होते, | त्याला वर फेकून तो खालीं पडल्यानंतर 
त्याच प्रकारचें वृक्षांना नामशेष करून सोड- त्याला चेचून त्याचे सर्वही अवयव चूर करून 
णारे युद्ध त्या उभयतांमध्ये झाले. ते उभयतां टाकले व मानेवर हाताचा तळवा हाणन 
वारंवार गजना करीत करीत वक्ष क्षणभर त्याने त्याचें मस्तक शरिरापासून वेगळें करून 
फिरवून परस्परांवर प्रहार करूं लागले. अशा सोडि ! तेव्हां, ज्याप्रमाणे वक्षावरून एखार्द 
रीतीनं युद्ध चालन त्या प्रदेशांतील सवेही वक्ष फळ तटन पडावे त्याप्रमाणें भीमाच्या साम- 
जेव्हां उपटून पडले व परस्परांचा वव कर- थ्योने ते जटासुराचें शिर तुट्न पडलें! त्या 
ण्याच्या इच्छेने प्रहार करून जेव्हां त्यांच्या | वेळीं ते दांतआठ खात आहे आगि त्याचे 
बारीक बारीक चिंज्रोळ्या होऊन गेल्या,तेव्हां, डोळे गरगरां फिरत आहेत असे दिसत होर्ते 
हे भरतकुलोत्पन्ना, ज्याप्रमाणे दोन पर्वेतश्रेष्ठांनीं तसच पडते वेळीं त॑ रक्ताने लिंपून गेळेळें होते 
मोठमोठाठे मेघ घेऊन युद्ध करावें, त्याप्रमागें असो; ह्याप्रमाणे त्या जटासुराचा वध करून; 
ते क्षणभर शिळा घेऊन युद्ध करूं लागले; आणि देव ज्याप्रमाणे इंद्राची स्अति कारितात त्या- 
कोपाविष्ट होऊन अत्यंत जोरान जाणाऱ्या प्रमाणे ब्राह्मणश्रेष्ठ स्वाति करीत असतां तो 
वज्ञाप्रमाणे त्या प्रचंड आणि भयंकर शिळा | भीमसेन युधिष्ठिराकडे आला. 

कॅकून परस्परांवर प्रहार करूं लागले. नंतर 
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यक्षयुदडपर्वे. 
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अध्याय एकरी अड्ठावन्नावा. 


गंधमादनवणेन. 


वैशपायन ह्मणाले:---त्या राक्षसाळा ठार 
केल्यानंतर पुनरपि नरनारायणाश्रमास येऊन 
कुंतीपुत्र प्रभु धमराज वास्तव्य करू लागला 
पुढें एके वेळीं आपला भ्राता अजेन ह्याचे 
त्यास स्मरण झाल्यामुळे, आपले बंधु व द्रौपदी 
ह्यांस एकत्र जमवन तो असं बोलं लागला 

य॒धिष्ठिर हझणाळा:---आह्ती ह्या वनामध्ये 
संचार करीत असतां चार वर्षे निघन गेलीं 
अजेनानें पांचव्या वर्षीं खास परत येण्याचा 
संकेत केला होता. ह्यास्तव, पर्वेतांमध्ये 
श्रष्ठ असणारा; प्रफलल असे वक्षसमदाय आगि 
मदयुक्त झालेळे कोकिल व भ्रमर ह्यांनीं युक्त 
असलेला; मयर, चातक इत्यादिकांच्या आनं- 
दित व्तीमुळे विभाषेत दिसणारा; व्याघ, 
वराह; महिष, गवे, हरिणे, इतरही हिंस्र पश 
आणि रुरुसंज्ञक मृग ह्यांचा संचार असलेला, 
सहख्रपत्र, शतपत्र, उत्पल, कमल, नीलोत्पल 
इत्यादिक प्रफुल अशा कमलविशेषांनीं विराज 
मान दिसणारा, महापुण्यकारक, पवित्र आगे 
देवंदेत्यांदिकांनीं सेवित असा जो पर्वतराज 


दन करून देवळोकातून फिरून इहलोकी 
आल्यानंतर त्याला अवलोकन करूं 

राजा, असे बोलून पाडुपुत्र युधिष्ठिराने सवे 
ब्राह्मणांचा विचार घेतला; आणि त्या तपो- 
निष्ठांना तर्स करण्याचें कारणही सांगितल. नंतर 
त्यांनी आनंदित झालेल्या व उभ्र तपश्चर्येने युक्त 
असणाऱया त्या मुनींना प्रदक्षिणा घातली, तेव्हां 
ब्राह्मणांनींही त्यांना अनमोदन दिले. ते 
ह्मणाळे, “ हे भरतकल्श्रेष्ठा धमज्ञा युधिष्ठिरा, 
सांप्रत तळा जरी हे कुश भोगावे लागत 
आहेत, तरी ह्यांच्या योगाने शेवटी तला सख 
होणार आहे. तुझं अकल्याण न होतां तूं सुख- 
रूपपर्ण ह्या दःखांतूुन पार पडून लवकरच सुखाने 
व उत्कृष्टपणे पथ्वीरचे पाडन करूं लागशील, ” 

हे त्या तपरूयांचें भाषण बहुमानपृ्वेक 
ऐकून घेऊन तो शत्रुतापन राजा, ते आाह्मण 
आणि आपले बंधु ह्यांसहवर्तमान तेथून निघाला 
त्या वेळीं घटोत्कचादि राक्षस त्याच्या मागन 
चालले होते व लोमश॒ माने त्यार्चे संरक्षण 
करीत होते. तो उत्कृष्ट नियमनिष्ठ महातेजस्वी 
राजा कांही कांही ठिकाणीं आपल्या बंध 
सहवतेमान पायांनी चाठत असे व कोठे कोठे 
राक्षस त्याला खांद्यावर घेत असत. ह्याप्रमाणे 
राजा यायाष्ठिर नानाप्रकारच्या केशांचे मना- 
मध्ये चिंतन करीत करीत सिंह, व्याघ्र, गज 
इत्यादिकांनीं व्याप्त असलेल्या उत्तरदिशे- 
कडे प्रयाण करूं टागला. त्या वेळीं त्याला 


केलास, त्या ठिकाणी आपण सवे जाऊं. केलास, मेनाक आणि श्रेतनामक पर्वेत व 


कारण, त्या ठिकाणींच आह्मी त्याची मार्ग- 
प्रतिक्षा करण्याचा संकेत केळेला होता तसेच , 
पर्वी त्या निस्सीम तेजस्वी अजनानेंही मज- 
पाशी ठराव केला होता कीं, ' मी पांच वर्ष 
धनुर्विद्या शिकण्यासाठी राहीन. ' तेव्हां आतां 
आपण त्या ठिकाणीं जाऊन, गांडीव धनष्य 
धारण करणारा शत्रमदेक अजेन असरे संपा 


गंधमादनाचे कांहीं कांहीं फांटे ह्यांचे दशन 
होत होते; व पवतांच्या वरच्या प्रदेशांवर 
उत्कृष्ट अशा अनेक नद्या दृष्टिगोचर होत 
होत्या. ह्याप्रमाणे जातां जातां सतराव्या 
दिवशीं तो पवित्र अशा हिमवान पर्वताच्या 
पृष्ठभागी गेला. राजा, गंधमादन पर्वेताच्या 
जवळच असणार्‍या नानाप्रकारच्या वृक्षांनी 


९ यक्षयुद्धपवे, ] 


पपर ्पालीपीण पीस 
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व लतांनीं व्याप्त अशा हिमाल्याच्या पवित्र रच्या वक्षांनीं निरुद्ध झालेल्या पर्वतांच्या 
पृष्ठमागावर पाण्याच्या भावऱ्यांनी व प्रफुल | टेकड्यांवर मुकाम करीत करीत चोथ्या 


अशा वक्षांनीं वेष्टिलेळा वषपव्यांचा अत्यंत 
पवित्र आश्रम पांडवांनी अवळोकन केला. तेव्हां 
श्रम परिहार होऊन त्या शत्नमदेक पांडवांनी 
तो महात्मा राजर्षि वषपवी ह्याजप्ढ जाऊन 
नमस्कार केला. तेव्हां त्या राजपीने आपल्या 
पुत्नांप्रमाणे त्या भरतश्रेष्ठांचे अभिनंदन करून 
त्यांचा सत्कार केला. नंतर ते शत्रुमदेक पांडव 
सात दिवस तेर्थे राहिळेव आठवा दिवस 
उजाडतांच त्या लोकप्रर्यात वपपवी मनीचा 
निरोप घरेऊन त्यांनीं पुढं जाण्याचे मनांत 
आणिलें. नंतर आपल्या बंधप्रमाणं मान्य अस 
णाऱ्या आपल्या जवळच्या ब्राह्मणांपेकी प्रत्येक 
ब्राह्मणाची नामनिर्देशापवेक ओळख करून 
देऊन त्यांनीं वषपव्योकडे जशी एखादी ठेव 
ठेवावी तद्वत त्यांना ठेविळे; अवशिष्ट राहि 
लेला आपला परिवारही त्या महात्म्याच्या 
स्वाधीन केला; आणि, राजा, त्या पांडवांनी 
आपलीं यज्ञपात्र, रत्नं आणि अलंकार ही 
सव वषपव्यींच्या आश्रमांत ठेवलीं. तदनंतर, 
भतमविष्यकालाचे ज्ञान असलेल्या चतुर अशा 
त्या धर्मवेत्या मनीने भरतकल्श्रेष्ठ पांडवांस 
पुढे काय काय करावयाचे त॑ आपल्या पत्रां- 
प्रमाणे शिकविले. नंतर त्याची अनुज्ञा घेऊन 
ते महात्मे उत्तरदिशेकडे प्रयाण करूं लागले 
ते निघे लागतांच राजप वषपर्वा त्यांना पोहो- 
चवावयास गेला व पांडवांचे संरक्षण करण्या 
विषयीं ब्राह्मणांना सांगन व आपणही आशी- 
वौद देऊन त्यांचें अभिनंदन करून व त्यांना 
मार्ग दाखवन परत फिरला 

नंतर अमोघपराक्रमी कुंतीपुत्र युधिष्ठिर 
आपल्या बंधूसहवतेमान-अनेक प्रकारच्या मृग- 
समुदायांनीं सेवित-अशशा केलासाकडे जावयास 
निघाला. तेथून निघाल्यानंतर अनेक प्रका 
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दिवशीं ते पांडव त्या पवतावर गेले. ह्या 
पवेताची काते प्रचंड अशा मेघासारखा दिसत 
असन त्याच्या आसमंताद्वागीं जलप्रवाह चाल- 
लेले होते; पढे रत्ने, सवणे, रोप्य इत्यादिकांचे 
नानाप्रकारचे पवत ठिकठिकाणीं अवलोकन क 
रीत करीत ते वषपव्योने सांगितलेल्या मार्गाच्या 
अनरोधार्ने गमन करूं लागले. ह्यामळें त्या पवे 
ताच्या वरच्या वरच्या भागी असणाऱ्या अत्यंत 
दुगेम अशा गुहा व गमन करण्यास कर्ठाण 
असे अनेक प्रदेश ह्यांतन ते सखरूपपणे पार 
निघन गेले, ह्या वेळीं धोम्य, द्रौपदी, पांडव 
आणि महर्षि लोमश हे सवेजण अगदीं बरो 
बर चालले होते; त्यांतील कोणीही मार्ग 
राहिला नव्हता. ह्याप्रमाणें जाऊं लागल्यानंतर 
पशरा-पक्षी ह्यांच्या ध्वनीनें भरून गेलेला, अनेक 
प्रकारच्या अयुतावांथे लता आणि वक्ष ह्यांनी 
व्याप्त असलेला, वानरसमुदायांनीं सेवित, 
कमल्युक्त सरोवरे असलेला, व लहान लहान 
सरोवरांनीं युक्त अशा मोठमोठ्या अरण्यांनीं 
विराजमान असा जो अत्यंत रमर्णाय आणि 
पवित्र महापर्वेत माल्यवान्‌ त्याजवर ते गेले 
व तेथन किन्नरांचे वसतिस्थान व सिद्ध आगि 
चारण ह्यांचे वास्तव्य असलेला गंधमादन पर्वत 
त्यांनी अवलोकन केला. तेव्हां आनंद झाल्या- 
मुळें त्यांच्या शरीरावर रोमांच उभे राहिले. 
नंतर विद्याधर आणि किन्नरस्रिया ह्यांचा 
संचार असलेलं, हत्तींच्या कळपाचे वसति- 
स्थान, अयुतावाचे सिंह आणि व्याघ्र ह्यांनी 

क्त असलेले, शरभसंज्ञक पशुंच्या गजनेने 
भरून गेलेले, व नानाप्रकारच्या पशूंनीं सेवित 
असलेलं त्या गंदमादन पर्वतावरील नंदन- 
वनाच्या तोडीचे असं अंत:ःकरणास. आनंदित 
करून सोडणारं जे अरण्य, त्यामध्ये ते बीर 
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पांडुपुत्र द्रोपदी आणि ते महात्मे ब्राह्मण ह्यांच्या- 
सहवतेमान-पक्ष्यांचे आनंददायक व कणमधुर 
असे उत्कृष्ट व रम्य आवाज श्रवण करीत- 
आनंदाने क्रमाक्रमाने शिरठे. त्या वेळीं सवे 
कुतूंमध्ये येणाऱ्या फलभाराने युक्त असलेले, 
प्रत्येक कतूमध्ये येणाऱ्या पुष्पांमुळे सो5्ज्जळ 
दिसणारे व फलांच्या भारामुळे नम्र झालेल वक्ष 
त्यांच्या दृष्टीस पडत हाते. तसेच आम्र, आ- 
म्रातक; नारळ, टेंबुरणी, मुंनाळक, अंजीर, 
डाळिंब, महाळुंग, फणस, आट, केळी, खजूर, 
आम्ल्वेतस, पारावत, क्षोद्र, रम्य असे नीप- 
वक्ष, बिल्व, कवठ, जांभूळ, शिवण, बोर, 
पायरी, उंबर, वड, अश्वत्थ, खिरणी, बिब्जे, 
आवळी, हिरडे, बेहडे, हिंगणमिद्रे, करंदी, 
अतिशय जोरदार असे टेंबुरणीचे वक्ष व 
आणखीही नानाप्रकारचे वक्ष गंधमादनाच्या 
टेकड्यांवर त्यांना दिसले. हे वृक्ष अमृता- 
प्रमाणे गोड अश्या फलांनीं भरून गेलेळे होते. 
ह्यांशिवाय चंपक, अशोक, केतक, बकुल; 
नांगचांफा, सातर्वाण, पांगारा; गुलाब, कुडे, 
मंदार, शतावरी, पारेजात, कांचन, देवदार, 
साग, ताड, तमाल, पिंपळ, हिंगुवक्ष, सावर, 
केदारकुटकी, पळस, रिसवा, सरळ इत्या- 
दिक वक्षही त्यानीं अवलोकन केले. ह्या 
वक्षांवर चक्रोर, सुतारपक्षी, भ्रमर, पोपट; 
कोकीळ, चिमण्या, हारीत, तिलागेरू पक्षी, 
जीवंजीव, ।प्रियकसज्ञक पक्षी, चातक आणि 
इतरही निरनिराळ्या प्रकारचे पक्षी बसून 
कर्णमधुर मंजूळ शब्द करीत होते. तसेच 
आसमंताद्वागीं जळ वहात असलेलीं व चंद्र- 
विकासी, सूयीविकासी, आरक्तवणे, नीलवर्ण, 
आणि सुगाधे इत्यादि प्रकारच्या कमलांनी 
सवेत्र व्याप्त होऊन गेठेलीं, राजहस,चक्रवाक, 
कुररी, . पोणकोबडे, करडुवा, पुडेरी, हंस, 


श्रीमन्महामारत. 
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पक्षी ह्यांची गर्दी असलेलीं अशीं सरोवरेंही 
त्या पुरुषश्रेष्ठांनीं गंधमादन पर्वेताच्या कड्यां- 
वर अवलोकन केलीं. ह्या सरोवरांमध्ये कमलां- 
तून गळणारा मकरंद प्राशन केल्यामुळें मद- 
युक्त होऊन आळशी अनलेले व कमळाच्या 
मध्यभागांतून गळणारा पराग व केसर ह्यांच्या 
संपकानं आरक्तवणे होऊन गेलेले भ्रमर मंजूळ 
आवाज करीत होते व कमलसमुदायांच्या 
योगाने सवेत्र सुशोभित दिसत होते. तर्सेच 
मेधरूपी वाद्यध्वनि श्रवण करितांच भयंकर 
रीतीने वाढलेल्या मद्नाने व्याकूळ होऊन 
लांडोरींसहब1मान लतांच्या जाळ्यांमध्ये जाऊन 
पंखे चित्रविचित्र पसरून नृत्य करणारे व कणे- 
मधुर अशा संगीतध्वर्नाप्रमार्णे मेजूळ केका- 
ध्वानि करणारे, वनांत राहण्याविषयीं अत्यंत 
लुब्ध असलेले व मदाने धुंद हाऊन जाऊन 
विलासामध्ये गुंग झालेले मयूरही त्यांच्या 
दृष्टीस पडले. त्या ठिकाणीं कांही. आपल्या 
प्रियांना बरोबर घेऊन रममाण होऊं लाग- 
छेळे, कित्येक वेलींच्या शाखांनी गुरफटून 
गेलेल्या कुड्याच्या झाडांवर बसलेले, कित्येक 
मदोन्मत्त होऊन ' कुड्याच्या डहाळ्यांवर 
आराहण करणारे, कित्येक वक्षांच्या ढोलींत 
असलेले व विस्तीणे पिसाऱ्यानं व्याप्त झाल्या- 
मुळें मुकुटाप्रमाणे दिसणारे मयूर त्यांनीं अव- 
लोकन केले. तसेच पवेतांच्या शिखरांवर अस- 
लेळे मदनाचें जणू तोमरसंज्ञक आयुधच असे 
सुवर्णवर्ण पुष्पांनीं युक्त असळेळे मोठमोठे 
सिंधुवारसंज्ञक वक्ष,कानावर ठेवण्यांच्या तुऱ्यां- 
प्रमाणें दिसणाऱ्या अनेक पुप्पांनी युक्त अस- 
ठेळे प्रफुछित असे कर्णिकारवक्ष, आणि वनां- 
तील वृक्षसमूहांच्या मध्यभागीं असणारे, अव- 
लोकन होतांच कामवशता व उत्कंठा उत्पन्न 
करणारे, मदनाचे जणू बाणसमूहचच असे 


बगळे, पार्गकावळे आणि इतरही जळचर ' कुरबक ( कोरांटी ) संज्ञक क्षप ( झुडपे ) 


९ यक्षयुद्धपर्वे, ] ३ वनपवे. ३२१ 


"नाभा 





आणि वनपंक्तीहा लावलेले जणू उत्कृष्ट प्रका- | लांच्या समुदायांनीं व्याप्त होऊन गेल्यामुळे 
रचे तिळकच असे शोभायमान तिलकवक्ष हे हे वृक्ष शोभिवंत दिसत आहेत. ह्या वल्षां- 
त्यांनीं अवळो$न केळे. त्यांजवर भ्रमरांचे | मध्ये कोणताही वक्ष कंटकयुक्त नाहीं, अथवा 
गुंजारव सुरू असून मंजिरींच्या योगानें ते काणताही पुर्ष्पे न आलेला असा नाहीं. तसेच 





विराजमान झालेले होते. त्या पवतांच्या टेक 
ड्यांवर आरक्तवणे, कजलाप्रमाणं कांति अस- 
ठेली अथात कृष्णवण व वेदये रत्नांसारखी 
दिसणारी पुष्पं आल्यामळें अनेक वक्ष विरा- 
जमान होऊन राहिळेले होते. तसेच साग, 
तमाळ, गुलाब, बकुळ इत्यादिक वृक्ष प्रफुल 
झाले असल्यामळे ते पवतांच्या शिखरांवर 
चिकटन बसलेल्या पुप्पमालांप्रमाणे दिसत 
होते. त्याचप्रमाणे त्या पांडवांना पवतांच्या 
टेकड्यांवर स्फटिकाप्रमा्ण स्वच्छ काते असत 
ळेलीं, श्वेतवण पंखे असलेल्या राजहंस, सारस 
इत्यादि पक्ष्यांनी विराजमान; सरयावकासी; 
नीलवणं इत्यादिक प्रकारच्या कमलांनी व्याप्त 
होऊन गेलेलीं,व थंडगार पण शरीरास सुखदायक 
असे जल असलेलीं अनेक सरोवरंही दिसली. 

ह्याप्रमाणे सुगंधयुक्त माळा, स्वादिष्ट फले, 
रमणीय सरोवर आणि सुंदर वक्ष ह्यांजकडे 
आश्चर्यामुळ विकसित झालेल्या नेत्रांनी अव- 
लोकन करीत करीत ते वीर त्या ठिकाणी | 
प्रवेश करूं लागले. त्या वेळीं साधारण नील- 
वण, स॒गंधि आणि श्वेतवणे अश्या कमलांचा 
सगंध येत असलेला व स्पशाच्या योगानें 
शरीरास सख देणारा वाय त्यांच्या अंगाला 
लागत होता. पुढें युधिष्ठिर भामाला प्रेमपूर्वक 
असे कणाला, “ अहाहा ! भीमा, ह गंध 
मादन पर्वेतावरील अरण्य किती तरी रमणीय 
दिसत आहे ! अंतःकरणास गुंग करून 
सोडणाऱ्या ह्या अरण्यामध्ये दिन्य असे वनतरु 
व पर्त, पुष्पे आणे फळ ह्यांच्या योगाने 
युक्त असलेल्या नानाप्रकारच्या लताही आहेत 


| 











ह्या गंधमादनाच्या टेकड्यांवर सवेही वक्ष संदर 
अशा पलछुवांनीं व फलांनीं युक्त आहेत. भीमा, 
हीं पहा सरोवरं ! ह्यांतील कमले प्रफल झालीं 


| असून भ्रमरांच्या गुंजारवामुळें हीं विशेष रम्य 


दिसत आहेत; ह्य तील जलांमध्ये हत्तीणी प्रवेश 
करून जोरानं पाणी हाळवन टाकीत आहेत 
हे पहा दसर सरोवर! हे कमळे आणि उत्पलें 
ह्यांच्या मालांनीं यक्त असल्यामळे पष्प- 


माला धारण करणाऱ्या मू(तॅमत अशा प्रत्यक्ष 
'लक्ष्मीप्रमाणेच दिसत आहे. ह्या पवंतावर्राल 


उत्कृष्ट प्रकारच्या अरण्यामध्ये नानाप्रकारच्या 
पुष्पगंधांनीं भरून गेळेले व भ्रमरांकडून गुंजा- 
रवाच्या मिषाने जणं स्तवन केळे जाणारे 
अनेकवक्ष विराजमान दिसत आहेत. भीमा, हे 


'पहा सर्भावतीं दिसणारे संदर प्रदेश ! हे जण 
देवांच्या उपवनासारखे दिसत आहेत. भीमा, 


ज्या ठिकाणीं मनष्यांचा संचार हो्ण अशक्य 
आहे अशा ह्या प्रदेशामध्ये आल्यामुळें खरो 
खर आह्मी सिद्धतल्य बनन गेलां आहो.भीमा, 

ग्रमागी पण्पे असळेले व लतांनीं वेष्टिलेले 
प्रफल असे उत्कृष्ट वक्ष ह्या गंधमादन पवेताच्या 
टकड्यावर सुशोभित दिसत आहेत. भौमा, 
लांडोरींना बरोबर घेऊन संचार करणाऱ्या 


| मयुरांचा पर्वतांच्या टेकड्यांवर होत असलेला 


हा टाहो ऐक ! हे पहा चकोर. सतारपक्षी; मदो 
न्मत्त आळेळे कोकिळ व सारिका हे पक्षी प्रफल 
झालेल्या मोठमोठ्या वक्षांव जात आहेत 
भीमा, ह्या वक्षांच्या अग्रभागी अतिठ्वाय लाळ 
पीत आणि साधारण आरक्तवणे अस्ते पक्षी 
बसलेळे आहेत. अनेक जीवजीव पक्षी हिरव्या- 


प्रफुल पृष्यांनीं युक्त असल्यामुळें व कोकि | गार आणि साधारण तांबूस अशा तृणभूमीच्या 


-डर 
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जवळ बसन परस्परांकडे अवलोकन करीत  गंधवे, अप्सरा, रम्य अशी अरण्ये, नाना- 
आहेत. पर्वतांवरीळ झऱ्यांवर ह सारसपक्षी दिसत प्रकारच्या आकारांचे शंभर फणांचे सपे ह्यांनी 
असन ते व भुंगराज, चक्रवाक आणि कंक आसमंताद्वागी व्याप्त होऊन गेलेला हा पर्वेत- 
हे पक्षी मधुर शब्द करीत आहेत. कमला- राज अवलोकन कर 

प्रमाण शरीरकांति असळळे व अनेक ताडवक्षां वेशपायन ह्मणाले: -ह्याप्रमार्णे ते शर 
इतके उंच असणारे हे चार दांतांच हत्ती बरोबर  पांडत अत्येत उत्कृष्ट अशा प्रदेशामध्ये गेल्या. 
हत्तिणीला घरेऊन वेट्येरत्नाप्रमागे स्वच्छ अस- नंतर त्यांचें अंतःकरण आनंदित झालें. तथापि 
लेले ह्या मोठ्या सरोवरातील पाणी खवळून त्या पवतश्रेष्ठाकडे कितीही वेळ अवलोकन 
सोडीत आहेत. ह्या पर्वताच्या शिखरांवरून केळे तरी त्या शत्रतापनांची तृप्ति होईना. 
निघाळेल्या नानाप्रकारच्या अऱ्यांतील जळगारा पुढ जाता जातां माळा करण्यास योग्य अशा 
खाळीं पडत आहेत. कोठें कोठें स्रयकांताप्रमःणे पप्पांनी यक्त असडेल्या व फळे आलेल्या 
चकाकणार आणि कांही ठिकाणी शरत्कालीन  वक्षानी युक्त असणारा राजष आषेषेण 
मेघांप्रमा्णे दिसणारे नानाप्रकारचे रोप्याडिक्र | ह्याचा आश्रम त्यांच्या दृष्टीस पडला. तेव्हां ते 
वातु ह्या महापर्वतास शोभा दत आहेत. कांही तीव्र तपश्चया करणार्‍या, कुश, शिरांनीं शरीर 
ठिकाणीं हे धावते कळजलाप्रमा्णे कृप्णवणे व व्याप्त आलेल्या व सवे घमामध्ये पारंगत अस 
कोठें कोठें सवणाप्रमा्ण चकाकणारे आहेत. ' देल्या त्या आष्टिपेण मुनीकडे गेल 

तर्सेच हरताळ, मनशीळ, हिंगूळ इत्यादि म पिडटेली 

घातूंनी युक्त असलेल्या गुहा ह्या संध्याकार्लान अध्याय एकरी पकाणसाठावा 
मेघसमंद यांप्रमाणे (सत आहेत. ह्या पव । "०: 

तावररीळ कित्येक धातु सशाच्या व कित्येक आष्टरषेणसुधिष्टिरसंवाद. 
रक्ताच्या वणांप्रमाणें असल्यामुळे ते झाभ्रवणे | वेशपायन हझगाले:--तपश्चर्येच्या योगाने 
आणि क्रप्णव्ण अशा मेवांप्रमाणें भासत  आपळे पातक दग्य करून सोडलेल्या आष्टे- 
आहेत. हे प्रभातकाळीन सथाप्रमा्गे कांति पेण मनीजवळ गेल्यानंतर यष्ठिराने आनं- 
असळेळ अनेक प्रकारचे अत्यत तेञस्वी न॒ होऊन त्यास आपळे नांग सांगन मस्त- 
ह्या पवेतास शोभा देत आहेत. तसेंच, भामा, काने “णाम केळा. नंतर द्रापदी, भीम आणि 
वृपपत्याने सांगितल्याप्रमाणे ह्या पवतशिखरांवर अत्यंत तपानिप्ठ असे नकु सहदेव हेही त्या! 
गंधवे आपल्या स्रिया वर्कर ह्यांमहवतेमान | राजपीला मस्तकाने प्रमाण करून त्याच्या 
दृष्टिगोचर होत आहेत. भीमा, हा पहा सवेही सभोवती उभे राहिले. तसंच पांडवांचा पुरो- 
प्राण्याचे हृदय आकर्षण करणारा समताळ ' हित भमेवेत्ता धोम्य हाही यथायोग्य आचरण 
अशा गायनांचा आणि सामजेदाचा अनक करून प्ररामनीय ब्रतसंपक्न असलेल्या त्या 
प्रकारचा "नि ऐक यन आहे. ही पहा राज  मुनीजवळ गेला. ने तेथें जातांच त्या धरम 


हुंसाचा सेचार असळेळी व फ्रषि आणि किन्नर मनीने ' हे करुकल्श्रेष्ठ पांडपञ आहेत ' असं 


ह्यांना तवन कलला पावत्र व उत्कृष्ट अशा | दिव्य रष्टाने ओळाखेल आणि त्यांना ' बसा 


महागंगासंज्ञक देवनदी. ह शात्रमदना, हणन सांगितळे. पढे धर्मराज आपल्या 
नानाप्रकारच धातु, नद्या, किन्नर, पदा, पक्षी, ' बंधूसहवतमान तेथें बसल्यानंतर त्यांचा बहु 
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मान करून त्या महातपम्वी आ्टिपेणाने त्यास य॒बिष्ठिर ह्मणाला:---आपण मला जो हा 
कुशलप्रश्षपूवक विचारिळे की, : हे कंतीपुत्रा, उत्कृष्ट प्रकारचा धर्मनिश्चय सांगितळा,तो अगदीं 
तुझी प्रवृत्ति असत्याकडे नाही ना तू घर्माप्रमागे | बरोबर आहे. मी यथाविधि, यथायोग्य व 
वागतोस ना ? आपल्या मातापितराचे ज आचार | यथाशाते' ह्या धमाचे आचरण करीत असता 
आहेत ते तुझ्या हातन ढळळेळे नाहींत ना? आष्शेषेण ह्मणाला:- -.हे कृंतीपुत्रा, जल 
वर्डील मनष्ये, वद्ध लोक आणि विद्वान्‌ ह्यांचा आणि वाय भक्षण करणारे व आकाशांतन 
नूं बहुमान करितोस ना ? धमा, तुला पापकर्म गमन करणारे मुनिश्रेष्ठ हे पर्वसंधीच्या वेळीं 
करण्याविषयी वासना होत नाही ना ? हे ह्या पवेतश्रेष्ठावर येत असतात. तर्सच, काम 
करुकलश्रेष्ठा, पुण्यकम योग्य कारं वरणे  वासनायक्त असलेळे किन्नर आपल्या संदर 
आणि पातकाचा त्याग करणे ह्याच तळा ज्ञान स्त्रियांना बरोबर घेऊन ह्या पर्वेतशिखरावर 
आहे ना? तं उगीच आत्मशछाचरा करीत न.हींम वास्तव्य करून परस्परांस अनकळल अशा 
ना ? तजकडन योग्य प्रमार सत्यार पावन | रीतीनं वागत आहेत, असं दिसन येतं. ज्यांस 
सज्जन आनंद पावतात ना ? भर्मा, वनाम'च | धाळेस्पश॑ होत नाहीं अशीं रेशमी वरे परिधान 
वास करीत असतांनाही त॑ धमाच्याच अन करून गंधवे आणि अप्सरा ह्यांचे अनेक सम 
रोधाने वागत आहेस ना? तुझ्या वतनाने दाय येथे आलेले दिसतात. त्सच,ज्याचे दशेन 
धोम्याला त्रास होत नाही ना? धर्मा,दान, धम, होतांच अंत:करणामध्ये प्रेम उत्पन्न होत असे 
तपश्चयो, शचिभतपणा, सरळता आणि सहन-  पुष्पमाळा घारण करणारे विधाधररंमह, मोठ- 
शीलता इत्यादिकाचे आचरण करून ते आ- ' मोठ्या सपाचे समदाय आणि संपणे, नांग 
आपल्या वाडवडिळांनी आचरण केळेल्याच इत्यादिक ह्या ठिकांगी दृष्टेोयोचर होतात 
सदाचारास अनसरून वागत आहेस ना १ पोर्णिमा आणि प्रतिपदा व अमावास्या आणि 
हे पांडपुत्रा; राजप ज्या मागाने जातात त्यात प्रतिपदा ह्यांच्या सेभ्रिकाळी ह्या पवेताच्या 
मागाने तूं जात आहेस ना ? धमा, आपल्या ऊ' वेमाशी भेरी, पणव, शंख आणि मृदंग 
कलामध्ये पुत्र किंवा नात उत्पन्न माळा हणजे ह्यांचाही “्वनि एकं येतो. तथापि, हे भरत- 
पितळोकाम*ये असणारे पितर शोक करूं कलश्रेष्ठहो, आपण सवीनीं येथेच राहन ते 
लागतात व आनंदामळे हास्यही करूं लागतात. | सव श्रतण करावें. कोणत्याही प्रकारं तेथे जा 
कारण, तो जर पापाचरण करूं ळांगळा तर ' ण्याचे मनांत आणे नये आणि तेथें तह्मांला 
आम्हांला कोणत्या प्रकारची द्गाते भागारव' जातां यणंही शक्‍य नाही. कारण, हे भरत- 
छागेळ असा विचार मनांत आल्यामळे त्यांना  कन्श्रेष्ठहो; तेथ देवांचा क्रीडाप्रदेश असून मन- 
शाक होतो; आणि त्याने पुण्यकम केळे असतां प्यांची गति नाही. ह॒भरतकलोत्पन्ना, ह्या 
आम्हांछा कोणत्या प्रकारची सर्हाति मिळेळ, | ठिकाणी मनप्याने जर थोडा का चपलपणा 
हा विचार मनांत येऊन त्यांग आनंद होतो केला, तर सवेही प्राणी त्याचा द्वेष करूं लार 
हे कुंतीपुत्रा, पिता, माता, आम्न आणि गुरु. तात; आणि राक्षस त्याला ताडन करूं ला* 
हीं चार आगि पांचया आपला आत्मा हीं ज्यास तात. यधिरष्टरा, ह्या केळासारेखराच्या पटी- 
संमाननीय वाटतात, त्याला इह आणि पर हे कडे परमसिद्ध अज्या देवषींचा संत्रारप्रदेश 
दोनही लोक अगदीं हस्तगत माळेळे असतात. ? ' प्रकारामान आहे; ह्यामुळें, हे शभुमदेना कुंती 
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पुत्रा, चळवळ्या स्वभावामुळे जर कोणी येथून करीत होते! त्याचप्रमाणे, हे साधुभ्रेष्ठा, त्या 
पुढें गेला तर त्याला राक्षस लोहमय शुलानं ठिकाणीं वास्तव्य करीत अतां ते छोकवीर 
ताडन करितात. बा यविष्ठिरा, पर्वी सांगित | कोणत्या प्रकारचीं भक्ष्ये मक्षण करीत होते, ह 
लेल्या पर्वेसंधीच्या वेळीं अप्सरांचा परिवार मळा आपण सांगा. त्यांतनही र्भामसंनाच्या 
बरोबर असलेल्या व मनप्यांच वाहन असलेल्या पराक्रमाचे विस्ततपणे वर्णन करा. त्या महा- 
रेश्वर्यसंपक्न कुबेराचे ह्या ठिकाणीं दर्शन होतें. बाहूने हेमवत पर्वतावर असतां काय काय 
तो यक्षराक्षसाचा अधिपति ह्या पर्वताच्या केळे? हे द्विजश्रेष्ठा, पुनरपि त्यांचे यक्षांशी 
शिखरावर येऊन असला हणजे उदय पाव- | युद्ध झालें नाहीं ना पांडवांची आणि कुब 





लेल्या सूर्याप्रमाणे त्याजकडे संतेही प्राणी अव- राची भेट झाली काय? कारण, तेर्थे कुबेरही 
लोकन करितात. हे भरतकनश्रष्ठा, हं पवंतशिखर येतो असं आष्टिंषणानें सागितळं होत. हे तपो 
ह्मणजे देव, दानव, सिद्ध आणि कुबेर ह्यांचे धना, हे सवे विस्तृतपर्णे ऐकार्वे अशी माझी 
उद्यान होय. ह्या गंधमादन पवेतावर पवसंधीच्या इच्छा आहे. कारण, त्यांची कृत्ये कितीही 
वेळीं कुबेराजवळ बसून गायन करणाऱ्या 'ऐकलीं तरी माझी तापते होत नाही 
तुंबरूचा समगायनध्वनि ऐकूं थेतो. बा युधि- | वेदपायन ह्णाले:---त्या निस्सीमतेजस्वी 
ष्ठिरा; अशा प्रकारच्या ह्या आश्चयेकारक आ;"श्िषेण मुनीचें ते हितकारक असं आज्ञारूपी 
गोष्टी पर्वसंधीच्या वेळी सवेही प्राण्यांस अनक भाषण ऐकून ते भरतकलश्रेष्ठ संदेव त्याप्रमाणे 
प्रकारे पहावयास मिळतात. असो; हे पांडव- वाग लागळे; आगि, हे भरतकुलश्रेष्ठा, मुनींस 
श्रेष्ठहो, आतां अजनाची मेट होईपर्यत तुह्मी योग्य अशा स्वादिष्ठ फलांचा आणि शुद्ध 
मुनिजनांस योग्य असे भक्ष्य पदाथ आणि बाणांच्या योगांन वध केलेल्या हरिणांच्या 
स्वादिष्ट फळ भक्षण करून येथेच रहा. बा पवित्र मासाच] अहार करीत व नानाप्रकारच्या 
युधिष्ठिरा, येथे आल्यानंतर चपलपणा करितां  क्षत्रियोचित मद्याचें प्राशन करीत ते पांडुपुत्र 
कामा नथे, ह्या ठिकाणीं आपल्या इच्छेप्रमाणे त्या ठिकाणीं वाम्तव्य करूं ल'गळे, ह्याप्रमाणें 
आणि श्रद्धेनुरूष वास्तव्य करून विहार केलास | आचरण करीत व लोमशमुनींनीं सांगितलेल्या 
हणजे; बा युवोष्ठिरा, पुढें शस्त्रांनी प्रथ्वी नानाप्रकारच्या गोष्टी ते श्रवण करीत ते त्या 
जिंकून घ्रेऊन तूं तिर्चे पालन कारेशील.  । ठिकाणीं वास्तव्य करूं लागले असतां पांचवे 
कडे वर्षे ळागलें. हे प्रभो, : कायीच्या वेळीं मीं 
आपणाकडे येइन !' अर्धे सांगून घटोत्कच 
सवे राक्षसांना बरोबर घेऊन पूर्वीच निघून 
गेळेला होता. ते महात्मे पांडव आर्ट 
षेणाच्या आश्रमामध्ये मोठमोठ्या आश्वयकारक 
गोष्टी अवलोकन करीत वास्तव्य करीत असतां 


अध्याय एकरी साठावा. 


भीमसेनास ट्रोपदीचें सांगणं. 
जनमेजय विचारतो:---गंधमादन पववतावर 
असणाऱ्या त्या आष्िषणाच्या आश्रमामध्ये 
माझे पितामहरूपी पूर्वज दिव्यपराक्रमशाली पष्कळ महिने लोटळे, पांडव त्या ठिकाणीं 
महात्मे सवेही पांडुपुत्र किती वेळपर्यंत राहिले! रममाण होऊ लागल्यामळे व विहार करूं 
आणि अत्यंत बलवान्‌ पोरुषसंपक्न आणि महा । लागल्यामुळे महाभाग्यशाळी मुनि व चारण 
वायिवान असे ते पांडव त्या ठिकाणी काय ह्यांना आनंद होऊन ते नियमनिष्ठ आणि 


९ यक्षयद्धपवे. । 
शुद्ध अंतःकरण असलेले लोक पांडवांच्या 
भेटीला येऊं लागले;भाणि भरतकलश्रेष्ठ पांडव 
ही त्यांच्याशीं उत्कृष्ट प्रकारच्या गोष्टी करूं 
लागले. पुढे कांहीं दिवस गेल्यानंतर, एका 
मोठ्या डोहामध्ये असलेला प्रचंड आगि कांति 
संपन्न असा नाग गरुडाने एकदम आकषण 
करून नेला; त्या वेळी तो पर्वेत डळमळं 
लागला व वक्ष उन्मलन होऊन पडन चर होउ 
लागले, ही विस्मयकारक गोष्ट तेथे असणाऱ्या 
सवेही प्राण्यांच्या व पांडवांच्या दृष्टीस पडली 
ह्याच वेळीं वायूर्ने दिव्यसुगघयुक्त आणि उत्कृष्ट 
प्रकारच्या पुप्पमाला त्या पक्‍तश्रेष्ठाच्या अग्रा 
वरून वाहून आणून पांडवांच्या जवळ सोडल्या 
तेव्हां पांडव, त्याचे मित्र आगे कौर्तिशालिनी 
द्रोपदी ह्यांनी त्यांमध्ये असणारी पंचरंगी पुष्पं 
अवलोकन केलीं. पुढे एकदां पवतावरील निञन 
प्रदेशामध्ये महाबाहु भीमसेन सुखानं बसला 
असतां प्रसंग पाहन द्रोपदी त्याला म्हणाळी 

, “ हे भरतकलश्रेष्ठा, गरुड किंवा प्रचड 
वायु ह्याप्रमार्ण वेग असणारा ह्या पवतावरील 
वाय मोठ्या जोराने पंचरंगी पुष्पे आणन सवेही 
प्राण्यांसमक्ष अश्वरथा नदीजवळ टाकतो; तेन्हां 
त्या पर्वताचे अग्न फारच प्रेक्षणीय असेल. हे 
भरतकल्श्रेष्ठा, तझा सत्यप्रतिज्ञ बंध महात्मा 
अजन ह्याने खांडववनाम"्ये गंभवे, सपे, 
राक्षस-इतकेंच नव्हे; तर प्रत्यक्ष इंद्र ह्या 
सर्वाना पिटाळन लावलें आणि मायावी 
अशा उग्र लोकांचा वध करून गांडीव धनप्य 
संपादन केळे. हे इंद्रतल्य सामथ्येपंपत्ना, 
तझे देखील तेज अत्यंत मोठे असन 
बाहुबल्ही प्रचंड, दुःसह आणि आजजिक्य आहे 
ह्यास्तव, हे भीमसेना, तझ्या बाहंच्या बलवत्तर 
बेंगानं भयभीत होऊन सवेही राक्षसांनी ह्या 
पर्वेताचा त्याग करून दाही दिशांकडे पळन 
जावे; आणि नंतर मीति व मोह ह्यांचा 


३ वनपवे. 
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नाश झाल्यामुळें, चित्रविचित्र माला धारण कर- 
णारे असं ह्या पवतश्रेष्ठाचं उत्कृष्ट अग्न तझ्या 
मित्रांनी अवळाकन करावे अर्त॑ पुष्कळ दिवसां- 
पासन माझ्या मनाला वाटत आहे. तसच 
तुझ्या बाहुबलाच्या योगाने संरक्षण होऊन 
ह्या पवेताचे अग्र अबळाकन कगावे अशी मा- 
झही इच्छा आहे. ” 

भीमसेनाच गंधमादनश्रिखरारोहण 

जनमेजया, ह्याप्रमाणे अजेनाला मोठेपणा 
देऊन द्रौपदीने केलेला आपला तिरस्कार 
--चांगळा वृषभ प्रहार सहन करीत नाहीं 
त्याप्रमार्ण-त्या महाबाह शत्रतापन भीमसेनानं 
सहन केला नाही. तदनंतर श्रेष्ठ अशा सिंहा- 
सारखी गति असलेला, उत्कृष्ट सवणोप्रमार्णे 
कांतिमान्‌, बद्धिशाली, बलवान्‌, दर्पयुक्त 
अभिमानी, शर, आरक्तवणे नेत्र असलेला,स्कंध 
प्रदेश पुष्ट असठेला, मदोन्मत्त झालेल्या हत्ती 
प्रमाणे पराक्रम करणारा, सिहासारख्या दंष्टा 
असलेला, स्कंधप्रदेश विशाळ असलंठा, शखा- 
सारखा कंठ असलेला व उंचीच्या मानानं 
वक्षाच्या रोप्याप्रमाणे दिसणारा जो महाबाहु 
सर्वोगसंदर भाम,त्याने तत्काल सोन्याच्या पाठी 
च धनप्य, खड्ग आणि बाणांचे भाते ह्यांना हात 
घातला:व ती घेऊन खवळन गेलेल्या सिंहाप्रमाणे 
किंवा मदोन्मत्त आलेल्या हत्ताप्रमार्ण तो निभेयप 
ण आगि निभ्रांतपणे त्या पवेताकडे धावन गेला 
तेव्हां एखादा सिंह किंवा मदोन्मत्त हत्ती 
ह्यांच्याप्रमा्णे दिसणारा ते भीम हातीं धनुष्य- 
बाण घेऊन येत आहे असें मवेही प्राण्यांनी 
अवलाकन केलं. तेथन गदा हाती घेऊन 
निघाल्यानंतर तो पांड पुत्र भीमसेन द्रोपरदीचा 
आनंद वद्धिंगत करीत करीत निभयप्ण आणि 
निभ्नांतपणे त्या पवेतश्रेष्ठावर जाऊन पोर्हो 
चला, त्या वायुपुत्र भीमसेनाला ग्डावि, भीति, 
व्याकळता अथवा मत्सर ह्यांचा कॅव्हांही स्पशे 


शर्ट श्रीमन्मदहाभारत. [ अध्याय १६०. 


सुद्धां होत नसे. ह्यामळे तो महाबलसंपक्न' अवलोकन केल्यानंतर, गदा, खड्ग व धनुष्य 
भीमसेन तेथन निघन दिसण्यांत मयंकर आगि हातीं घेतलेला महाबाह भरतश्रष्ठ र्भामसेन 
दुर्गम अस त्याच पर्वताचे अनेक तालवक्षाइतके  जीविताची पवा न करितां पर्वताप्रमाणे निश्चळ 
उंच शिखर पाहून त्यावर आरोहण करूं लागला. पर्ण उभा राहिला; आणि शत्रुच्या अगावर 
ह्याप्रमाणें किक्ञर, महानाग, गंधवे आणि राक्षस | रोमांच उभे राहतील अशा रीतीर्ने शेख वाज- 
ह्यांना आनंदित करीत करीत पवेताच्या अग्न वन व घनण्याच्या दोरीचा आणि करतळाचा 
भागी आरोहण केन्यानतर त्या महाबलाढ्य शब्द करून सवे प्राण्यांना मोहित करूं 
भरतकरश्रेष्ठास कबेराच्य वसतिस्थानाचे दशन लागला. तो शब्द ऐकतांच यक्ष, राक्षस आगे 
झाले. हे वसतिस्थान सवणेमय आणि स्फटि- गंधव ह्यांच्या अंगावर रोमांच उभे राहिले 
कानीं बांधलेल्या अनेक मंदिरांनी अलंकृत असन व ते त्या शब्दाच्या अनरोधाने धावत' त्या 
त्याच्या सभोवती सवणमय तट होता; पांडपुत्र भीमसेनाजवळ आले. त्या यक्षराक्षसा 
हा तट त्यांमध्ये खच£ल्या सवे प्रकारच्या  दिकांनीं हातांमध्ये घेतळेळीं गदा, परिघ, 
रत्नांमळे कांतिमान्‌ दिसत होता; त्याच्या शल, शाक्ते, खड्‌ग आणि परदा हीं आय 
आसमंताद्वागीं सवे प्रकारचीं उपयर्ने होतीं; तो | अतिशायच चमकत होतीं. हे भरतकलोत्पन्ना, 
पर्वेतापेक्षांही उच असन खतिरबदा मजल्याच्या | तथ यतोाच त्याच व भामाच यकू सरू झाले 
योगाने सशोभित दिसत होता; दारे, वेशी, तेव्हां भीमाने महामायावी अशा त्या छोकांनीं 
ख्या आणे ध्वज ह्यांच्या योगाने त्याला आपल्यावर फेकलेली शाल, शाक्त, परश इत्या- 
शोभा आली होती, त्याच्या आसमंताद्वागी. दिक आयधे त्यांहनही अतित्रय वेग असलेल्या 
बिलासिनी स्त्रिया उत्क्ष्ट प्रकारे पुष्कळ नत्य बाणांच्या योगाने छिन्नविछिक्य करून टाकली 
करीत होत्या; नाणि व!ःसने फडकत राहिलेल्या तसेच त्या महाबळाद्य मामाने आकाश्यामध्यं 
पताकांमळें तो अलंकृत झआाळेळा होता. ह्या वेळी ! व भूमीवर राहून गगना करणाऱ्या राक्षसांची 
भीम धनप्य खालीं टॅकन त्याच्या अग्नावर शारीर अनेक बाणांच्या योगाने विद्ध करून 
आपला बाहु ठेवून घनाधिपति केराच्या नगरा- | सोडिलीं. ह्यामुळे गदा आणि परिघ हातीं 
कडे सखेद अवळोकन कर्रांत राहिला. त्या  घेतढेल्या राक्षसांच्या शरीरांतून त्या वेळीं 
ठिकाणीं सवे प्रकारचे संगंघध वाहणारा अति रक्ताची मोठी प्रचंड वृष्टि जोराने होऊ लागली 
शय सखकारक अप्ता गंधमादन पर्वेतावरील आणि त्या राक्षसांच्या शरीरांतन चोहोकडे 
वारा एकंदर प्राण्यांस आल्हादित करीत वाहत | रक्ताच्या चिळकांड्या उड लागल्या. भीमाच्या 
होता. तेथें ॥त्रविचित्र मंभिऱ्या फुटलेले व बाहुबळाने फेकलेल्या आयुघाच्या योगानें 
झणनच अनेकरंगी दिसणारे,कल्पनातीत आणि  छिन्नावोळिन होऊन गटेली यक्षराक्षसांचीं 
आतिशय शोभायमान अपले नानाप्रकारचे आ- शरीरं आणि मस्तक दृष्टिगोचर होऊं डागली 
श्वयेकारक वक्ष होते ह्या वेळीं, ज्याप्रमार्ण मेघसमूह सूयेमडलास 
भीमसेन ब राक्षस ह्यांचे युद्ध ' आच्छादित करितात त्याप्रमाणे दशनमात्रानेच 

अश्शा प्रकार; राजा, सभोवती रत्नसमुदाय प्रीति उत्पक्न करणाऱ्या पांडुपत्र भीमसेनाला 
पडलेलं य चित्रविचित्र पुप्पम्नाळानीं विभूषित राक्षसांनी वेदेन आच्छादित केळे आहे असं 
सवही प्राण्यांच्या दृष्टीस पडूं लागल, पण ज्या- 
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प्रमा्गे सूर्य आपल्या किरणांनी मेतरांस आक्रांत| असणारे अनेक बाण तिजवर नेम वरून 
करून सोडितो, त्याप्रमाणे त्या बलाढ्य सोडले. पण गदेवर जाऊन थडकतांच ते सवेही 
अमोघपराक्रमी महाबाहु भीमसनाने शात्रेना बाण कुंठित झाळे. कारण, ते जरी जोरानं सुटले 
ठार करणारे बाण सोडून त्या सवे राकसा- होते तरीही त्यांना त्या गदेचा वेग सहन झाला 
दिकांना आक्रांत करून साडिळ. ते सवेही | नाहीं. तदनंतर त्या गदायुद्धपटु, महापराक्रमी 
राक्षस भामाच्या सभावतीं राहून त्याला दर आणि वौीर्यवान्‌ भीमसेनाने त्याचा तो गदा- 
डावीत होते व मोठमोठ्याने गजेना करीत होत; प्रहार चकविळा, इतक्यांत त्या बुद्धिवान राक्ष- 
तथापि भीमसेनाला मोह उत्पन्न आळा आहे | साने सुवणीचा दांडा असलेली महाभयंकर 
असे त्यांच्या दृष्टीस पडेना. तेव्हां प्रचंड लोखंडी शक्ति घेऊन भीमसेनावर सोडली. तेव्हां 
आयुर्धे धारण करणाऱया त्या राक्षसांनी पीडा- ती अश्नीच्या ज्वाळा निघणारी महाभयेकर 
सूचक भयंकर ध्वनि क्रेळा, पुढे बळकट धनुष्य शक्ति शब्द करीत करीत भीमाचा उजवा बाहु 
धारण करणाऱ्या मामसनानं संत्रस्त करून | फोडन निघन गेली व एकदम भर्मावर पडली 
सोडल्यामळ ते गदा, शर, खड्ग, शक्ति आणि ह्याप्रमाणे त्या शक्तीने विद्ध आल्यानंतर निस्सीम 
परशु हीं आयुर्थे जेथल्या तेथेंच टाकून देऊन पराक्रमी कृंतीपत्र भीमसनाचे नेत्र क्राधामुळे 
दक्षिणदिशेकडे आले. त्या ठिकाणी वक्ष:स्थळ  ताठल्यासारखे झाले; आणि सोन्याच्या पत्र्यांनीं 
विशाळ असळेला आणि हातीं शक व गदा मढविठेली, सर्वे प्रकारच्या लोहधातूंच्या योगाने 
घारण करणारा मणिमानू नांवाचा कुबेराचा एक अनविळेळी, नेहमीं शिंक्‍्यावर ठेवली असलेली 
महाबाह असा मित्र होता. त्या महावबळाढ्य ब शात्रच्या अंत:ःकरणांतील भीतीला वक्धिंगत 
राक्षसाने पवी आपला अधिकार आणि शाये करणारी आपली गदा घेऊन तो गजना करीत 
हीं प्रकट केळेलीं होतीं. ते राक्षस परत आले  महाबलाल्य मणिमानावर धावन गेला. तेव्हां, 
आहेत असं पाहून तो हसल्यासारखे करून देदीप्यमान असे प्रचंड शूल घेऊन मणिमानाने 
ह्मणाला, “ अरे, तुह्या पुष्कळजण असतां ही गजना करीत करीत ते अत्यंत वेगाने 
एकट्या मनुप्यांन संग्रामांत तुमचा पराजय । भामसेनावर फेकले.तव्हां,गदायुद्धामध्ये निष्णात 
केला, तेव्हां आतां कुबेराच्या नगरामध्ये गेल्या- असलेला असा भौोमसेन, गदेच्या टोकाने त्या 
नेतर तुह्मी ल्याळा सांगाळ तरी काय?” असे शूलांचे तुकडे करून, संपावर झडप घालणाऱ्या 
बोळन तो राक्षस सवांच्या पदं आला आणि गरुडाप्रमाणे वव करण्यासाठीं त्या मणिमानावर 
शक्ति, शूळ व गदा हाती. घेऊन पांडुअुत्र | धावून गेळा. त्या महाबाहून संग्रामाच्या अधा- 
भीमसेनावर धावन आला. मदोन्मत्त झालेल्या डीस जाऊन गर्जना केळी व आक्राशांत उडी 
हत्तीप्रमाणे तो वेगाने भावून येत आहे असं मारून गदा घेऊन एकदम फिरवन फॅकून 
पाहतांच भीमानं वत्सदेतसंक्क तीन बाणांचा दिली. त्यांन सोडलली गदा इंद्राने सोडलेल्या 
त्याच्या जरगडीवर प्रहार केढा. तेव्हां महा- वज्ञाप्रमाणे वायूच्या वेगाने एखाद्या कृत्यसारखी 
बलाढ्य मणिमानानही क्रद्ध होऊन आपली जमीनीवर आली आणि मागेमान्‌ राक्षसाला 
प्रचंड गदा घेतळी व भीमसेनावर फॅकळी. ती. ठार करून भ्मावर पडी, ह्याप्रमाणे जसा 
विजप्रमाण दिसणारी महाभयेकर गदा आका- | सिंहाने एखादा वषन पाडावा त्याप्रमाणं भीम- 
शांतून, येतांच भीमसनाने पाषाणासारख इढ | सनान ठार करून पाडिलल्या त्या भयंकर 
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सामथ्यसंपन्न राक्षसाकडे सवेही प्राणी अवळो- पति युधिष्ठिर हा आपला बंधु भीम बसल्या- 
कन करूं लागले, आणि तो ठार होऊन भमी- नंतर त्याशी अर्से ओले लागला 


वर पडला आहे स पाहून मृत्युच्या तडा- युधिष्ठिराचा भीमास उपदेश 
क्‍्यांतून अवशिष्ट राहिळेळे राक्षस पीडासचक्र युधिष्ठिर हणाला: --भीमा, ज्याप्रमाणे मुनीने 
ध्वनि करून पूरवादिशेकडे निघून गेले ! विधिप्राप्त नसणारा वध करावा, त्याप्रमाणे साह- 


१777777 साने असो अथवा अज्ञानार्न असो, तं म॑ हे 
अध्याय एकरी एकसष्टावा पातक केळे आहेस ते तला योग्य नाहीं. मीमा, 
"०: राजाचा द्वेष उत्पन्न करणारं असे ज॑ कमे 
पांडवांचे गंधमादनशिखरारोहण, असेल ते देखील करू नये, असं धमवेत्ते 
वैशपायन हाणाले:---तदनंतर नानाप्रकार- लोक हणत असतात. पण तू हे देवांचा 
च्या ध्वनींनीं पवताची गहा दमदमन गेली देखील द्वेष उत्पन्न करणारं अर्स कृत्य केलें 
असून भीमसेन कोठें दिसत नाहीं अस पाहून आहेस. रभभामा, धर्मे आणि अर्थ ह्या दोन 
कुंतीपुत्र यधिष्ठिर, माद्रीपुत्र नकूलसहदेव, धोम्य, ' पुरुषाथीना न जमानतां जो मनुप्य पाप करण्याचें 
द्रौपदी, सवेही भाह्यणण आणि मित्रमडळ हे मनांत आणितो, त्याला त्या पापकमीचे फल 
खेत्त होऊन गल ब द्रांपदाला आष्टषणाच्या खात्रान [मळत.ह्यास्तव,मर तुला माझ प्रिय कर 
स्वाधीन करून ते डार सवजण मिळन आये ण्याची इच्छा असेल तर फिरून अर्स करूं नको 
हातीं घेऊन पवतावर चढं लागले. पुढें पवे | वेशेपायन हागाले: -ह्याप्रमागे येयेभ्रष्ट न 
ताच्या अग्रमागीं गेल्यानंतर इकडे तिकडे आलेल्या आपल्या बंधला सांगिल्यानेतर, अर्थ 
पाहूं छागतांच त्या महारथी महाधनुर्धर शत्रु- शाख्राच्या तत्त्वाचे विभाग जाणणारा धमोत्मा 
तापन पांडवांस भीमसेन आणि त्यार्ने ठार  महातिजस्वी कंतीपुत्र यधिष्ठिर त्याच गोष्टीचा 
करून पाडिलेले धिप्पाड शरीराचे व गतप्राण विचार करीत करीत स्तब्ध राहिला 
होऊन फडफडत पडलेले महाबलवान राक्षस कुबेर व पांडव ह्यांची भेट. 
दिसू लागले, तो खड्ग, धनुष्य व गदा धारण | इकडे, राजा, तेथें भीमसनांन मारून अव- 
करणारा भीमसेन समरांगणांमध्ये सवेही दानवांस शिष्ट राहेलेळे राक्षस सवेजण मिळन मोठ्या 
ठार केल्यामुळे इंद्राप्रमाणे शोभत होता. पुढें वेगानं कुबेरमंदिराकडे गेळ; व॒भौमसेनाच्या 
अत्यत्कृष्ट अशा प्रदेशामध्ये गेलेल्या त्या महा- भीतीने न्याकळ होऊन गेल्यामळ तेथें भयसचक 
रथी पांडवांनी आपला अंध भीमसेन ह्यास शब्द करूं लागले, व थकून जाऊन हातांतील 
अवलोकन करून आलिंगन दिलें व नंतर ते  शत््राख्रे त्यांनी खाली ठेविलीं. हे राजा, 
सरवेजण त्या ठिकाणीं बसले. तेव्हां ज्याप्रमाणे ' त्या वेळी त्यांची चिलखते रक्ताने भरलेली 
महामाग्यवान्‌ अशा देवश्रेष्ठ लोकपालांच्या | असून मस्तकावरील केश अस्ताव्यस्त होऊन 
योगाने स्वर्गास शोभा येते, त्याप्रमाणे त्या गेलेले होते. ते यक्षाधिपति कनेरास ह्मणाले, 
महाधनधेर अशा चार पांडवांच्या योगानं | “ हे देवा; धनाधिपते, गदा, परिघ, खड्ग 
परवेतारोखरास शोभा आढी. तदनंतर कुबेराचे | तोमर, इटे इत्यादिक आयषांनीं युद्ध 
मंदिर व वँध करून भमीवर पडलेले ते राक्षस करणारे आपले पुढारी जे क्रोधवशनामक 
ह्यांजकडे दृष्टि देऊन भोमसनाचा बंधु एथ्वी- ' राक्षसगण होते, ते सर्वेजण मिळून रणांगणा- 
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मर्ध्ये जाऊन युद्ध करूं लागले असतां वारी लटकावून मोठ्या वेगानं त्याच्या मागून 
एकट्या मनष्याने वेगाने सर्वे पर्वत तडवन जाऊं लागले. ते वेगाने चाळत असल्यामळे 
टाकन त्यांना ठार करून सोडिले. हे यक्ष [शांतन तरंगतच जात आहेत कीं कायव 
राकसाधिपते देवा, ते सवेही राक्षसश्रेष्ठ त्यान आकाश ओढनच घेत आहेत की काय असे 
ठार केल्यामुळें गतसत्व आणि गतप्राण होऊन | वाटत होतें. ह्याप्रमाणे तेथन निघाल्यानंतर ते 
भमीवर पडलेले आहेत ! त्याच्या तडाक्‍्यांतन 'सवेजण गंधमादन पववतावर येऊन ठेपले. त्या 
अवशिष्ट राहिल्यामळे आह्यी सटन आला आहो; | वेळीं धनाधिपति कबेराने पाळलेला तो अश्वांचा 
परंतु आपला मित्र मणिमान्‌ ह्याचा वध झाळेला मोठा समुदाय आणि यक्षराक्षसांच्या समुदायांनीं 
आहे.हे कृत्य एका मनष्याने केलेलें आहे; तेव्हां | वेष्टित असलेला व अवलोकन घडतांच अतःकर- 
ह्यापुढे जे कांही करावयाचे असेल ते करा. ” णांत प्रीति उत्पन्न करणारा महात्मा कबेर ह्यास 

हे ऐकून सवे यक्षगणांचा अधिपति कुबेर अवलोकन करितांच आनंदामुळे पांडवांच्या शरी- 
अतिदाय कद्ध झाला व डोळे लाळ करून रावर रोमांच उभे राहिले; आणि धनषष्य व खडग 
म्हणाला, ' अरे, हे झाले तरी कर्स £ ! भीम- सज करून उभे राहिलेल्या त्या महाबलाढ्य 
सेनाने दुसऱ्या वेळीं केळला हा अपराध ऐक. पांडवांस अवळोकन करून कुबेरही आनंदित 
तांच यक्षाधिपति कबेर कोपाविष्ट आळा आणि | झाला व अत:करणांत देवांचे कांहीं काये कर- 
: जोडा रथ ! ' असं हणाला. तदनेतर ण्याची इच्छा असल्यामळे संतष्टही झाला 
त्याच्या सेवकांनीं मेघाप्रमाणे कांति असलेल्या पुढे कबेरप्रभति ते सवेही महावेगसंपन्न यक्ष ह 
व पर्वताच्या शिखराप्रमाणे उंच असलेल्या । पक्ष्यांप्रमाणे एकदम त्या पर्वताशिखरावर आले 
रथास सवणेमाळा धारण करण रे चार अश्व व त्या पांडवांच्या जवळ जाऊन उभे राहिले 
जोडले. हे अश्व सवे प्रकारच्या गणांनी युक्त, | तेव्हां, हे भरतकलोत्पत्ना; कुबेराचे अंतःकरण 
तेजस्वी, बलसंपन्न, श्रेष्ठ प्रतीचे आणि अनेक पांडवांविषयीं संतुष्ट आहे असं पाहून गंधवे 
प्रकारच्या रत्नांनी विभाषेत असन त्यांचे आणि यक्ष कांहीएक चळवळ न कारितां 
डोळे स्वच्छ होते, आणि ते अत्यंत शीघगामी स्वस्थ उभे राहिले. पुढें नकलसहंदेव आणि 
असल्यामुळे जण हर्वेतून तरंगतच जात आहेत  धमंवेत्ता धमेपुत्र युधिष्ठिर हे सवेही महारथी 
कीं काय असं वाटत होतं. हे शोभिवत दिसणारे महात्मे पांडव त्या प्रभ कबरेरास प्रणाम करून 
अश्व रथाला जोडल्यानंतर एकमेकांच्या वर ताण व स्वतःस अपराधी समजन त्याच्या सभा 
करीत विजयसचक असा शब्द करूं लागले. वती हात जोडन उभे राहिले. नंतर विश्व 
तदनंतर सर्व देव आणि गंधवे स्तृति करीत कर्म्यांने निमाण केलेल्या व आसमंताद्वा गी 
असतां तो महाकांतिमान्‌ यक्षाधिपति मगवान्‌ चित्रविचित्र दिसणाऱ्या कांतिमान्‌ आसनावर 
कुबेर त्या प्रचंड रथामध्ये आरोहण करून | घनाधिपति कुबेर आरूढ झाला असतां, धिप्पाड 
निघाला. तेव्हां तो महात्मा धनाधिपति कुबेर शरीर असलेले व शखाक्काते कणे असलेले 
जाऊं लागळा असतां नेत्र आरक्तवणे झालेले, महावेगसंपत्न असे हजारो यक्ष आणि राक्षस 
सवणाप्रमाणे काते असळेले, धिप्पाड शरी- त्याच्या जवळ येऊन बसले. तसेच, देव जसे 
राचे व महाजलाढ्य असे सुमार दहा हजार इंद्राच्या सर्भावतीं राहून त्याची सेवा करितात 


यक्ष हातांत आयते घेऊन आणि कमरेस तर- | तसे दोकडा गंधवे आणि अप्सरांचे समदाय 
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पऱ्या एप १ २? 0२ ॥ी) शी 
न्न 


त्याच्या समावती बसन त्याची सेवा क॑ 


लागले. ह्या वेळीं भीमसेन आपल्या मस्तकावर 
उत्कृष्ट प्रकारची सवणमय माळा धारण करून 
आणि पाश; खडग ब धनप्य हातीं. घऊन 
कबेराकडे अवछाकन करीत होता; त्याला 
जरी राक्षसांनी जखमा केलल्या होत्या तरीही 
ग्लाने आलेली नव्हती; आणि तशा स्थितींत 
कंबेराकडे अवलोकन करीत असतांही ती 
आली नाही. 
कुबेराचे भाषण. 

राजा, पुढे तो भामसेन युद्ध करण्याच्या 
इच्छेने उभा राहून तीक्ष्ण असे बाण घेऊं 
लागला आहे असं पाहून कुबेर युविष्ठिराला 
ह्मणाळा, “ ह पाथा, त॑ प्राण्याच हित कर 
ण्याम-यं आसक्त आहेस अर्स सवही प्राणी 
समजत असतात. तेव्हां त आपल्या बंधसह 
वतामन ह्या पर्वेताग्रावर निभयपणे वास्तन्य 
कर. हे पाडपुत्रा, भीमसेनाने यक्षांचा वध 
कळा ह्मणन तं त्याच्यावर कोप करू नको 
कारण, पर्वा काळानंच त्यांचा वध केलेला 
असून त्या कामी तुझा कनिष्ठ बंध हा केवळ 
निमित्तमात्र आहे 
ह्यामळ आपल्या मनास लाज वाटं देऊं नको 
कारण, पूर्वीही देवाकडन यक्षाचा आगे 
राक्षसांचा विनाश झालेला माझ्या पाहण्यांत 
आहे. हणूनच भीमसेनावर माझा रोष ना 
इतकच नव्हे, तर, हे भरतकल्श्रेष्ठा, मी त्याला 
प्रसन्न झाला आहे. व पवाही भौीमसनाच्या 
कृत्यान मला संतोष आलेला होता. ” 

वैशंपायन ह्मणाले: - ह्याप्रमार्णे राजा 
यघिष्ठिराळा सांगितल्यानंतर तो भीमसेनाला 
हणाला, “ बा करुकन्श्रेष्ठा, त मला आणि 
देवाना न जुमानता स्वत:च्या जाहबलाचं 
अवलंबन' करून द्रोपर्दाकारेता यक्ष आणि 


श्रीमन्महाभारते. 


[ अध्याय १६ १. 


केळं आहेस, त्याबद्दल माझ्या मनाला कांहीही 
वाटत नाही. इतकेंच नव्हे, तर उलट माझं 
तझ्यावर प्रेम आहे. कारण; हे वकोद्रा, 
आज भयंकर अशा शापापासन मक्त झालो 
आहे. पूर्वी मुनिश्रष्ठ अगस्त्याने कोपाविष्ट 
होऊन कांही एका अपराधामळे मला शाप 
दिला आणि त्याची ही निष्कृति सांगितली 
होती. सारांश, हे पाडपुत्रा, मळा आलेले हे 
कुश पर्वी ठरलेले होते. ह्यामळें त्यांत तज- 
कडे कोणत्याही प्रकारचा अपराध नाहीं. 
कुवेरश्ापवृत्त. 

यधिष्ठिर ह्मणाला:--- हे भगवन्‌ देवा, 
महात्म्या अगस्त्याने आपणाला पर्वी कां शाप 
दिला, ह्याच कारण ऐकण्याची मला इच्छा 
आहे. शिवाय त्या ज्ञानसंपन्न मुनीच्या 
क्रोधाने सेन्य व पादचारी अनयायी ह्यांसह 
आपण तत्काल दग्ध कसे होऊन गेलां नाही 
ह्याचंही मला आश्चये वाटतें 

कबेर हाणाला:-हे नराधिपते, पर्वी कश- 
वती नगरीमध्ये देवतांची मसलत चाललेली 
होती. त्या ठिकाणी मला बोलाविले असल्या- 


त्यानं ह॑ धाडस केळे मळे, भयंकर स्वरूप असलेले व नानाप्रकारची 


आयुधे धारण करणारे ताने महापद्ध यक्ष 
बरोबर घेऊत मी जाऊं लागला. असतां, 
मार्गामध्ये अनेक प्रकारच्या पक्षिसमुदायांनी 
व्याप्त व प्रफुल अशा वक्षांनी सुशोभित दिस- 
णाऱ्या यमनेच्या तीरावर उग्र तपश्चया कर 
णारा मनिश्रेष्ठ अगस्त्य माझ्या दृष्टीस पडला 
तो तेजाचा केवळ राशीच असा व॒ह्मणनच 
प्रदीप्त झालेल्या अस्नीप्रमाणे देदिप्यमान अस- 
लेला क्रषि वर हात करून सयोच्या संमख 
उभा राहिलेला असतां, हे पथ्वीपते, माझा 


मित्र मणिमान्‌ नावाचा एक राक्षसाधिपति- 
मखपणाने ह्मणा, तो कोण आहे हं माहीत 


राक्षेस ह्याचा विनाश करण्याचे ज॑ हं घाडस । नसल्यामुळें म्हणा, गर्विष्ठपणामुळें हणा अथवा 


९ यक्षयुद्धपवे. ] ९ वनपवे. २१३९ 
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मोह पडल्यामुळे हणा, आकाशांतन गमन वध करणाऱ्या इंद्राने योग्य प्रकारचा देश 
करितांना त्या महर्षींच्या मस्तकावर थकला. आणि काल ह्यांची संधि येण्याचा प्रतीक्षा 
हां क्रोधामळें सर्वे दिशा जण दग्ध करीत केली, हाणनच पराक्रम केल्यानंतर वसंसह 


तो मुनि मला हणाला कीं, “ हे धनेश्वरा, 
तुझ्या देखत तुझ्या दृष्ट मित्रांन मला न ज़मा- 
नतां ज्या अर्थी हा माझा अपमान केला त्या 

अर्थी हाह्या तुझ्या सेनिकांसहवतंमान मनष्याच्या 
हातून ठार होडेळ व त्यांच्या वधामुळें छश 
पावल्यानंतर दुबुद्धि असता तृंही त्याच मनुष्याचे 
दशन झाल्यामुळें पापमुक्त होशील ! मात्र बल 

संपन्न असा ह्या सैन्याचा जो पेत्रपोत्नादिक 
पारेवार आहे, त्याला हा भयंकर शाप लाग 

णार नाहीं व तो तुझ्या आक्षेत वागेळ! ” हे 
महाराजा यभेष्ठिरा, मला पूर्वी हा शाप माला 
होता व आतां तझा बंध भीमसेन ह्याने माझी 
त्यांतून सुटका केली 


अध्याय एकशे बासष्टावा. 
डला... 

कुबेराचा युधिष्टिरादिकांस उपदेश. 

कुबेर हणाला: --युधिष्ठिरा, संकटामध्यं 
गडबडन न जार्ण, यज्ञशील अप्रण, देश 
आणि काल यांची अनुकूलता असर्णे, आणि 
पराक्रम हे पांच,-लोकांनी आचरण कराव- 
याच्या कायाचे प्रकार आहेत. हे भरत- 
वेशजा, पूर्वी कृतय॒गामध्ये मनृप्ये घेथेसपत्न, 
आपापल्या कमांमध्ये दक्ष आणि पराक्रम कसा 
करावा ह्यांचे ज्ञान असलेटीं अशीं होतीं. हे 
क्षत्रियश्रेष्ठा, घैयैसपत्न, सवे प्रकारच्या धरम- 
विधानांचे ज्ञान असलेला आणि देश व काल 
हीं ओळखन वर्तन करणारा क्षत्रिय चिरकाल 
पृर्थ्वीर्चे पालन करूं शकतो. हे वीरा पाथा 
जो मनष्य प्रत्येक कमोामध्ये अशा प्रकारच 
ततंन ठेवितो, त्याळा जिवंतपणी कौर्तीची व 
मरणोत्तर सद्रतीची प्राप्ति होते. वत्रासुराचा 


वतेमान त्याला स्वगीतीळ राज्याची प्रापि 
झाडी. जो मन॒प्य क्रेवळ घाईघाईने कमे करूं 
लागन पुढ हाणाऱ्या नाशाविषयींचा विचार 
करीत नाही, व जो दरात्मा आणि पापाचरण 
करण्याकडे बद्धि जडलेला मनष्य कमांच्या 
विभागांचे ज्ञान नसल्यामुळे पापकर्मच करू 
लागतो, त्याचा इहळोकीं व परलोकींही नाश 
हातो. तसंच, ज्या दुबद्धीला काल कोणत्या 
प्रकारचा भाहे हे कळत नाहीं व का्योतीळही 
भेदांचें ज्ञान नमते, तो व्यथेकर्म आरं- 
भिणारा पुरुष इहलोकी व परलोक्रीं नाश 
पावतो. धाडसाकडे प्रवत्ति असलले, वेचक 
आणि आपल्या ठिकाणीं सवे प्रकारचे 
सामथ्ये असावे अशी इच्छा असणारे जे छॉक 
असतात, त्यांचे विचार पापमयच असतात. हे 
पुरुषश्रेष्ठा, ह्या मीमसेनाला घमाचे ज्ञान नसून 
तो गर्विष्ठ, पोरबद्धीचा, क्रोधशील आणि 
निभय असा आहे. तेव्हां त॑ त्याला चागले 
शिक्षण दे. युधिष्ठिरा, आतां तू राजांषे आष्ट 
पेण ह्याच्या आश्रमामध्ये गेल्यानतर प्रथभ्च 
जो हा कृष्णपक्ष येईल, तो संपेपर्येत पुनरपि 
निमेयपणे आणि शोकडन्यप्णे तेर्थे वास्तव्य 
कर. हे नरेंद्रा, त्या ठिळाणी अकळा नगरी 
मध्ये वास्तव्य करणार आणि ह्या पववतावर 
रहात असलेले किन्नर व गंधवे ह्यांसह सवही 
यक्ष माझ्या आज्ञेवरून ब्राह्मणश्रेठांसहवतेमान 
तम संरक्षण कारेतील. हे धार्मिकश्रेष्ठा, घाडसा- 
मळे ह्या ठिकाणी आलिल्या ह्या भीमाला 
चांगळ समजन सांग आणि त्याचे उत्कृष्ट 
प्रकारे निवारण कर. हे राजा, आतां येथन 
पुर्ढे बनामध्यं वास्तव्य करणारे माझे सेवक- 
लोक तुमर्चे दशेने घेती, सेवा कारितील 
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आणि सदोदित संरक्षण कारेतील. तसेच; 
पुरुषश्रेष्ठहो, ते नेहमीं स्वादिष्ट आणि विपुल 
अन्न आणि पेय पदार्थ तमच्याकड आणून 
देतील. बा यधिष्ठिरा, ज्याप्रमाणे अजन महे 
द्राचा, वकोद्र वायूचा, त्याचप्रमाणे तुही यम 
धर्माचा योगबलानं उत्पन्न झाळेला ओरस पुत्र 
आहेस व विचारसंपन्न असे हे उभयतां नकुल 
सहंदेव अश्विनीकुमारांचे पुत्र आहेत. ह्यास्तव; 
हे युघिष्ठिरा, तुह्या सवाचे संरक्षण करणें 
मलाही भाग आहे. युधिष्ठिरा, अथशास्त्राती ० 
तत्त्वाचे, त्याच्या प्रयोगाचे व सवे प्रकारच्या 
घमक्रियांचे ज्ञान असलेला भीमसेनाचा कनिष्ठ 
बंध स्वगामध्ये सखरूप आहे. बा यधिष्टिरा, 
लोकांमध्ये जे ऐश्वथे स्वगेसेबंभीं त श्रेष्ठ अवे 
समजले जाते, त॑ सर्वे अजेनाच्या ठिकाणी 
जन्मसिद्धच आहे. तसेंच इंद्रियनिग्रह, दान 
दारता, सामथ्ये, ज्ञानशाक्ते, लोकलजा, धेय 
आणि उत्कृष्ट प्रकारचं तेज हीं देखील त्या 
महाबलाढ्य आणि निस्सीम तेजस्वी अर्ज 
नाच्या ठिकाणी वास्तव्य करीत आहेत. हे 


ंड्पुत्ा, अजन चक्न सद्धा कधीं निंद्य 
९ ७ > 
कमें करीत नाही ळोकांमध्ये 
सुद्धां तो असत्य भाषण कारतो असें 


कोणीही ह्ॅणत नाहीत. हे भरतकलोत्पत्ना, 
तो करुकळोत्पन्न लोकांची कौर्ति वद्छिंगत 
करणारा अजन सांप्रत इंद्राच्या मंदिरामध्ये 
देव, पितर आणि गंववे ह्याजकडून बहुमान 
घेत अस््रविदेचा अभ्यास करीत आहे हे 
पाथा, ज्याने धमांच्या अनरोधाने वागन सवेही 
पृथ्वीपाते आपल्या अधीन ठेविले हाते, तो 
तुझ्या पित्याचा पितामह महातेजस्वी, महावीये 
संपक्न पथ्वीपाते शंतन ह्याला स्वकळधरंधर 
गांडीवधन्वा अजन याच्या योगाने स्वगामध्ये 
उत्कृष्ट .प्रकारं संतोष होत आहे. पूर्वी ह्या 
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पितर, देवता, क्षि आणि ब्राह्मण ह्यांचे पजन 
करून मोठमाठे व मख्य मख्य अपे सात प्रका- 
रचे यज्ञ केले. हे राजा, तो तझा प्रपितामह 
राजा शंतन स्वगलांकास जाऊन इंद्रलोका- 
मध्यें वास्तव्य करीत असून तुला कुशलप्रश्न 
विचारीत आहे. 
वेशपायन ,णाले:-कुबेरानं केळेळे हे भाषण 
ऐकतांच पाडव अत्यंत आनंदित झाले. तद- 
नंतर शक्ति, गदा, खडग आणि धनष्य हां 
आये बांधन ठेवन भीमानं कबेरास नमस्कार 
केला. तेव्हा संरक्षण करण्याविषयी समथ 
असलेला धनाधिपाति कुबेर शरणागत अशा 
त्या भीमास ह्मणाला, ' हे भीमा, तू शत्रूंच्या 
अभिमानाचा नाश करणारा आणि मित्रांचा 
आनंद वृद्धिंगत करणारा हो हे शत्रुतापनहो, 
तुह्मी आपल्या वसतिस्थानी जाऊन वास्तव्य 
करा. तेथे यक्ष तुमच्या इच्छेनुरूप वतन 
करण्यांत चकणार नाहीत. अर्जेनही अस्त्र 
संपादन करून लवकरच परत येईल. कारण 
प्रत्य देवेंद्र त्याची तेथून रवानगी करणार आहे. 
ह्याप्रमाणें उत्कृष्ट प्रकारची कम करणाऱ्या 
यधिष्ठिराला सांगन ' तो गह्यकाधिपाते कबेर 
प्वतश्रेष्ठ अशा अस्ताचळाकडे निवन गेला.तेव्हां 
ज्यांवर अल घातलेली आहेव जी अनेक प्रका- 
रच्या रत्नांनीं अलंकृत केलेलीं आहेत अशा 
वाहनावर बपन हज रों यक्ष व राक्षस त्याच्या 
[गन चाळ लागळे. त्या वेळी, ज्याप्रमाणे 


ऐरावत च्या मार्गामध्ये गजना होते, अथवा 
जसा पक्ष्यांचा $.लकिलाट होतो, त्याप्रमाणे 


कुबेराच्या मंदिराजवळ त्या उत्कष्ट प्रकारच्या 


| अश्वांचा शू होऊं ळागला. ते कबेराचे अश्व 


मेघमंडळाळा जणं आकषण करीत आणि 
वायूळा जणू प्राशन करीत आकाशांतून वेगाने 
जाऊं लागले. तदनंतर गतसत्त्व होऊन पड- 


महातपस्वी राजाने यमुना नदीच्या तीरावर लेली तीं राक्षसाची शरीर केराच्या आज्ञे- 


९ यक्षयुद्धपर्व, ] 
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वरून त्या पर्वेताग्रावरून काढन टाकलीं गेलीं 
ज्ञानसंपन्न अगस्त्य मुनीने त्यांचा तो शाप भोग 
ण्याचा काळ ठरविला असल्यामुळें संग्रामा- 
मध्यें त्यांचा वध झाला होता व त्यामुळेच ह्या 
वेळीं त्या शापाची समाप्तिही झाली. नंतर 
महात्मे पांडव कुबेराने सांगितळें होते तितके 
दिवसपर्यंत निश्चितपणं त्या गहामध्यं राहिले 
त्या वेळीं सवे राक्षस त्यांचा सत्कार करीत होते 
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अध्याय एकरी त्रेसष्टावा 


कळणारी धा ती च च्च 


पाडवास मरुदशन. 
वैशंपायन म्हणाले:-हे शत्रुमदेना, तदनंतर 
सर्यादय झाल्यावर आन्हिक आटोपन व आर्ट 
पेणाळा बरोबर घेऊन धोम्य माने पांडवांजवळ 
आले. तेव्हां धोम्य आणि आष्टिपेण ह्यांच्या 


३१ वनपवे. 
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आश्रय करून असतो. ह पहा उत्कृष्ट प्रका- 
रच्या शोभेनं युक्त, दिसण्यांत फारच आश्चये 
कारक व अतिराय पवित्र अर्से यमाचे संय- 
मनसंज्ञक मंदिरि ! हे राजा; ज्यावर गेल्यानंतर 
सत्यसंपन्न असलेला सये विश्रांति घेतो त्या 
ह्या पवतश्रेष्ठाला विठ्ठान्‌ लोक अस्ताचल 
अर्से ह्मणतात. हा पर्वेराज आणि 
जलाचा मोठा सांठा असा समुद्र ह्या उभय- 
तांच्या ठिकाणीं वास करून राजा वरुण 
सवे प्राण्यांचे संरक्षण करितो. हे महाभागा; 
ज्या ठिकाणीं अह्म्ञानी लोक गमन करितात; 


तो हा कल्याणमय व वीर्यसंपन्न असा महामेरु 


उत्तरदिशला :काशित करीत आहे. त्या 
ठिकाणीं ब्रह्मळेक असन; सवेही प्राण्यांचा 
आत्मा व स्थावरजगमात्मक जगताचा उत्पा 
दूक ब्रह्मदेव ह्याच ठिकाणीं वास्तव्य का'तो 


रणांत वंदन केल्यानंतर त्या पांडवांनी हात तर्सच, अह्यदेवाचे भन दक्षादिक सात पुत्र 
जोडन त्या सवे ब्राह्मणांचे प्जन केळे. तद-  सांगितठेळे आहेत, त्यांचे देखीळ महामेरु 


नेतर यथिष्ठिराच्या उजव्या हाताला धरून 


मर्हाषे भोम्य पृवादिशेकडे पाहून म्हणा>, “हे 
महाराजा, हा समद्रवल्यांकित पथ्वीळा वेष्टन 
करून राहिलेला मंद्रसज्ञक पवतराज पहा 
कसा विराजमान दिसत आहे ! यथि्िरा, 
पर्वेत, अरण्ये, अरण्याचे प्रातमाग आणि वनं 
ह्यांच्या योगांन सुशोभित दिसणाऱ्या ह्या 
दिशेचे इंग्र आणि कबेर हे उभयतां पालन 
करीत असतात. बा युधिष्ठिरा, र.वेही धमेवेत्ते 
आणि ज्ञानसंपन्न मुनि ह्या पर्वेत.ला. महेंद्र 
आणि यक्ष 'कबेर ह्यांचे वसतिस्थान 
अर्धे म्हणतात. येथनच सयोचा उदय 
होतो; व नंतर सवे लोक, भमेबेत्ते क्राषे 
सिद्ध, साध्य आणि देवता त्याचें पुजन करि- 
तात. हे धभेज्ञा, सवेही प्राण्यांचा अधिपति जो 
राजा यम, तो परलोकवासी झाल्ल्या प्राण्यांस 
मिळणारी गति अशी जी हा दल्षिणादेशा तिच| 


हेच नित्राध आणि मंगळमय असे स्थान 
आहे. बा युधिष्ठिरा, ह्याच पर्वेतावर देर्दाप्य- 
मान असे वससिष्ठप्रभ्षाते सात देवार्षे विश्रांति 
घतात व पुनरापे उदय पावतात. यघिष्ठिरा, 
हा पहा रजोगुणशून्य असणारा मेरूचा उत्कृष्ट 
प्रकारचा शिखरप्रदेश ! ह्या ठिकाणीं परमा- 
त्म्याच्या योगांन तप्त होणाऱ्या देवांसह 
वतमान ब्रह्मदेव वास्तव्य करितो. ज्याला 
सवेही प्राण्यांच्या पंचमहाभूतस्वरूपी उपादान 
कारणाचेंही उपादान कारण, आद्यंतविरहित, 
देदिप्यमान , सामथ्येसंपक्ष, अविनाशी आणि 
अतींद्रिय असा नारायण असे ह्मणतात. 
त्याचे ज॑ देवांच्या देखील दृष्टीस पडत 
नाही. असं सरवेतेजोमय, शुभ व श्रेष्ठ 
स्थान त॑त्रह्मलोकांतन दिसते. राजा, तै 
महात्म्या श्रीविप्णच स्थान स्वतःच्य़ा कांतीने 
सये आणि आम्नि ह्यांच्याही वर ताण करगारें 
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असल्यामुळें देव अथवा दानव ह्यांस त्याजकडे , आसक्त असलेला तो देदिप्यमान सूर्य पूवा 
अवलोकन सुद्धां करवत नाहीं. बा य॒धिष्ठिरा, हे मिमुख होऊन पुनः मेरूच्या अनुरोधाने गमन 
नारायणस्थान मेरूच्या प्वीदिशेला असन त॑करितो.तर्सच पवेसंधीच्या रूपानं मासाचे अनेक 
अत्यंत प्रकाशमान आहे. ह्या ठिकाणीं सर्वी. विभाग करून भगवान्‌ चंद्रही नक्षत्रांसह गमन 
सही उपादान कारण असलेला भताधिपति! करीत असतो.ह्याप्रमागे निरळसपणे महामेरूला 
स्वयंभ परमात्मा आपल्या कांतीच्या योगानें अतिक्रमण केल्यानंतर सवेही प्राण्यांचे संर- 
सवेही प्राण्यांना प्रकाशित करीत विराजमान क्षण करीत करीत तो पुनरपि मंद्राचलावर 
होऊन राहिलेला आहे. हे करश्रेष्ठा, ह॑ स्थान | जातो,आपल्या किरणांनी जगताचे संरक्षण करीत 


[ अध्याय १९६४१, 


ह्मणजे यतींना मिळणारी गति असन त्या 
ठिकाणीं अह्मषींचा सद्धा प्रवेश होऊं शकत 
नाहीं; मग महर्षांचा कोठून होणार? हे पांड- 
पुत्रा, कोणाचेही तेज तेथें गेळे की फिके 
पडते. कारण, त्या ठिकाणीं अचिंत्यात्मा प्रभ 
परमात्मा स्वतः विराजमान आहे. श्रेष्ठ अशी 
तपश्चया करण्यांत आसक्त असलले,सत्कमाचा 
संस्कार घडलेले, व तमोगण आणि मोह ह्यांनी 
विराहेत असलेले योगसिद्ध महात्मे याते आपल्या 
भक्तीच्या यांगार्ने, त्या ठिकाणीं वास्तव्य 
करणाऱ्या पापापहारक परमात्म्याकडे गमन 
करितात. हे भरतकुलोत्पत्ना, त्या ठिकाणी ते 
स्वयंम आणि सनातन अशा परमात्मस्वरूपी 
देवाधिदेवामध्ये लीन होऊन गेळे झणज पुन 
रपि ह्या मृत्युळोकावर येत नाहींत. कारण, हे 
महाभागा; हे इ्वराचं स्थान सदोदित प्रव, 
अक्षय्य आणि अविनाशी अर्थ आहे. ह्यास्तव, 
हे युधिष्ठिरा, तूं त्याळा नमस्कार कर. हे कुरु- 
नंदना, सये आगि चंद्र हे उभयतां प्रत्यही ह्या 
मेरूलळा खरोखर प्रदक्षिणा घाडीत असतात 
तसंच, हे निष्पापा महाराजा, सव तारकाही ह्या 
पर्वेतराजाच्या सभोवती प्रद्क्षिणाक्रमाने फिरत 
असतात; आणि सवे नक्षत्रांना धारण हरणार! 
अंधकारनाशक भगवान सयेही त्याला प्रदक्षिणा 
घालीत असता. हा श्रीसये संध्याकाळी 
अस्ताला , गेला ह्मणजे उत्तरदिशेकडे जातो 
आणि नंतर पुत: सवे प्राण्याच्या हितामःऱ्ये 


अंधकारनाशक देव सयही निशीध अशा ह्याच 

[गोतन गमन करीत असतो. त्याच्या अतः- 
करणात थेडी उत्पन्न करण्याची इच्छा झाली 
हणजे तो दु ःऱ्या दिशेकडे जातो व त्यामळे 
सवेही प्राण्यास शीतकालाची प्राप्ति होते. 
पुढे तो तेथून मार्गे फिरून आपल्या क्रिर- 
णांनी स्थावरजंगमात्मक प्राण्यांचे तेज आक 
घेण करून घेतो व म्हणनच उन्हाळा सरू 
होऊन मनप्यांच्या ठिकाणी धर्म, श्रम, 
आलस्य आणि ग्ल्याने ही वास्तव्य करू 
लागतात व सवेही प्राणी सर्वकाळ निद्रेचा वारं- 
वर अनभव घेत असतात. ह्याप्रमाणे अनि 
वीच्य अशा मागीतन भ्रमण करून भगवात 
सर्य पून: वष्टि उत्पन्न करितो ह्याप्रमाणे सखो 
त्पत्तीस कारणीभत असा तो महातेजस्वी स॒ये 
वृष्टि;, वायु आणि उष्णता ह्यांच्या योगाने 
स्थावरजंगमांतील प्राण्यांची अभिवाक्े करांत 
पुनरापे परत येतो. ह्याप्रमाणे, हे कृतीपत्रा; तो 
सवही प्राण्यांना निरलसपर्ण कालच्क्रांत 
ओढीत फिरत असतो. हे. पांडपत्रा; ह्याची 
ही गति सावेकाडिक असल्यामळे तो केव्हांही 
स्तब्ध रहात नाहीं. तो सवे प्राण्यांचे तेज 
आपल्या किरणांनी पनः सोडन देत असतो 

घैच, हे भरतकलोत्पन्ना, हा प्रभ सये सवेही 
प्राण्यांचे आयुष्य आणि कर्मे ह्यांचा विभाग 
करण्यासाठीं सदोदित दिवस, रात्र आणि 
कळा, काष्ठ | इत्यादिक कालमेद उत्पन्न करितो. 


९ यक्षयुद्धपवै. । ३ वनपवे. २१२६ 
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अध्याय एकदों चोसष्टावा. आच्छादित झालळेळें ते पवतशिखर केवढे 


ल्क आहे ह्याची त्यांस कल्पनाही कारितां येईना 

पांडवांचे गंधमादनावर वास्तव्य. हे पुरुषश्रेष्ठा, त्या ठिकाणीं त्या पवतश्रष्ठाचे 
वेशंपायन ह्णाले:-ते महात्मे पांडव उत्कृष्ट | स्वतःचे तेज आणि मोठमोठ्या औषधींचा प्रभाव 
प्रकारच त्र आचरण करीत व अजनाच्या भे- ह्यांच्या योगाने सदोदित सारखाच प्रकाश 
टींची वाट पहात त्या पर्वेतश्रेष्ठावर वास करूं असल्यामुळें दिवस आणि रात्र ह्यांचा कोण- 
लागले. तेव्हां त्यांच्या अंतःकरणांत प्रीति व त्याही प्रकार विभाग करितां येत नसे. त्या 
आनंद हीं उत्पन्न झालीं. ते वीर्यसंपक्न पांडव ठिकाणीं वास्तव्य करीत असतां अत्यंत तेजस्वी 
तेजस्वी असन सत्य, धेये इत्यादिक धमाना आमि ज्यामध्ये प्रवेश करून चराचर प्राण्यांचे 
मख्य समजत होते व त्यांचा अभिलाषही संरक्षण करितो,त्या श्रीसूयोचे उदयास्त त्या पुरु 
अतिशय शाद्ध प्रकारचा होता. ह्यामळें अत्यंत पश्रेष्ठ वीरांनी अवलोकन | केले. आपल्या किरण- 
सेतुट्ट होऊन अनेक गंधर्वसमुदाय व महर्षि जालांच्या योगाने अंधकाराळा दिशा आणि 
त्यांच्याकडे गमन करीत असत. प्रफल्ध अक्या विदिशा ह्यांतन पिटाळन लावणाऱ्या सर्याचा 
वक्षांनी यक्त असलेल्या त्या पर्वतश्रेष्ठावर गेल्या- . उद्यचळावरून होणारा उद्य ब अस्ताचलावर 
वर, ज्याप्रमाणे स्वर्गावर गेल्यानंतर देवगणांना . होणारा अस्तही ते वीर एकत्र जमून अवलोकन 
आनंद होतो, त्याप्रमाणे ते महारथी पांडवही ' करीत होते; आणि स्वाध्यायनिष्ठ, अविच्छिन्न- 
अंतःकरणांत अतिशय प्रसन्न झाले. तेथें मयूर पर्णे धमीचरण करणारे, धमोसच मुख्य समज- 
आणि हस ह्यांच्या शब्दांनी गजबजन गेलेली णारे, पवित्र अशा त्रतांचेंच आचरण करणारे व 
व॒पुष्पांनी व्याप्त असलेलीं त्या महापर्वेताचीं | सत्यनिष्ठ असे ते पांडव सत्यव्रत आणि महारथी 
दिखर॑ आणि टेंकड्या अवलोकन करीत अशा अमेनाची मागेप्रतीक्षा करीत व * अश्न्र 
करीत ते अत्यंत आनंदित होऊन राहिले. विद्या संपादन केलेल्या अजनाची भेट होऊन 
तसच त्या पर्वतश्रेष्ठावर प्रत्यक्ष कुबेराने निमोण आमचे उत्कृष्ट प्रकारे एक वषे येथेच जावो. 
केलेलीं, शवाळाच्या योगानं तीरप्रदेश आच्छ- अशी आशा प्रदरीत करीत तपोनिष्ठ होऊन 
दित झालेलीं, कादंब, कारंडव आणि हंस ह्या राहिले. त्या वेळीं जरी ते त्या पर्वतावरील 
पक्ष्यांचे वास्तव्य असलेलीं व कमलांच्या | अरण्ये अवलोकन करीत होते, तरी वारंवार 
योगाने व्याप्त होऊन गेलेलीं अशीं सरोवरे अजनारचे चिंतन करीत असल्यामुळें त्यांना 
त्यांनीं अवलोकन केलीं. चित्रवित्रित्र पुष्प- रात्र आणि दिवस हे वषषोवर्षासारखे वाटूं 
मालांनीं वेष्टित असल्यामुळे सुशोभित दिसणार, ळागळे. तो महात्मा अजून धोम्यारचे अनुमोदन 
रत्ने पसरलेले व अंतःकरणास आकर्षेण करणारे | घेऊन नेव्हां जटा बांधन निघाला,तेव्हांच त्यांचा 
यक्षराज केर ह्याच्या ऐश्व्यास शोभणारे आनंद नाहींसा झाला होता. आतां तर त्यांचे 
विशाल क्रीडाप्रदेशही त्यांनीं पाहिले.ते पांडव चित्त एकसारखे अमनाकडे लागलेळें होते 
तपोनिष्ठ हाऊन जरी त्या परकतशिखरावर एक- | मग त्यांना करमणूक काठून हाणार: ज्या 
सारखे संचार करीत होते, तरीही नानाप्रका- वेळीं तो मदोन्मत्त हत्तीप्रमा्ण गमन करणारा 
रच्या पुष्पांमुळे चित्रविचित्र दिसणार, मोठ अजुन आपला अधु युधिष्ठिर याच्या आज्ञे- 
मोठ्या वक्षांनी युक्त असणारे व मेघसमूहांनीं वरून काम्यकवनांतून निधून गेला, त्या वेळींच 
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ते शोकाने व्याकूळ होऊन गेले होते ब्राह्म, पारमेष्ठय हीं व प्रजापांते, यम, धाता' 
तथापि, हे भरतकुलात्पत्ना, त्या भरतवशज सविता, त्वष्टा आणि वैश्रवण ह्यांचींही अस्त्र 
पांडवांनी अश्नप्राप्तीच्या इच्छेने इंद्राकडे गेलेल्या | देवाधिपाते सहख्राक्ष इंद्राजवळन संपादन 
अजेनाचे स्मरण करीत करीत मोठ्या केल्यानंतर इंद्रास प्रणाम करून व त्यानं अनज्ञा 
कष्टाने त्या पवेतावर एक महिना काढिला. | दिल्यानंतर त्यास प्रदक्षिणाही घालून प्रेमयुक्त 
इकडे पांच वर्षे इंद्रमंदिरामध्ये राहून आझ्नेय, व आनंदित आलेला अजञन ह्याच वेळी गंध 
वारुण, याम्य, वायव्य, वप्णव, एऐंद्र, पाठुपत, | मादन पर्वतावर आला. 
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निवातकवचयुडपरव. 


क ही 1.40 
अध्याय एकरी पासषशावा. 


अजेनभत्यागमन. 
वेशपायन ह्णाले:---जनमेजया; ते महा- 
रथी अजुनारचे चिंतन करीत बसले असतां, 
कोणे एके समयीं, अश्व जोडलेला व विद्युछ्ठते- 
प्रमाणे प्रकाशमान असा इंद्राचा रथ एकाएकीं 
त्यांच्या पुढें आल्यामुळें त्यांस आनंद झाला. 


ज्यावरील साराथे मातालि हा अध आवरून धरीत | 


आहे असा तो देदिप्यमान रथ एकदम आका- 
शास्र प्रकाशित करीत असल्यामुळें मेवांमध्ये 
असणाऱ्या मोठ्या उल्केप्रमाणें किंवा प्रज्व- 
ल़ित अशा निधेम अभिज्वालेप्रमार्ग प्रकाशत 
होता. त्या रथामध्ये नवीन आभरणे, माला 
व किरीट घारण करून बसलेला असेन दृष्टि- 
गोचर होत होता. तो कांतीनं प्रदीप्त दिस- 
णारा व प्रत्यक्ष इंद्राप्रमार्णे प्रभावसंपत्न बन- 
लेला अजुन त्या पर्वतावर आला. त्या किरीट 
घारण करणाऱ्या ज्ञानसंमन्न अजुनांन पर्वेतावर 
येतांच इंद्राच्या रथांतून उतरून प्रथम धोम्यास; 
नेतर युविष्ठिरास व तदनंतर भीमसेनास 
वंदन केळं; आणि माद्रीपुत्र नकुलसहदेव ह्यांनी 
त्याला वंदन केळे. पुढे द्रोपदीला भेटून तिचे 
सांत्वन केल्यानंतर तो एकांतामर्ध्ये जाऊन 
बंधूपुढे नम्न होऊन बसला. याप्रमाणें अमयांद- 
पराक्रमशाली अजेनाची भेट होतांच पाड- 
वांना अतिशय आनंद झाला; आणि त्यांस 
अवलोकन करितांच अजुनही आनंदित होऊन 
घमेराजाची प्रशंसा करूं लागला. तदनंतर, 
ज्यामध्ये आरोहण करून इंद्राने देत्यांचे सात 


३ वनपवे. 


१२९७ 


वांनी त्यास प्रदासेणा त्रातला. त्या कुरु- 


राजपुत्रांनी अत्यंत आनंदित होऊन जसा 
इंद्राचा सत्कार करावा तसाच मातलीचा 
अतिशय उत्कृष्ट सत्कार केळा; आणि 
त्यालाच सवेही देवांसंबंधान योग्य प्रकारचा 
वृत्तान्त विचारला. पुढे ज्याप्रमाणे पिता पुत्राचे 
अभिनदन करितो त्याप्रमाणे पांडवांचे अभि- 
नेंदून करून व त्यांना आशीवाद देऊन तो 
मातलि अप्रतिम अशा त्या रथांत आरोहण 
करून पुनरपि इंद्राकडे निघून गेला. ह्याप्रमार्णे 
तो निघून गेल्यानंतर इंद्रशत्न अशा दैत्यांचा 
विध्वंस करणारा इंद्रपुत्न महात्मा अजन 
ह्याने इंद्रान दिळेढीं बहमृल्य, सुंदर दिसणारी 
व सूयाप्रमाणे कांतिमान अशीं भूषणे सुत- 
सोमाची माता आपली प्रिया द्रोपदी हिजलळा 
दिळी; आणि नंतर ते कुरुकुलश्रेष्ठ पांडव व 
सूये १ आणि आशि द्यांच्यासारखी शरी रकांति 
असलेले ब्राह्मणश्रेष्ठ ह्यांमध्ये बसून त्यांस 
आपला सर्वे वृत्तान्त बरोबर रीतीने सांगितला. 
: मीं अशा अशा रीतीनं इंद्र, वायु आणि प्रत्यक्ष 
श्रीशंकर ह्यांजपा्शी अस्त्रापिधेचे अध्ययन केले; 
तसेच, माझ्या स्वभावाने आणे अंत:करणाच्या 
एकाम्रतेनं इंद्रासहवतेमान सवेही देव मजवर 
प्रसन्न झाले.' ह्याप्रमाणे आपल्या स्वगेप्रवासाचें 
वृत्त संक्षपाने त्यांना निवेदन केल्यानंतर, पवित्र 
अशीं कर्मे आचरण करणारा तो प्रख्यात अजुन 
माद्रीपुत्र नकुलसहंदेव ह्यांच्यासहवतेमान त्या 
ठिकाणीं निद्रित झाला. 
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पांडवांस इंद्रसमागम. 
य्ड क 
वेशपायन हणाले:---जनमेजया, पुर्ढे रात्र 


समुदाय ठार केळे होते त्या इंद्ररथाकडे | संपून प्रमातकाल झाल्यानंतर इतर सवे बंधु- 


जाऊन विपुलसत्त्गुणशाळी अशा पांड- 
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सहवर्तेमान अजेनाने धर्मराज मुधिष्ठिरास नम- 
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स्कार केळा. ह्याच वेळीं आकाशामध्ये स्व्गे- वनांतीळ आपल्या आश्रमाकडे जा 
वासी लोकांच्या अथातू देवांच्या सर्वे हे राजा पांड्पुत्रा, अभेनार्ने मजकडून शाचि- 
प्रकारच्या वाद्यांचा प्रचंड घोष आणि रथांच्या भतपणे सर्वे प्रकारचीं अर्र संपादन केलेलीं 
धावांचा गडगडाट व निरनिराळ्या हिंख्र | आहेत व त्याने माह ्रियही केळे आहे. तेव्हां 
पशेंच्या किंवा पक्ष्यांच्या ्वनीप्रमाणे घेटा आतां तेळाक्यामध्ये कोणीही त्याचा पराजय 
दिकांचाही शब्द चोहॉक3 हाऊ लागला. करू शकणार नाही. ” ह्याप्रमाणे कुंतीपुत्र 
तो ध्वाने होण्याचे कारण-गंब्रब आणि । युधिष्ठिरास सांगितल्यानंतर रुहखराक्ष इंद्र आ- 
अप्सरा ह्याचे समदाय सरयाप्रमार्णे तेजस्वी | नेदित आळा व मर्हापे स्ताते करीत असतां 
अशा विमानांवर आरोहण करून शात्नमदेक स्वगोस निवन गेला 

इंद्राच्या आसमंताद्लागी राहन त्याच्या पाठो-  वेदवापायन हाणाले:-जनमेजया, केराच्या 
पाठ चाळत होते हं होय. पुढे, अत्यंत कांती) मंदिरामध्ये वाम्तन्य करीत असतां पांडवांस 
प्रज्वाटित दिसणारा देवाधिपति इंद्र मेवाप्रमा्ण झालेल्या ह्या इंद्रसमागमाविपयीच्या वत्तां- 
ध्वाने अ-लेल्या, सवणांच्या योगाने विभाषित ताच जो विठ्ठान्‌ मनप्य एकाग्र अंतःकरणान, 
केलेल्या आणि घोडे जोडलेल्या स्थामध्ये  त्रक्मचयाने व नियमनिष्ठपणे एक वषेपयंत अध्य- 
औओरोहण करून पाडवांच्या जवळ आळा व यन करीळ,तो प्रसशनीय ब्रनाचरण करणारा मनु- 
नंतर रथांतून लाळी उतरळा. त्याळा अवळो- | प्य सुग्वाने व निजांधपण शंभर वर्षेपर्यंत वांचेळ. 
कन कारितांच ' तो देवावधिपाते आला आहे ' 


असे कळून येऊन त्या अत्यंत उदार अशा श्रीमान अध्याय एकरी सढसषावा 











धमराज यंथिष्ठिरान उदारांतःकरण अशा "0: पणा 
कडे आपल्या ब'घसहवतमान जाऊन त्याची अजुनाचे आत्मतत्त 
शास्त्रांत सांगितल्याप्रमाणे योग्य प्रकार पजा ( श्रीशांकराकडन अस्त्रप्राधि.) 


केळी, तेजस्वी अजनही देवाधिपाति इंद्रास | वैशंपायन हणाल:---इंद्र निवन गेल्या- 
नमस्कार वरून एखाद्या सवकाप्रमा्ग त्याच्या | नेतर पनः आपल्या बंथंची व द्रोपदींची गांठ 
समीप नम्र होऊन उभा राहिला. तेव्हां जरा- घेऊन अजनांने धमेपत्र यधिष्ठिराचें पूजन 
धारा करणारा तपोनिष्ठ निप्पाद अमन । केळे. तो प्रणाम करू लागला असतां आनंदित 
दंद्राच्या सर्मीपभागी नम्रपर्णे उमा राहिळा आलेला युधिष्ठिर त्याच्या मस्तकाचे अवघ्राण 
आहे असे पाहून महातेजस्वी कुंतीपुत्र यधि करून व कठ मदरदित होऊन त्याला विचारू 
ष्ठिराने त्याच्या मम्तकाचे अवमनाण केळे, व ळागळा, “ अजेना, स्वगोमध्ये तमा हा काळ 
दुवाघपात इंद्राच पजन करांत असतां त्याला कपा गेळा £ तळा अस्त्रप्रा्त की मालो : 
अतिशय आनंद झाला. तो उदारांतःकरण त्या देवाधिपाति इंद्रास कसं संतष्ट केलस १ 
राजा अशा प्रकारे अत्यंत आनंदित ञआाला अजना, तं उत्कृष्ट प्रकारे असरे संपादन केलीं 
आहे असं पाहन ज्ञानसंपन्न देवाधिपाते इंद्र आहेस ना ? देवावियाते रुद्रानं प्रसन्न होऊन 
यास हणाला, “ हे पांडुपुज्ा राजा युविष्ठिरा,तूं तुला असतरे अपण केलीं ना ? अजञना, तुला 
पुनरांपे ह्या एशवीचे पालन कॉरेशीळ. तुझे इंद्राचे अथवा पिनाकपाणि श्रीशंकराचें दशन 
कल्याण होवो. हे कुंतीपुत्रा, आतां तूं पुनरांपे कसे आळे : त्यांच्याकडून अस्त्रे कशीं मिळाली 
4 
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व तूं त्यांचें आराधन कोणत्या प्रकारे केळेंथ ? पुढे पांचवा महिना सरू होऊन त्यांतील पहिला 
हे शत्रुमदेना, आतांच इंद्राने हटलं कीं, दिवस निघन जातांच; वराहाचे स्वरूप धारण 
: अजनान माझे प्रिय केळलळे आहे. तेव्हां त॑ केळेळा एक प्राणी आपल्या मखाम्राचा प्थ्वी- 
त्याच अस प्रिय काय केळे आहेस : सारांश, | वर प्रहार करीत, पायांनी एथ्वी उखळीत, 
हे अत्यंत कांतिसंपक्न निप्पापा शत्रदमना | जठर भमीस लागत असल्यामळे त्याच्या 
अजुना, तुळा श्रीशंकर व इंद्र हे कसे प्रस्न योगाने जण तिचे संमार्मन करीत व वारंवार 
झाले, आणे तं त्या वज्नपाणे इंद्राचे काय लोळत माझ्या समीप आला; व त्याच्या 
प्रिय कळ आहेस ते सविस्तर ऐकण्याची मळा | मागोमाग दसरा एप; मनप्य किराताचे स्वरूप 
इच्छा आहे. तेव्हां तू ते सवे मळा सांग” धारण करून व धनुप्यजाण आणि खड्ग 
अजन हणाला , हे महा- घेऊन तेथ आला. त्याच्या पाठीमागून स्त्रीज- 
राजा, मला कोणत्या विधानाच्या योगात नांचा समदाय चाढळेला होता. तदनंतर मीं 
इंद्र आणि मगवान देव श्रीशंकर ह्यांचे दशन धघनप्य आगे अक्षय असे बाणांचे दोन भाते 
झालं त॑ सांगता, ऐक, हे. शजरमडेना राजा, घेऊन अंगावर शहारे येतील अक्शा रीतीने 
तं सांगितळेल्या त्या विचेचे अध्ययन करून | बागांनीं त्या वराहरखरूप धारण करणाऱ्या 
व तझी आज्ञा धेऊन मी तपश्धयो करण्या- | घराण्यावर प्रहार केला. इतक्यांत त्याच वेळीं 
करितां वनाकडे निघाला, तो काम्यकवनांतन त्या किरातानेही आपळे जोरदार धनुप्य 
निघाल्यानंतर भगतंग पववतावर गेळा. तर्थे एक ओढले आणि वराहावर जोरान प्रहार केला 
रात्र राहिल्यानेतर मला मार्गामध्ये एक ब्राह्मण ह्यामुळे माझ्या अंत:करणास जणू कंप सुटल्या- 
भेटला. तो मळा हाणाळा की, ' हे कंतीपुत्रा; | सारखा झाळा. हे राजा, तो मळा हणाला 
तू काठे जाणार आहेस : ' तेव्हा, हे कुरु- को; ' हा पशु प्रथम मा. पकडलेला असता 
नंदना, मीं त्याला आपला सवे खरा वत्तांत | मगयेची नीति सोडून देऊन त्याच्यावर तं 
सांगितळा. हे नपश्रेष्ठाः मी सांगितलेला तो काय हणन प्रहार केला? थांब, आतां हा मीं 
सत्य वृत्तांत ऐकन तो ब्राह्मण माझा बहमान | तीक्ष्ण अशा बाणांच्या योगानें तुझ्या गर्वांचा 
करू' लागला ब मला प्रस्न हाऊन ह्मणाला फडशा पाडता! ! 
कीं ' हे भरतकलात्पन्ना, त॑तपश्चयी क हे महाराजा, त्या धिप्पाड शरीर असलेल्या 
ळागळास ह्मणजे लवकरच तळा देवाधिपाति  घनधर पुरुषाने प्रथम मळा असं हटले; आणि 
इंद्राचे दर्शन होईळ. ' हे महाराजा, त्यांच्या नंतर, पर्जेन्यवष्टीने जरस पवतास व्यापून 
सांगण्यावरून मीं हिमाळठय पववतावर आरो- सोडावे त्याप्रमाणे मोठमोठे बाण सोडून 
हण करून तपश्चया करूं ळागला. मीं व्याप्त करून सोडिले. तेव्हां मीही 
महिना फळं ब मळ भक्षण करून होतां; त्याजवर बाणांची मोठी वाष्टे केळी; व ज्या 
दुसरा महिना मीं जलप्राशान करून काढिला; प्रमाण वज्ञांच्या योगाने पवतास विद्ध करून 
हे पांडुनंदना, तिसऱ्या महिन्यामध्ये मीं आहार  साडावे त्याप्रमाणे मीं अग्रमागीं प्रदीप्त असळेले 
करावयाचे सोडन आणि चौथा महिना हात | व अभिमंत्रण केलेळे बाण टाकून त्यांच्या 
त्र करून उभा राहिला. तरीही माझी शाक्ति योगाने त्याला विद्ध करून सोडेल. त्या 
कमी झाळी नाहीं हे मोठे आश्चवये होय. वेळीं त्याचीं स्वरूपे शेकडा, हजारा झालीं. 
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व मींही त्या सवे शरीरांवर बाणांचा प्रहार 


केला. तेव्हां, हे भरतकुलोत्पन्ना, तीं सर्वे शरीरें 
एकत्र झालेलीं दिसली; ते पाहून मीं पुनरपि 
त्यास विद्ध केल. त्या वेळी, हे राजा, तो 
सवे शरीरें एकत्र एकवटलेला मनुप्य विशाल 
मस्तक आणि खालील शरीर मात्र सूक्ष्म व 
मस्तक सक्ष्म आणि खालील शारीर मात्र 
प्रचंड असा होऊन संम्रामामध्ये माझ्या समीप 
भागी आला. बाणांच्या योगाने त्याचा परा- 
भव करितां येण जेव्हां मळा शक्‍य होईना, 
तेव्हां मीं वायव्य महास्त्राचा अवलंब केला 
तथापि मला त्याजवर प्रहार करितां येईना, 

खरोखर मार्ठं आश्चये करण्यासारखे झालें. तही 
अस्त्र जेव्हां कुंठित आलें तेव्हां मठा अत्यंत 
विस्मय वाटला, तदनंतर, हे राजा, मीं मोठमोठ्या 
अस्त्रसमुदायांचा त्या मनप्यावर विशोष प्रकारे 
वर्षांव केला.स्थणाक्ण आणि वारुण ह्या अस्त्रांचा 
भयंकर वषोव करीत आणि शालभास्त्र, अर्मवषे 
हीं अस्त्र सोडीत मीं त्याजवर चाल करून 
गेला. तथापि हे राजा, त्यांन माझी तीं सवही 
अश्ध ग्रासून टाकिलीं. ह्याप्रमाणे त्याने ती 
सवेही अस्त्रे भक्षण करून टाकल्यानंतर मी 
त्याजवर प्रचंड ब्रह्माश्न फेकलं. तदनंतर 
चाहा बाजनी जे प्रज्वालित झाळेळे बाण त्याच्या 
शरीरावर जाऊं लागले, त्यांच्या योगार्न तो 
वुद्धिंगत होऊं लागला. ह्याप्रमाणे तो वाद्धिंगत 
होत असतां मीं प्रचंड अस्त्र सोडन त्याला 
ठिन्नविच्छिक्ञ करण्याचे मनांत आणिलें. त्या 
वेळीं माझ्या तेजाच्या योगाने तीनही लोक 
संतप्त होऊ लागले. कारण, एका क्षणांत दिशा 
आणि आकाश हीं सवे प्रज्वालित होऊन गेलीं 
इतक्यांत त्या महातेजस्वी पुरुषानं एका क्षगांत 
तंही अस्तर छिन्न करून सोडिले. ह्याप्रमाणे, 
हे राजा; अह्माश्र देखील कुंठित झाल्या- 
नंतर माझ्या अंत:करणांत मोठी भीति उत्पन्न 


श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्याय ११७. 


झाली. तदनंतर मी धनुष्य आणि बाणांचे 


अक्षय्य भाते घेऊन त्या पुरुषावर एकाएकीं 
अस्त्रप्रहार करूं लागला, पण तींहीं सवे अस्त्र 
त्यानं कुंठित करून टाकिलीं. ह्याप्रमाणे त्याने 
सवेही अस्त्र कुंठित करून आयुधे भक्षण करून 
टाकिलीं असता माझें आणि त्या पुरुषाचे बाहु- 
युद्ध सुरू झालें. त्या वेळीं मीं मुष्िप्रहार 
आणि करतलांचे आघात ह्यांच्या योगाने 
जरी त्याच्याशी टक्कर दिली, तरीही 
त्याच्याशीं बाहुयुद्ध करण्याविषयी असमथे 
झाल्यामुळें मी निश्चेष्ट होऊन भूमीवर पडला! 
तेव्हां, हे महाराजा, अद्भृतरसाची प्रतिमाच 
असा तो परुष मोठ्याने हसला आणि स्त्रियां- 
सहवतंमान तेथें गृप्त झाळा. असे केल्यानंतर 


हे महाराजा; त्या भगवंतानं दिव्य असं दुसरं 


स्वरूप धारण केळं. त्या वेळीं त्यान विस्मय- 
कारक असे वस्त्र पारेथान केलें होतं. ह्याप्रमाणे 
किरातस्वरूपाचा त्याग करून व दिव्य स्वरूप 
घारण करून भगवान्‌ देवाधिपाति श्रीशंकर 
त्या ठिकाणीं येऊन उभे राहिले. तेव्हां 
बरोबर पावैती असलेल्या, सपैरूपी भषणें धारण 
रणाऱ्या व अनेकस्वॅरूपतपत्न अशा साक्षात्‌ 
पिनाकपागे श्रीशकराचे मला दशन होऊं 
लागलं. तदनंतर, हे शत्रुमदेना, ते समरांग- 
णामध्ये मजपाशीं आले, व मी तसाच संमख 
राहिला आहें, असे पाहन हणाले, मी “प्रसन्न 
झाला आहें. नंतर त॑ धनप्य आणि अक्षय्य 
बाणांचे दोन भाते त्यांनीं मला अपण केले व 
: हे कंतीपत्रा, वर माग. ' असे हटले. ते पुन 
हणाले की, ' हे कुतीपत्रा, मी तुळा प्रसन्न 
झाला आहें. तेव्हां आतां मीं तुम कोणतं काये 
करूं! हे वीरा, तुझ्या मनांत जे असेल ते 
सांग, तें तुला देईन. एका अमरत्वावांचून जे 
कांहीं तुझ्या मनांत असेल ते सांग. 
राजा. हे ऐकन मी हात जोडले व श्री 


१० निवातकवचयुद्धपर्वे, ] 
शंकरास मनःपवेक नमस्कार करून, अल्त्रप्राप्ती- 
कडेच अंत:करण लागळ॑ असल्यामळे असं 
बोलं लागलो: । जर भगवान्‌ प्रसन्न झाळे अस 


३ वनपवे, 
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स्नानसंध्यादिक कर्मे केलीं. नंतर ज्या त्राह्मण- 
श्रेष्ठाचे मला पवी दर्शन झालं होत त्याचेंच 
पुनर्रपि दशन झालें. तेव्हा मी त्याला घड- 


[ळल तर देवांपा्शी जीं कांही असे असतील  ळेळा सव वत्तांत सांगन : भगवान्‌ महादेवांची 


त्या सर्वांचं मला ज्ञान व्हार्वे.हाच वर मिळावा 
अशी माझी इच्छा आहे. ! तेव्हां : अवश्य 
देईन. शीवाय, हे पांडपुत्रा, माझं रोद्रसंज्ञक 
अस्त्रही तुजकडे येईल, ' असे हणन त्यानीं 
प्रसन्न होऊन मला पादुपतास्त्र दिळें व हटलं 
कीं, । ह्या माझ्या अस्त्राचा प्रयोग मनुष्यावर 
मुळींच करितां कामा नये. कारण, ज्याचें तेज 
कमी आहे अशावर ह्याचा प्रयोग केला तर हे 
जगताला दग्ध करून सोडील. ह्यास्तव, हे 
धनंजया, ज्या वेळीं शत्रु अतिशयच पौडा 
देऊं लागेल त्या वेळींच ह्याचा प्रयोग कराव 
याचा. दसऱ्या अस्त्रांना कुंठित करण्यासाठी 
मात्र ह्याचा हव्या त्या रीतीने प्रयोग करण्यास 
हरकत नाहीं. ! अस त्यांनीं सांगितल्यानंतर, 
सवेही अस्त्रांना घुडकावन लावणारे, शत्रूच 
उच्छेद करणारं, शत्रसेन्यास कापन काढणारं, 
जाऊन मिडतांच दःख देणारं व देव; दानव 
आणि राक्षस ह्यांसही सहन करण्यास अशक्‍य 

सलेळं अकंठित असं त अस्त्र वषभध्वज श्री- 
शकर प्रसन्न झाल्यामळे मर्तिमत होऊन मज 
पुढं येऊन उभे राहिलं. पुढे श्रीशंकरांची 
आज्ञा झाल्यानेतर मी तेर्थे बसला व पाहू 
लागला, तांच ते त्या ठिकाणीं अंतर्धान पावले 


अध्याय एकरी अडुसष्टावा. 

१७: 
ळोकपालास्त्रप्राप्रेरत्त. 

अजुन ह्मणाला:---हे भरतऊुलोत्पन्ना, तद्‌ 

नंतर देवाधिदेव महात्मा श्रवशिंकर ह्याच्या प्रसा 

दाने मी ती रात्र आनंदाने तेर्थे राहिला; व 

सकाळीं दिवसाच्या पृवोधोमध्ये करावयाची 








मला भेट झाली असे! कळविलळं तेव्हां; 
हे राजंद्रा, तो संतुष्ट होऊन मला ह्मणाला 
कीं, * दुसऱ्यास केव्हांही घडळ नाहीं. अशा 
प्रकारचें श्रीशकराचे दशेन तळा झालें आहे 
तेव्हां आतां, हे निप्पापा, सर्यपुञ्न यमप्रभतींचे 
तळा दर्शन होईल व नंतर तला देवद्राचे 
दशन घडन तो असरे अपण करील. ' राजा, 
असे सांगन अज पुनःपुनः मला कडकडन भेटन 
सयाप्रमा्णे तेजस्वी असलेला तो ब्राह्मण 
आपल्या इच्छेस वाटेळ तिकडे हिंड लागल. हे 
शत्रनाशका, पुढे त्याच दिवशीं दोन प्रहर 
उलटन गेल्यानंतर, जण ह्या लोकास नव्या 
प्रकारचं स्वरूप देणारा कीं काय असा पवित्र 
वारा वाहूं ढागला व हिमाल्याच्या पायथ्या- 
वर जवळच दिव्य आणि ताज्या अशा सगंधि 
पुष्पमाला प्रकट झाल्या. तसच मोठमाठीं भयं- 
कर दिव्य वार्य चोहोकडे वाजं लागून इंद्रस्तृति 
वाचक हृदयंगम शब्दही कानांवर येऊं लागले 
कारण, त्या ठिकाणीं गंधवे आणि अप्सरा 
अग्रभागी देवाधिदेव इंद्र  ह्याविषयीचीं 
सर्वे प्रकारचीं गायन गात होते. तदनंतर 
देवेंद्राच्या मागून जाणाऱ्या व त्याच्या मंदिरा- 
मध्ये वास्तव्य करणाऱ्या देवतांचे समुदाय 
विमानामध्ये आरोहण करून त्या ठिकाणीं 
आले. नंतर, उत्कृष्ट प्रकारें निर्माण केलेल्या 
व दिव्य-अश्वरूपी वाहन जोडलेल्या रथांतून 
बरोबर इंद्राणी असलेला इंद्र सवे देवांसह- 
वतमान तेर्थे आढा. ह्याच वेळीं, हे राजा, 
अत्यंत कांतिसंपन्न अशा नरवाहन कृबेरानंही 
मला दरीन दिलं. तसंच, दन्षिणदिदेस्र उमा 
असलेला यम व योग्य स्थानीं उभा राहिलेला 
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श्रीमन्महाभारत. 
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वरुण आणि इंद्र ह्यांसही मीं अवळाकन केले. हणाला कीं,“ हे शत्रनाशका, मी शत्रेचां अस्त्र 


नंतर, हे महाराजा, माझ्या अंतःकरणास आनं 
होईल अक्शा रीतीनं ते मला ह्मणाळे कीं, “ हे 


केठित करण्यावांचन इतर कामी दिव्य अस्त्रांचा 
मनप्यांवर केव्हांही प्रयोग करणार नाही 


अजंना, आह्यी लोकपाल येथे येऊन उभे ह्यास्तव, हे देवाधिपते, आपण मला तीं दिव्य 


राहिला आहो; तूं आह्यांकडे अवळोकन कर 
देवांच्या कायोसेद्धथथे तळा शंकरांचे दशन 
झालें, तेव्हां आतां त॑ आहझ्यांकडनही अस्त्रांचा 
स्वीकार कर. ” हं ऐकन, हे प्रभो, मीं शुवि- 
भेतपणें त्या देवश्रेष्ठांस नमस्कार केळा व ती 
मोठमोठी असे यथावि्धे ग्रहण केली. नंतर, 
हे शत्रमदंका भरतकुळोत्पक्ना, मळा अनज्ञा 
देऊन देव आल्या मागोनें निघून गेळे. तद- 
नंतर देवाधिपति भगवान इंद्रही अत्यंत कांति- 


अस्त्रे द्या; हणजे, हे सुरश्रष्टा, अस्त्रविदेच्या 
याभाने प्राप्त होणारे लोक मळा मिळतील.” 
इंद्र ह्मणाला, “ हे धनंजया, मीं तमी परीका 
पाहण्यासाठी हें मापण केलें. त्याजवर तं ज 
उत्तर दिलेस त माझ्या पुत्राला उत्कृष्ट प्रकार 
शामल असेच आहे. तव्हां, हे मरतकलात्पत्ना; 
माझ्या मेदिरांत आल्यानंतर वाय, असमरि, कस 
आणि मरुद्रणांसहवतेमान वरुण ह्यांनपाशीं ते 
पवेही अस्त्र शीक. हे करुकलभरंधवरा, साध्य; 


मान अशा रथामध्य आराहण करून मळ! | प्रलदव, गवव, सप, राक्षसा विप्णु आण 


ह्मकणाला की; 
केलें पाहिजेस. हे धनंजया; 
तळा भेट झाली त्यापर्वीच मी तळा 
होता. पण आतां, हे भरतकल्श्रेष्ठा, मी तला 
दर्शन देत जाइन. कारण, तं पर्वा तीथोमध्ये 
अनेकवार उत्कृष्ट प्रकारचे स्नान केळं आहेस 
व ही मोठी तपश्चसाही केटी आहेस; ह्मणनच 
हे पांडपुत्रा, त स्वगोवर गमन करिशील 
आतां; हे रात्वमदेना, त॑ पुनरपि उत्कृष्ट प्रकार 
तपश्चयी कर. तला स्वर्गावर अवश्य गेले 
पाहिजे, मातलि माझ्या आज्ञवरून तला स्वगो 
व्र आणन पोहांचवील, तं देवाना आणि 
महात्म्या मनींसही माहीत झालेला आहेस.'तेव्ह! 
मी इंद्राला झणाला कीं, ' हे मगवन्‌, आपण मज- 
वर प्रसन्न व्हा. अस्त्रताप्तीच्या कामीं आपण 
माझे आचाये व्हावें असा मी वर मागत आहे.' 

हे ऐकन इंद्र हणाला, “ बा ऱात्रतापना, 
अस्त्रज्ञान झाल्यानंतर तं क्ररकमे करणारा 
बनशील. तेव्हां, हे पांडवा, ज्याकरितां तूं अस्त्र- 
प्राप्तीची इच्छा करीत आहेस तो तआा मनोरथ 


हे फाल्गना, तंही स्वगा गमन 
आजी हो 


आळखत 


€ 


निक्छाति ह्यांची सवे प्रकारचीं अश्ल मजपाशी 
आहेत.” राजा, अस मळा सांगन उद्र त्या 
ठिकाणीं अंतर्धान पावळा. पुढे मायामथ;, पवित्र 
आणि दिव्य असता अश्व जाडलेला इंद्राचा रथ 
मजपाशी आलेला मला दिसला. त्यावर मातालि 
हा साराने होता. मग ळोकपाळ निघून गेल्या- 
नंतर माताळि मळा ह्मणाळा की, “ हे महाद्युते, 
देवराज इंद्र तझी भेट घेण्याची इच्छा करीत 
आहे. तेव्हां, हे महाबाहो, तं तयार होऊन 
पुंढील काथे करू लाग. पुण्यसंपत्न अशा 
लोकांस मिळणारी सद्वांति जो स्वर्ग त्यावर तुं 
शरीरासहवतेमान आरोहण कर. कारण, हे 
मरतकलळोत्पन्ना, देवराज इंद्र तुळा अवळोकन 
करूं इळ्छित आहे.” 

हे मटाराजा, असे मातळीन सांगितल्यावर 
मीं हिमालयाचा निरोप घेऊन व प्रदालषिणा घाळन 
जाऊन त्या रथांन आरोहण केलें. नंतर अत्यंत 
उदार आणि अश्वविदयेतीठ रहस्य जाणणाऱ्या 
अशा मातळीन अंत:करण किंवा वाय ह्याप्रमाणे 
वेग असलेले ते अश्व हांकळे; व तो रथ तका 


पूण होइल तणजे आलं. ” हे ऐकून मी त्याला । रीतीने चालूं लागल्यानंतर, हे राजा, रथांत 


१० निवातकवचयुद्धपवे. ] ३ वनपवे, १४९ 


४१00000 “पा उ“ाप-८---- ना. न -८ “८-५. ८//--“. --- -_- 
न. पशा” र्‍णपणापीणणण्णापल ला पणक?ीची क. फणी णणणणणण 0प७चण शलय धणी णच” किकरीलीतीना ण घाना 


आरोहण करणाऱ्या माझे मुख अनलोकन र्‍या वृक्षांना नेहमीं पुष्पे व फळें येत असून 
करून तो विस्मयाने बाळे लागला को, * मला त्यांचे पद्धवही हिरवेगार असतात. त्या ठि 
आज हे अतिशयच आश्चथे वाटत आहे कॉ,त काणीं असृतावाधे सुगंधि कमळे असलेलीं नाना 
ह्या दिव्य रथामध्ये आरोहण केल्यानंतर एक प्रकारचीं मसरोवरंही आहेत. तेथें प्राण्याच्या 
पाऊलभर सुद्धां मागेपुढे आला नाहींस. हे | जीविताप कारणीभत असलेला, थेंडणार,मुगंधि 
भरतकलश्रेष्ठा, अश्नांच्या पहिल्या ओढीसरशी । आणि ]शाद्ध असा वाय वहात असतो. तेथील 
देवाधिपति इंद्र सद्धां इकडे तिकडे सरतो भमिही सवे प्रकारच्या रत्नांनी खचित अस- 
असे प्रत्यही माझ्या दृष्टोत्पत्तीस येते. पण, हे  ल्यामुळे चित्रविचित्र दिसत असन पुष्पांच्या 
कूरुकलघरंधरा, रथ भ्रमण करू लागला तरीही योगाने अलंकुून झालेली आहे. तर्सेच त्या 
तूं त्यामध्ये स्थिरपणं राहिला आहेस हे सवे | ठिकाणीं मंजूळ *्वनि करणारे अनेक पशा- 

च्याहीपेक्षां अधिक आहे अर्से मळा वाटते!! | पक्षीही असन आकाशामध्ये संचार करणारे 
असे हझगन आकाशांत प्रवेश केल्यानंतर, हे | विमानगामी देवही इृष्टिगोचर होतात. असो 
भरतकळोत्पन्ना राजा; मळा मातळीन देवतांची पुर्ढे मी वस, रुद्र, मरद्रणांसहवर्तमान साध्य; 
मंदिरं आणि विमाने दाखविळी. तदनतर तो | आदित्य आणि अधिनीकुमार ह्या सरवोर्चे दशन 
अश्व जोडलेला रथ आकाशांत वर जाऊं घेऊन त्यांचे पुजन केळे, तव्हां त्यांनी मला 
ळागळा. त्या वेळी, हे नरश्रेष्ठा; कपि आणि | वीर्य, कौर्ते, तेज, बळ आणि संग्रामामध्य 
देवता त्याचे प्रजनन करूं लागले. तदनंतर | विजय ह्यांची प्राप्ति होण्याविषयीचा आशीवोद 
स्वेच्छेनुरूप संचार करणारे असे देवपिळ कमी | दिला. पुढे देव, गंधवे इत्यादिकांस पूज्य अस 
अवळोकन केळे आणि निस्सीमतंमस्वी अशा! | ढल्या त्या नगरीमध्ये प्रवेश केल्यानंतर मी 
गेघरवीचा भाणि अप्परांचा प्रभावही पाहिला. सहख्रनेत्रयुक्त अशा देवाधिपति इंद्राच्या समीप 
मळा इंद्राचा साराथि मातलि ह्याने देवांची | जाऊन हात जोडून उभा राहिलो. तेव्हां 
नेदनादिक वने आणि उपनेने लवकर लवकर  दात्यांमध्य श्रेष्ठ अशा इंद्रान प्रसन्न हाऊन 
दाखविळीं. तदनंतर दिव्य अशा अमोष्ट मळा आपल्या अध्यी आसनावर बसवन घेतलें 
फळ देणाऱ्या वृक्षांनी आणि रत्नांनीां वबहुमानपवेकमाझ्या अंगावरून हात फिरविला 
अळंकूत असलेल्या इंद्राच्या अमरावती नगरीचे | नदनेतर, हे भरतकलळोत्पत्ना, मी अश्तरप्राप्तीसाठी 
मळा दशन झाले. हे नरपाळका, त्या  अस्त्रविया शिकत त्या स्वगोमध्ये अत्यंत सरळ 
ठिकाणीं मरय तळपत नाही, शीत अथवा | अशा गंधर्व आणि देवता ह्यांसहवतैमान 
उप्ण नाही, श्रमांची बावा होत नाहीं, व राहिलों. तदनंतर, राजा दिश्वावपु गंधवीचा 
जराही वास्तव्य करीत नाहीं, तसंच, हे शात्र- पुत्र चित्रसेन हा माझा मित्र झाला व त्यान 
मदका महाराजा, त्या ठिकाणीं देवतांना कधी मळा संपणे गंधवविद्या शिकविली. हे राजा, 
दैन्य, शोक, दजठता अथवा स्लानि आल्याचे अस्त्रवियया संपादन केल्यानंतरही सवे प्रकारच्या 
दिसन येत नाही. हे प्रजापालका,त्या ठिकाणीं उपभोग्य वस्तुंची प्राप्ति हाऊन मी इंद्र- 
देवादिकांस काच आणि लोभ नाहींत. तसंच, मंदिरामध्ये अतिशय बहुमान पावून वास्तव्य 
हे राजा, त्या देवळोकामध्ये असणारे प्राणी करू लागला. हे भरतकुल्श्रेष्ठा, ह्या वेळीं 
सदोदित संतुष्ट होतात. ह्या ठिकागीं असणा- | विपुळ असा गरायनांचा व वाद्यांचा ध्वाने मी 
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श्रवण करीत होतो व अप्सरांचें नृत्यही अव- 
लोकन करीत होतो. हे मरतकुळोत्पन्ना; त्यां- 
पेकीं कोणाचीही अवहेलना न कारितांमी तीं 
सवे सत्य आहेत असं जरी समजत होतो, 
तरी विशेषेकरून अस्त्रविद्धेचाच स्वीकार करून 
त्यामध्येच गढून राहिली होतो; ह्यामुळें प्रभ 
इंद्राने संतुष्ट होऊन माझा तो मनोरथ पृ 

केला. हे राजा, स्वगामध्ये अश्या रीतीनं माझा 
काळ गेला. मी अस्त्रविद्या संपादन करून 
अतिशय विश्वासाने वागत आहे असे पाहून 
इंद्राने आपल्या दोन्ही हातांनी माझ्या मस्त- 
काला स्पर्श करून म्हटलं की, “ आतां देव- 
गणांनाही समरामध्ये तुझा पराजय करितां 
यावयाचा नाहीं; मग ज्यांचे अंत:करण अस्त्न- 
विद्येमध्ये निष्णात नाही. अशा मनुष्यांना 
मनुष्यलोकामध्ये तो कोठून करितां येणार? 
सारांश, तुझ्या शोयोची इयत्ता करणं अशक्य 
असून तू संग्रामामध्ये अप्रतिम आणि अजिंक्य 
असा झालेला आहेस. ” पुनः: तो देव अंगावर 
रोमांच येऊन मला हणाला कीं, “ हे वीरा; 
अस्त्रविद्येमध्ये तुझ्या तोर्डाचा दुसरा कोणीही 
होणार नाही. तूं संदेव सावध, दक्ष, सत्यवादी, 
जितोद्रिय, ब्राह्मणांचे हित करणारा, अश्तवेत्ता 
आणि शूर असून तुला पंघरा प्रकारचीं अस्त्र 
प्राप्त झाढेलीं आहेत. हे अजेना, अस्त्राविदयेचे 
जे पांच प्रकार आहेत त्यांमध्ये तुझ्या बरो- 
बरीचा दुसरा कोणीही नाही. हे धनंजया; 
अस्त्रांचा प्रयोग, उपसंहार;एकदा प्रयोग केलेल्या 
अस्त्रांचा पुनः प्रयोग करणे, मृत मनुष्याचे 
पुनरुज्जीवन आणि शत्रूंची अखे कुंठित करणे 
ह्यांचे सवे प्रकारचें ज्ञान तुला झाळळें आहे. 
आतां, हे शत्रुतापना, हा तुझा गुरुदलषिणा 
देण्याचा काळ आहे. तेव्हां, तू ती देण्याविषयी 


श्रीमन्महामारत. 
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ह ऐकून, हे राजा, मीं इंद्रास अस म्हटले 
कीं, “आपले जें कृत्य मठा करितां येण्यासारखं 
असेल, तें मीं केळेंच असं समजा. ! राजा, हे 
ऐकून तो बलवृत्रादिकांचा वध करणारा इंद्र हसत 
हसत मला ह्मणाला कीं; 'तुला कारितां येण्यास 
अशक्‍य असे त्रेलोक्यामर्ध्ये कांहीही नाहीं. 
अजुना, निवातकवच नांवाचे दैत्य माझे शत्रु 
असुन ते समुद्राच्या पोटांती दुर्गम प्रदेशा- 
मध्य वास्तव्य करीत असतात. त्यांची संख्या 
तीन कोटि असून सववीचेही स्वरूप, सामथ्ये 
आणि कांति हीं सारखींच आहेत. तेव्हां, हे 
कुंतीपुत्रा, तूं त्या ठिकाणीं जाऊन त्यांचा वध 
कर, ह्मणजे मळा गुरुदालिणा दिल्यासारखे 
होईल. ! असे सांगितल्यानंतर, मोराच्या पि- 
साऱ्यासारखे केश असलेले अश्व जोडलेला व 
| वर मातालि हा साराथे असलेला अत्यंत कांति- 
मान्‌ असा रथ त्यानं मला दिला; हे उत्कृष्ट 
प्रकारचें किरीट माझ्या मस्तकास बांधले 
आपल्या ऐश्वर्यास साजतीळ अशा प्रकारचे शरी- 
रावरील अलंकारही मला अपण केले; दिस- 
ण्यांत उत्कृष्ट आणि मृदु स्प्शे असलेलं उत्कृष्ट 
प्रकारर्चे अभेद्य कक्‍्चही दिले; आणि ही 
अक्षय्य अशी प्रत्यंचा गांडीव धनप्यास जोडली. 
तदनंतर, ज्यामध्ये बसून पूर्वी देवाधिपति 
इंद्राने विरोचनपुत्न बळींचा पराजय केला 
होता, त्या विराजमान अशा रथामध्ये आरो- 
हण करून मी प्रयाण करूं लागला असतां; 
हे प्रजापाळका, त्या रथघ्वनीच्या योगानें 
जागरित झाल्यासारखे होऊन सर्वही देव मला 
इंद्र असं समजून मजकडे आले व मी आहे 
असें पाहून मला विचारू लागले की, * अजुना; 
तूं काय करणार आहेस: री पी त्यांना सेग्रामा- 
मध्ये अमुक करणार आहे असा खरा वत्तान्त 


प्रतिज्ञा कर, हणजे मी दुसऱ्या गोष्टीविषयींचा सांगितला व म्हटलें कीं, ' हे निष्पाप महा- 


विचार' करीन, 


७ 


भागांनो, मी निवातकवचांचा वध करण्याच्या 
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इच्छेनें निघालो आहे; तेव्हां माझे कल्याण लेल्या व विस्ताणे अशा लाटा हालचाल कर- 
होईल असा आपण आशीर्वाद द्या. हे ऐकून णाऱ्या पर्वतांसारख्या दिसत होत्या. तसेंच 
त्यांनीं प्रसन्न होऊन, ज्याप्रमाणे इंद्राची स्ताते त्या ठिकाणीं रत्ने भरलेल्या हजारो नावा 
करावी त्याप्रमाणे माझी स्3ति केली. चोहोकडे फिरत होल्या; तिमिंगिळ आणि 
ते हणाले, “ ह्या रथामध्ये आरोहण करून  तिमितिमिगिळ हे मत्स्य. कासवे आगि 
इंद्राने संग्रामामध्ये शंबर, नमुनि, बळ, वृत्र, मगरी हे प्राणी त्यामर्थ्ये जल्मझ झालेल्या 
प्रल्हाद आणि नरक ह्या देत्यांचा वध केला | पकतांप्रमाणे दिसत होते; जलामर्ध्ये मझ 
आहे; इतकेच नव्हे, तर ह्या रथांत आरोहण झाळेळे हजारो शंख---पातळशा अभ्रानें 
करूत इंद्राने संग्रामामध्ये अनेक सहस्र, आच्छादित झाल्यामुळे रात्रीं जशीं नक्षत्रे दिस- 
अनेक प्रयुत किंवा अनेक अर्बदे देत्यांचा तात तसे आसमंताद्धांगीं दिसत होते; तर्सच 
पराजय केलेला आहे. ह्यास्तव, हे कुंतीपुत्रा, त्या ठिकाणीं हजारो रत्नसमुदाय पाण्यावर 
ज्याप्रमाणे इंद्रियनिम्रहसंपन्न अशा इंद्राने पूर्वी तरंगत असून भयंकर वारा एकसारखा जोराने 
पराक्रम करून देत्यांचा पराजय केठेळा होता, वहात होता; हे एक प्रकारचें आश्चयकारकच 
त्याप्रमाणे तृंही संम्रामामरध्ये निवातकवचांचा होतें, सवे प्रकारच्या जळांचा उत्कृष्ट प्रकारचा 
पराभव करशील. तर्सेच, ज्याच्या योगानं | निधि असा महावेगसंपक्न समुद्र अवलोकन 
तुळा दैत्यांचा पराजय कारितां येईल असा | केल्यानंतर, दानवांनीं व्याप्त असलेलें त॑ देत्य- 
हा उत्कृष्ट प्रकारचा शेख घे. याच्या योगाने ' नगर मला जवळच दिसले. तेव्हां मातालि 
महात्म्या इंद्राने त्रेळोक्य जिंकून घेतळे. / | त्याच ठिकाणीं भमितलावर सत्वर उतरला; 
असे ह्मणून, जलापासून उत्पन्न झालेला तो आणि तो रथ एकदा चांगळा अवलोकन करून 
देवदत्तमामक शंख देव मळा अर्पण करूं रथसंचारज्ञ असणारा तो मातलि रथध्वनीच्या 
लागले. तेव्हां देव स्तुति करीत असतां जय- योगाने शत्रूंना संत्रस्त करीत करीत वेगानें 
प्राप्तीसाठी मीं त्याचा स्वीकार केला. ह्याप्रमाणे त्या नगरावर चाळून गेला. तो आकाशामध्ये 
शंख ग्रहण करून, कवच चढवून आणि होगाऱ्या मेघध्वनीसारखा रथध्वनि कानीं 
धनुष्यबाण हातीं घेऊन युद्ध करण्याच्या | पडतांच मी इंदरच आहे असं समजून दैत्य 
इच्छेने मीं अत्यंत भयंकर अशा देत्यांच्या खिन्न झाले; आगि अंत:करणाने गडबडून जाऊन 
वसातिस्थानाकडे चाटली, ते सवेजण धनुष्य, बाण, खडूग, शूल, परशु, 
र गदा, मुसळ इत्यादि आयुधे हातीं धेऊन 
अध्याय एक एकोणसत्तरावा » राहिले. त्यांनी अंतःकरणामध्ये भयभीत होऊन 
--:०:- नगराचे संरक्षण करण्यासाठीं दरवाजे बंद्‌ केले, 
निवातकवचयुद्धारंभ, ह्यामुळे कोणीही देत्य दृष्टीस पडेना, तदनेतर 
अजुन ह्मणाला:---तदनंतर त्या त्या , प्रचंडध्वनियुक्त असा देवदत्त शंख घेऊन मीं 
ठिकाणीं महर्षि स्तुति करीत असतां प्रयाण तो अत्यंत आनंदाने हळूहळू फुंकला. तेव्हां 
केल्यानंतर मी अविनाशी आणि भयंकर असा त्याचा तो शब्द आकाशास जाऊन थडकला व 
जळाघिपति समुद्र अवलोकन केला. त्यामध्ये त्यामुळे प्रतिध्वाने झाला. तेव्हां * सवेही 
कंसाळ, एकमेकांत मिसळून उडणाऱ्या, पसर- | मोठमोठे प्राणी मयभीत होऊन दडूं लागले, 
२--४४ 
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पुढें सवे निबातकक्य देत्य उत्कृष्ट प्रकारचे 
अलंकार धारण करून, नानाप्रकारवी चिल- 
खतें चढवून ब मोठमोठाळे लोखंडी शूल, 


गदा; मुसळ, पट्टे, तरवारी, रथचक्र, शतत्नी, 
भशुंडी, उत्कृष्ट प्रकारे शुंगारठेलीं चित्रविचित्र 
खड्गे इत्यादिक विचित्र आयुधे हातीं घेऊन 


त्या ठिकाणीं प्रकट झाले. ते हजारा होते 
तेव्हां अनेक प्रकारचा विचार करून, हे भरत- 
कुलश्रेष्ठा, मातंलीनं सपाट देशावर ज्या ठि- 
काणीं रथाला मागे होता तेथें अश्व हांकून 
नेले. ते शीघगामी अश्व त्यांने हांकले त्या वेळीं 
त्यांच्या गतीच्या शीघपणामुळें मला कांहीं 
कळून आलें नाहीं; ही गोष्ट खरोखर आश्चये 
करण्यासारखी घडली. तदनंतर देत्यांनींही 
वेडावांकडा स्वर असछेलीं आपलीं सवेही वादय 
एकसारखीं वाजविली. त्या ध्वनीच्या योगाने 
गतप्राण होऊन पवेताच्या आकाराचे लक्षावाधे 
मत्स्य समुद्रामध्ये एकदम तरंगू ठागले. तद- 
नतर तीक्ष्ण असे शकडा अथवा हजारो बाण 
केकीत ते देत्य मोठ्या वेगानं मजवर धावन 
आले. त्या वेळीं, हे भरतकुलोत्पन्ना, त्यांच्या 
आणि माझ्या मध्ये निवातकवचांच्या संहारास 
कारणीभूत अस्ता घनघोर आणि तुंबळ संग्राम 
सुरू झाला. त्या संम्रामामध्ये देवर्षि, दानव, 
क्रषींचे समुदाय, ब्रह्मर्षि आणि सिद्ध प्राप्त 
झाले; आणि ज्याप्रमार्णे तारेकारितां केलेल्या 
युद्धामध्य त्यांनीं इंद्राची स्लाति केली होती, 


श्रीमन्महाभारत. 


[ अध्याय १७०, 


आयुषें घेऊन त्या संम्रामामध्यं वेगाने मजवर 
धावून आले ब मोठ्याने ग्जेना करीत करीत 
त्या महारथींनीं रथाचा मागे अडवून याला 
आणि मला सवे बाजूंनीं वेढून टाकून मजवर 
बाणांची एकसारखी वृष्टि चालविली. तद्नंतर 
महावीयेशाठी व हाती शूळ आणि पट्टे 
घारण करणाऱ्या अशा दुसऱ्या दानवांनी 
मजवर शूळ आगि भुभुंडी हीं आयुर्धे फॅकलीं. 
अत्यंत मोठ्या गदा आणि शक्ति ह्यांनी न्यात 
असलेला तो त्यांनीं एकसारखा केलेला शूलांचा 
वर्षोव माझ्या रथावर होऊं लागला. दुसरे 
भयंकर, कालस्वरूपी आणि प्रहार करण्यामध्ये 
कुशल असणारे निवातकवचनामक देत्य 
तोक्ष्म शस्त्रात्रे हाती घेऊन मजवर धावून 
आले. तेव्हां मी गांडीवधनुष्यांतून नाना- 
प्रकारचे सरळ आणि वेगाने जाणारे बाण 
सोडिळ व त्या युद्धामध्ये प्रत्येक दानवाच्या 
शरीरावर दहा दहा बाणांचा प्रहार केला. शिळे- 
वर घासून तोक्ष्ण केळेळे जे बाण मी त्यांजवर 
सोडिळे, त्यांच्या योगानं ते देत्य पराड्मुख 
झाले. तेव्हां माताळे आपले अश्व वेगाने चालवू 
लागला. ह्यामुळें मातलीनं उत्कृष्ट प्रकारं आव- 
रून घरिलेले ते वायुवेगी अश्व नानाप्र नरच्या 
मार्गीवरून संचार करीत देत्यांच्या उच्छेद करूं 
लागले. त्या रथाला जरी दहा हजार अश्व 
जोडलेले होते, तरी मातलीर्न आवरून धरिले 
असल्यामुळें ते जसे थोडे अश्व असावेत तसे 


त्याप्रमाणेच मळा जय प्राप्त व्हावा ह्या इच्छेने | शांतपणे चाळत होते. त्यांच्या टापांच्या योगार्म, 


मधुर व अनुरूपअशा शब्दांनी माझी स्तुति केली. 





अध्याय एकरा सत्तरावा. 
निवातकवचयुद्ध, 
अर्जुन ह्मणाला:--हे भरतकुलोत्पन्ना, 
तदनेतर सवही निवातकवच एकत्र जमले आणि 


रथाच्या धावांच्या ध्वनीने॑ आणि माझ्या 
शंरप्रहाराने ते शेकडा देत्य ठार होऊन गेले. 
कित्येक हातीं धनुष्य घेतळेळे देत्य रथामध्येंच 
गतप्राण झाल्यामुळें व त्यांचे सारथिही ठार 
आल्यामुळें त्यांना अश्व रथांतून ओढून नेत 
होते. पुढे त्या देत्यांनी सवे दिशा आणि 
विदिशा अडवून टाकून मजवर नानाप्रकारच्या 


१० निवातकक्चयुद्धपवै. ] 


३ वनपवे. 
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शस्त्रांचे प्रहार सुरू केले, तेव्हां मात्र माझ्या 
मनाला पीडा होऊं लागली. ह्या वेळीं मला 
मातळीचे अत्यंत आश्चर्यकारक वीर्य दिसून 
आलें. कारण, ते अश्व जरी तशा रीतीने 
वेगानें पळत होते, तरी तो त्यांना साहजिक 
रीतीने आवरून धरीत होता. हे राजा, पुढे 
मीं हळकी आणि आश्चयेकारक अशीं अनेक 
अस्त्रे सोडून त्या संग्रामामध्ये आयुधे धारण 
करणाऱ्या शेकडो हजारा देत्यांना छिन्नवि- 
च्छिन्न करून टाकिले. हे शत्रुनाशका, ह्या- 
प्रमाणे मी जेव्हां सवे प्रकारचे प्रयत्न करून 
त्या युद्धामध्ये संचार करूं लागलो, तेव्हां 
इंद्रसारथि वौर्यसंपक्न मातालि संतुष्ट झाला. त्या 
वेळीं त्या अश्वांच्या योगाने व रथांच्या योगाने 
ठार होऊं ढागल्यामुळें कित्येक देत्य नाश 
पावले व दुसरे संग्रामांतृन मा.। [फिरले. पुढे 
आमच्याशीं जणूं स्पीच करणारे असे कांहीं 
निवातकवच दैत्य मी बाणांच्या योगानें 
पीडित झालो आहे. असं पाहून बाणांच्या 
प्रचंड वृष्टीने मळा घेरून टाकूं लागले. तेव्हां 
मीं अह्यास्रार्चे अभिमंत्रण केलेल्या लहान 
ळहान पण आश्चयेकारक बाणांनी हां हां 
हणतां शेकडो हजारां देत्यांचीं शरीरं अगदी 
मरून सोडली. ह्यामुळे पीडा होऊं लागून 
कोपाविष्ट झालेले ते महारथी देत्य सर्वजण 
मिळून शक्ति, शूल आणि खड्ग ह्यांचा वरषीव 
करून मला पाडा देऊं लागले; तेव्हां, हे भरत- 
कुळोत्पन्ना; इंद्रास (प्रेय असलेले अत्यंत प्रखर 
तेजस्वी अर्स माधव नांवाचे अस्त्र घेऊन त्या 
अस्त्राच्या वीयानं आणि खड्ग व त्रिशूल ह्यांच्या 
योगाने, देत्यांनी सोडलेल्या हजारो तोमरांचे 


युद्धामध्ये जशा भ्रभरपंक्ति उडान्या तसे 
गांडीव धनुष्यांतून मोठमोठाळे बाण एकसारखे 
सुटत होते. तेव्हां मातडीने मान डोलविठी. 
त्या देत्याचे बाणही अनेक असल्याने टोळ- 
घाडी प्रमाणे जोराने मजवर चोहोकडून येऊन 
पडले. पण मी आपल्या बाणांच्या योगाने त्या 
सवीनाही जोराने उडवून लाविले; व पुनरपि 
मी त्या निवातकवचांचा वध करूं लागलां, तेव्हां 
त्यांनीं बाणांची मोठी वृष्टि करून चोहोकडून 
मळा घेरून सोडिले. हे पाहून शत्रूंच्या अस्तांस 
कुंठित करून सोडणारी अशीं अख्ले सोडून 
मीं त्या बाणांचा वेग नाहींसा करून सोडिला; 
व शीघ्रमामी आगे अत्यंत जाज्वल्यमान अशा 
हनारो बाणांच्या योगाने त्या दैत्यांना बिद्ध 
करून सोडलं. त्यांचे सवे अवयव छिल्नवि- 
च्छिन्न झाल्यामुळें, वर्षीकाली पर्वताच्या शिख- 
रावर वष्टि झाल्यानंतर त्यांतून जसे जलप्रवाह 
सुरू होतात. तसे त्यांतून रक्तप्रवाह पुरू झाले. 
इंद्राच्या वज्ञाप्रमाणे कठीण, वेगसंपत्न आणि 
सरळ जाणाऱ्या माझ्या बाणांच्या योगानें 
वघ होऊं लागल्यामुळें ते दानव अत्यंत खिन्न 
होऊन गेले. त्या वेळीं त्यांचीं आयुधे आणि 
सामथ्ये हीं क्षीण झालीं असून शरीरांचे शेकडो 
तुकडे होऊन गेलेळे होते. तेव्हां सरळ युद्धाचा 
मार्ग सोडून देऊन ते निवातकवच मायावी- 
पणार्ने मजशीं युद्ध करूं लागले. 


अध्याय एकशे एकाहत्तरावा. 


मचा ह जान 


भयंकर मायावी संग्राम. 
अजुन ह्मणाला:---राजा; तदनेतर माझ्या 


मीं शंकडो तुःडे करून टाकिले. ह्याप्रमाणे | आसमंताद्वागी पाषाणाची प्रचंड वृष्टि सुरू 
त्यांचीं आयुधे छिन्न करून टाकल्यानंतर मीं झाली. त्यांतील पाषाणांचा आकार पर्वताएवढा 
रागारागाने प्रत्येकावर दहा दहा बाण सोडून | होता; त्या वष्टींच्या योगाने मळा फारच पीडा 
' त्या सवोनाही विद्ध करून सोडळें. कारण, । होऊं लागळी. तेव्हां त्या घनघोर संम्रामामध्ये 


र्ट 


महेद्रास्राचे अभिमत्रण करून मीं वेगसंपन्न असे 
वज्ञाच्या तोडीचे अनेक बाण सोडून ते सवेही 
पाषाण चर करून सोडिले. त्या पाषाणांची 
वृष्टि चूर होऊं लागल्यामुळें त्यांतून आशि 
उत्पन्न होऊं ढागला. तेव्हां त्यांतन उडे ढाग- 
ळेळे पाषाणांचे कण अशीच्या ठिणग्यांप्रमाण 
दिस लागले. ह्याप्रमाणे पाषाणवष्टि नाहीशी 
होऊन गेल्यानंतर माझ्या आसमंताद्वागी 
मुसळधार अशी अत्यंत मोठी जळ्वाशि होऊं 
लागली. प्रवर वीयशाठी अशा ' हजारा जल- 
घारा आकाशांतून गळून आकाश, दिशा 
आणि उपदिशा ह्या सर्वास व्याप्त करून सोडं 
लागल्या. त्या वेळीं जल्धारांची वष्टि, वायूचा 
सोसाटा आगि देत्यांची गर्जना ह्यांमळें कांदी 
ही कळेनासे झाले. आकार आणि एश्‍थ्वी ह्यांना 
चोहोकडन लागन राहिलेल्या त्या जलधारा 
एकसारख्या भमीवर पड लागल्यामळे माझे 
अंतःकरण गोंधळन गेलं. तथापि मीं त्या वेळीं 
इंद्रा न शिकविलेल्या भयंकर आणि प्रदीप्त 
अशा विशोषणनामक दिव्य अस्त्रांचा प्रयोग 
केला. तेव्हां त॑ सर्वही जळ आदून गेलें. ह्या- 
प्रमाणें पाषाणवाष्टि नाहींशी करून जलवष्टिही 

वून सोडली असतां, हे भरतकुलोत्पन्ना, 
त्या देत्यानीं मायामय असि आणि वाय हे 
मजवर सोडले. तेव्हां मीं सलिलासत्र सोटन 
तो सवेही अम्ि पाण्याने भरून टाकला आणि 
शेलनामक प्रचंड अस्त्र सोडन वायच्या वे 
गास प्रतिबेध केला. ह्याप्रमाणे ती माया कंठित 
केल्यानंतर, हे भरतकलोत्पन्ना; युद्धमदानें धंद 
होऊन गेलेल्या त्या देत्यांनीं एकदम नाना- 
प्रकारच्या माया सुरू केल्या. तदनतर आझ़े, 
वाय आणि पाषाण ह्या भयंकर अस्त्रांची अंगा 
वर शहारे येण्यासारखी वष्टि सरू झाली व 
ती मायामय वष्टि त्या यद्धामध्य मळा पीडा 
देऊं लागली, इतक्यांत चोहोकडे घनघोर 
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अंधकार प्रगट झाला. त्या भयंकर आणि निदै 
यपणाचीं कृत्ये करण्यास कारणीभत असलेल्या 
अंधकाराने व्याप्त करून सोडल्यामळे आमचे 
अश्व पराडमख झाले आणि मातलिही अडखळं 
लागला. कारण, त्या वेळीं त्याच्या हातांतन 
सोन्याचा कोरडा खालीं जमीनीवर पडला 
तेव्हां ₹ भरतकलश्रेष्ठा, तो भयभीत होऊन 
मळा *' कोठ आहेस ! ' ह्मणून वारंवार 
विचारू लागला. ह्याप्रमार्ण तो गांगरून गेला 
असल्यामुळे माझ्या अंत:करणांतही अतिशय 
भीति उत्पन्न माली. तेव्हां तो भयभीत हाऊन 
कांहींएक सुचेनासे झाल्यामुळे मला ह्मण 
लागला, *' हे निष्पापा पार्था, पूर्वी अमृता- 
साठीं देव आणि देत्य ह्यांच्यामध्ये अत्यंत 
प्रथ्ड संम्राम झालेला मीं पाहिडा आहे. पुढं 
शबरासुराच्या वघाच्या वेळीं अतिशय घन- 
घोर यद्ध झळ, त्या प्रसंगीही मीं इंद्राचे 
सारश्यकमे केलं होत. वत्नास्राच्या वधाच्या 
वेळीही मींच अश्व आवरून धरिले असन, 
ब्लीशीं जं अत्यंत दारुण असें प्रचंड यद्ध 
झाळं तेंही मी अवलांकन केलं आहे. ह्याप्रमाणे 
ह्या भयेकर संग्रामामध्य मीं पूर्वी काम केलेली 
आहेत. परंतु, हे पांडवा, मी ह्यापर्वी असा 
केव्हांही गोंधळन गेलां नाहीं. मला वाटतं, 
ब्रह्मदेराने ह्या वेळीं खचीत लोकांचा संहारच 
करावयाचे आरंभिलेलं आहे. कारण, जगता- 
च्या संहारावांचन इतर कामी अशा प्रकारचें 
यद्ध होर्ण शक्‍य नाहीं ! ' हे त्याचं भाषण 
ऐकून मीं स्वतःच आपल्या मनाला धीर दिला 
आणि त्या दानवांचे प्रचंड मायाबल नष्ट 
करून टाकण्याच्या इच्छेने, भयमीत झालेल्या 
मातठीला म्हटलं, “: पहा आतां माझ्या 
बाहंचे सामर्थ्ये आगि अस्त्रांचा व गांडीव 
धनुप्याचा प्रभाव ! सूता, घाबरू नको; धार 
घर. हा पहा मी आतां ह्यांची ही माया 
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आपल्या मायावी अस्त्नांच्या योगाने हाणून 'संप्रामामध्ये मजकडून वध होऊं लागल्यामुळें 
पाडिता आणि ह्या उग्र अंधकाराचाही फडशा ' एकदम मायावीपणा सोडन देऊन ते आपल्या 
उडवून देतां ! ” हे नराधिपते, अस बोलन | नगरांत शिरले. ह्याप्रमाणे दैत्य पळन गेल्या- 
मीं देवांच्या हितासाठी सवही प्राण्यांना | नंतर जेव्हां अंधकार नाहींसा झाल्यामुळें 
मोहित करून सोडणारी अशी अस्माया दिसू लागठे, तेव्हां लक्षावधि लोक त्या 
निमाण केली. तेव्हां दैत्यांच्या नानाप्रकारच्या | ठिकाणीं ठार होऊन पडळे आहेत असें मला 
माया नष्ट होऊन जाऊं लागल्या; ह्यामुळें त्या | दिसून आठे. त्या ठिकाणीं त्यांची शस्र, 
निस्सीमतेजस्वी असुरस्रेष्ठांनी पुनरपि अनेक ' भषणें व शेकडा कवचे आणि शरीरे हीं अगदीं 
प्रकारच्या माया निर्माण केल्या. त्या वेळीं | चर होऊन गेलीं आहेत जसे दिसत होत 
पुन: पुनः प्रकाश पडू लागला, पुनरपि एक- ह्यामुळे अश्वांना एक पाऊलभर सुद्धां पुढे 
दम ढोक अंधकारानं ग्रस्त होऊन आंधळ्या- | जाण्याला वाव मिळाला नाहीं. तेव्हां ते एक- 
सारखे बनून जाऊं लागले व वारंवार जलामर्ध्ये दम उडी मारून आकाशांतून चाळू लागले 
मम्न होऊं ढागळे, प्रकाश पडतांच मातलीने | तदनंतर निवातकवच देत्य केवळ आकाश 
रथाच्या अम्रमागीं आराहण करून अश्व चांगळे आच्छादित करून अहृश्यपर्ण मजवर पवताचा 
आवरून धरिले आणि तो त्या अंगावर शहारे व्षोव करीत राहिले. पुढे भमीमध्ये असणाऱ्या 
आणणाऱ्या संग्रामामध्ये संचार करूं ठागला. कांही भयंकर देत्यांनीं अश्वांचे पाय आणि 
तेव्हां कांही उग्र असे निवातकवच देत्य मजवर । त्यांचीं चाके धरिटीं. ह्याप्रमाणे ते हिरव्या 
चालून आले असतां संधि साधन मीं त्यांना ठार | रंगाचे अश्र आणि रथ त्यांनीं धरल्यानंतर 
रून यमसदनाला पाठविल. ह्याप्रमाणे निवात- ' जेव्हां मी यद्ध करूं लागलां, तेव्हां ते माझ्या- 
कवच देत्यांच्या संहारास कारणीभत असलेलें | वर आणि रथावर नेम धरून पवेतांचे प्रहार करूं 
तशा प्रकारचें त॑ यद्ध सरू झाळे असतां सवेच लागले. त्या वेळीं प्रथम पर्वत पडून जो त्यांचा 
दानव मला एकदम दिसेनांतसे झाळे; कारण, ते ढीग झाला त्याच्या योगाने व दसरेही भे पर्वत 
मायेच्या योगाने आच्छादित होऊन गेलेले होते. पडत होते त्यांच्या योगाने, आह्यी ज्या ठिकाणीं 
होता तो प्रदेश गहेसारखा बनन गेला. ह्याप्रमा्ण 
अध्याय एकश बहात्तरावा.  शत्रेनी अश्व धरल्यामुळे व पर्वतांच्या योगानें 
अहह ताला आच्छादित होऊं.लागल्यामुळे मला अत्यंत पीडा 
निवातकवचसंहार . होऊं लागली; हे॑मातलीनं ओळखिलळे; व मी 
अजुन हणाला; --ते देत्य दृष्टिगोचर न भयभीत झाला आहे. असं पाहून तो मला 
होतां मायावीपणानं मजशी युद्ध करूं लागळे, ह्मण लागळा, “ अजूंना, मिऊं नको. तूं 
तेव्हां मीही अद्य अशा अस्त्रवीयोन त्याच्याशी 'वज़ासत्र सोड हणजे झालं. हे नराधिपते 
टक्कर देऊं लागला. त्या वेळीं उत्कृष्ट प्रका- त्यांचे भाषण ऐकून मीं इंद्रास प्रिय व भयं- 
रच्या अस््रांच्या योगानें अमिमंत्रण केलेळे जे कर असं वज़ञासत्र काढिळेः आणि निश्चळ अशा 
बाण गांडीव धनुष्यांतून सुटळे, त्यांनीं ते राक्षस | ठिकाणीं जाऊन गांडीव धनुष्याचें अमिमंत्रण 
ज्या ज्या ठिकाणीं होते तिकडे तिकडे जाऊन | करून वज्ञाप्रमाणे कठीण व तीक्ष्ण असरे लोखंडी 
त्याच्या मस्तकाचा छेद केळा. ह्याप्रमाणे त्या ! बाण सोडूं लागला, तेव्हां वजञास्लाच्या योगानें 
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अमिप्रंबण केठेळे ते सव जाण वज़ञरूपी बनन 
त्या सवे पर्वतमथ माया आणि ते निवातकवच 
देत्य ह्यांमध्ये जाऊन शिरले. तेव्हां वज्ञाच्या 
बेगामुळें गाति कुंठित झालेले ते पवेतप्राय देत्य 
परस्परांस मिठ्या मारून भमावर पडं लागले 
आणि ज्या दैत्यांनीं भूमीच्या अंतमागी राहून 
आमचे अश्व आणि रथ धरलेले होते, त्यांच्या 
मध्येही शिरून माझ्या बाणांनी त्यांस यम- 
सदनास पाठविळे. ह्याप्रमाणे परवतप्राय निवात 
कवच दैत्य ठार होऊन अस्ताव्यस्त पडल्या- 
मुळे तो प्रदेश-जसा पवेतांच्या योगाने व्यापत 
होऊन जावा तसा-आच्छादित होऊन गेलेला 
होता. ह्या वेळीं अश्वांना, मातलीला अथवा 
मळा किंवा आमच्या रथाला कोणत्याही प्रकारे 
आघात लागलेला नव्हता, हो गोष्ट खरो 
खरच आश्चये करण्यासारखी होय. त्या वेळी 
हे राजा; माताठि हसत हसत मला ह्मणाला, 
: हे अजेना, तुझ्या अंगी जे वीये दृष्टिगोचर 
होत आहे ते खरोखर देवांच्याही अंगीं नाही! 
अजुनाचा देत्यनगरप्रवेश 

ह्याप्रमाणे, हे महाराजा; आह्मी ते देत्य- 
समुदाय ठार करून सोडिळे असतां, ज्याप्र- 
मार्णे शरहतूमध्ये सारसपक्षी किलॉंकेलाट करू 
लागतात त्याप्रमाणे त्या देत्यांच्या स्त्रिया 
त्या नगरामध्ये अत्यंत आक्रोश करूं लागल्या 
तेव्हां. रथध्वनीच्या योगानें निवातकव 
चांच्या स्रियांना भयभीत करीत मी मातली- 
सहवतंमान त्या नगरामध्ये गेल. त्या वेळीं 
मयूराप्रमाण वणे असलेळे ते दहा हजार 
अश्व आणि सयाप्रमा्णे कांति असलेला तो 
रथ अवलोकन कारितांच त्या स्त्रियांचे थवेच्या 
थवे पळन जाऊं लागले. तेव्हा भयभीत 
झाळेल्या त्या स्त्रियांच्या अलंकारांचा जो शब्द 
होऊं लागला, तो पवेतावर पडणाऱ्या शिलांच्या 
ध्वनीप्रमाणे होता. ह्याप्रमाणे भयभीत होऊन 
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त्या देत्यस्रिया अनेक प्रकारच्या रत्नांनी 
खचित असल्यामुळे चित्रविचित्र दिसणाऱ्या 
आपआपल्या सुवणेमय मंदिरामध्ये प्रविष्ट 
झाल्या. तेव्हां देवनगरीच्याही वर ताण कर- 
णारे त॑ अत्यंत आश्चयेकारक आकार अस- 
लेळें उत्कृष्ट नगर अवलोकन करून मीं मात- 
लीस विचारलें कीं, ' ह॑ नगर अशा प्रकारचे 
असतां देव ह्यामध्ये येऊन कां रहात नाहींत? 
खरोखर हं इंद्राच्याही नगरापेक्षा श्रेष्ठ आहे 
असं मला वाटते 
देत्यनगराचें संक्षिप्त पूववृत्त 

माताठि हणाला:;---अजेना, हे नगर पर्वी 
आमच्या इंद्राच्या ताब्यांत होते; पण पर्ढे 
निवातकवच देत्यांनीं देवांना येथन हाकलून 
लाविले; आणे अत्यंत कडक तपश्चया करून 
ब्रह्मदेवाला प्रसन्न करून घेऊन, हे॑ आपणांस 
रहावयास मिळावे आणि यद्धामध्ये देवांपासन 
आपणांस भीति असं नये, असे दोन वर त्यांनीं 
मागून घेतले. तदनंतर इंद्राने भगवान्‌ जह्य 
देवाला असे हटले की; ' आपल्या हितासाठी 
भगवंतांनी ह्यांचा नाश करावा, हे ऐकून; 
हे भरतकलोत्पत्ना अजंना, भगवान ब्रह्मदेवांनी 
इंद्रास सांगितळें कीं, “ ह्याविषयींचाही काढ 
ठरलेला आहे. त्या वेळीं हे शत्रनाशका, 
दुसरं स्वरूप धारण करून तंच ह्यांचा संहार 
करशील.' अजेना, बह्मदेवांनी अर्स सांगित- 
ल्यामुळ ह्यांचा वध करण्यासाठीं इंद्राने तुला 
अस्त्र दिलीं व त्यामळेंच तं हे देवांनाही वध 
करितां येण्यास अशक्य असलेले देत्य ठार करून 
सोडिळे आहेस हे भरतकुलोत्पन्ना; काळाच्या 
परिणामामुळे त्यांचा संहार करणारा असातूंह्या 
ठिकाणीं प्राप्त झालास त्याप्रमाणे त्यांचा वघही 
केलास हे पुरुषश्रेष्ठा, अत्यंत उत्कृष्ट व श्रेष्ठ अशा 
अल््रबलाचा तुजकडून जो महेद्रानं स्वीकार कर- 
विळा, तो दानवांच्या विनाशासाठींच होय ! 
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अजुन ह्णाला:---ह्याप्रमाणें त्या देत्यांस शेवटी ब्रह्मदेव वर देऊं लागले असतां, 
ठार केल्यानंतर ते नगर अवलोकन करून मी“ आपल्या पुत्रांस दुःख कमी असावे; देव, 


पुमः मातळीसहवतेमान देवलोकास गेलो. 


अध्याय एकरी त्र्याहत्तरावा. 


--:/4*०३$ 





हिरण्यपुरवत्तांत. 

अजुन ह्मणाला:---तेथून परत येते वेळीं, 
स्वेच्छेनुरूष संचार करणारे व अशि किंवा 
सूय ह्यांच्याप्रमाणे कांति असलेले दुसरं एक 
मोठें दिन्य नगर मला दिसल. त्या ठिकाणीं 
आश्चयेकारक असे रत्नमय वक्ष असून त्यांवर 
मंजूळ आवाज करणारे पक्षी होते. त्या नग- 
रामरध्येही पोलाम आणि कालकंज नांवांचे 
देत्य प्रम्यही आनंदाने रहात होते. त॑ मोठ: 
मोठ्या वशी व बंगले ह्यांनी युक्त होते. त्याला 
चार द्वार होतीं. त्यांत प्रवेश करितां येणें 
फार अशक्य होते. ते सवे प्रकारच्या रत्नांनी 
परिपूर्ण असून दिव्य व दिसण्यामर्ध्ये फारच 
आश्चयेकारक दिसत होते. ते सवे प्रकारच्या 
रत्नांनीं बनलेल्या व पुष्पे आगे फुले ह्यांनी 
युक्त असणाऱ्या वक्षांनीं न्यात झालेले असून 
अत्यंत मनोहर अश्ञा दिव्य पक्ष्यांनी यक्त 
होते. तसंच, नेहमीं आनंदित असणाऱर्‍्या;शळ; 
खडूग, मुसळ, चाप आणि मुद्रल ही आयुधे 
ग्रहण करणाऱ्या व माला धारण करणाऱया 
देत्यांनीं त॑ सर्वत्र व्याप्त होऊन गेळेळें होतं. 


राजा, ते दिसण्यांत अत्यंत आश्चयेकारक | 


राक्षस अथवा दैत्य ह्यांजकडून त्यांचा वध होऊं 
नये; आणे आकाशगामी, अत्यंत कांतिसंपन्न 
व अतिशय रमणीय अर्से नगर त्यांना असावें.' 
हे वर त्यानीं मागून घेतले. तेव्हां हे भरतकुल- 
श्रेष्ठा, सवे प्रकारच्या रत्नसमुदायांनीं युक्त 
असलेले देव, महर्षि, यक्ष, गंधवे, पन्नग, देत्य 
आणि राक्षस ह्यांनी आक्रांत करण्यास अशक्य 
असलेले, सवे प्रकारच्या अभीष्ट वस्तूर्ना युक्त 
असलेले, व शोक आणि रोग ह्यांनी विरहित 
असे हे नगर ब्रह्मदेवाने कालकेय दैत्यांसाठी 
निमाण केलं. हे वीरा, तैच हे पुलळोमा आणि 
कालका ह्यांचे पुत्र जञे देत्य त्यांचे वास्तव्य 
असलेलें व देवतांनी विरहित असणारं दिव्य 
नगर होय. ह्या महानगरास हिरण्यपुर अस्ते 
ह्मणत असून कालकेय आणि पोलम ह्या महा- 
देत्यांनी त्यांचे संरक्षण कलल आहे. हे क्षत्रिया 
अजेना, ह्या देत्यांचा कोणाही देवास वध 
कारेतां येणे अशक्‍य असल्यामुळे, ह॒ खिन्नता 
सोडून देऊन व उत्सुकपणाचा त्याग करून 
ह्या ठिकाणीं वास्तव्य करीत असतात. पूर्वी 
ब्रह्मदेवाने ह्यांना मनुप्यापासून मृत्यु यावयाचा 
असें सांगितलें आहे. तेव्हां, पाथा, तूं अत्यत 
बळसंपक्न व आक्रमण करितां येण्यास अशक्‍य 
अशा ह्या कालकंज देत्यांवरही संप्रामांत वज्ञास्त्र 
सोडून त्यांचा सत्वर नाश कर. 
अजुनहस्तें पोळोम-कालकंज-वध. 


असे देत्यांचें नगर अवलोकन कारेतांच मीं | अर्जन ह्मणाला:--हे प्रजापालका, देवच अथवा 


मातलीस प्रश्न केला की, ' हे॑ काय आश्चये 
आहे £ ! 


देत्य ह्यांजकडून त्या नगराचा नाश होणे 
अशक्य आहे असे कळून येतांच मीं आनंदाने 


मातालि ह्मणाला:--हे ल्षत्रियश्रेष्ठा अजेना, | मातीला झटलळें कीं, ५ चल लवकर ह्या नग- 


पूर्वी पुलोमा आणि कालका ह्या दोन प्रचंड 
अशा दैत्यस्रियांनीं एक हजार दिव्य वर्षेपर्यंत 
कडक तपश्वया कली. तेन्हा तपब्वर्येच्या 





राकडे, हणजे मी हां हां झणतांना अस्त्रांच्या 
योगाने त्या देवद्वष्ट्यांचा निःपात करून 
व्या ) री 

सोडिता. कारण, जे दुष्ट लोक' देवांच्या द्वेष 
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करितात त्यांचा नध करणं मला कोणत्याही 
प्रकारे अयोग्य दिसत नाहीं. ह॑ ऐकन अश्व 
जोडलेल्या त्या दिव्य रथांतन मातालि मला 
शध हिरण्यपुराच्या जवळ घेऊन गेला. तेव्हां 
मला पहातांच चित्रविचित्र अलंकार धारण 
केलेले व तशाच प्रकारचीं वस्त्रे परिधान केलेले 
ते देत्य चिलखत चढवन रथांत बसले आणि 
मोठ्या वेगाने माझ्यावर चालन आले. तदनंतर 
क्रद्ध होऊन गेळेळे ते भयंकर पराक्रमशाली 
दानवश्रेष्ठ तोफा, बंदुका, नाण, भाठे, शक्ति, 
खड्ग आणि तोमर ह्यांच्या योगाने मजवर 
प्रहार करूं लागले. तेव्हां, हे राजा, मी विद्या- 
बलाचा अवलंब करून बाणांची प्रचंड वाष्टि 


केली आणि तिच्या योगार्ने त्यांची शस्त्रवाष्टे | 


बंद पाडून रथाच्या मार्गावरून त्या संम्रामामध्ये 
संचार करीत सववही राक्षसांना अतिशय मोह 
पाड लागला. ह्यामळे सवथेव मोह पावलेले 
ते दैत्य परस्परांवर प्रहार करून स्वतांला 
भमीवर पाडं लागले. ह्याप्रमाणे मोह पावन 
ते परस्परांवर धाव लागल तेव्हां मो प्रदीप्त 
अशा बाणांनी त्यांची शकडो मस्तक छिन्न 


श्रीमन्महामारत. 


हे शत्रतापना,अमरावतीच्या तोडीचे ते स्वेच्छा- 
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चारी महानगर नानाप्रकारचीं अस्त्रे सोडून 
मीं पकडटे; आणि नेतर दिव्यास्त्रांच्या योगाने 
अभिमंत्रित असे बाण सोडून देत्यांबरोबर युद्ध 
करूं लागलां. तेव्हां, हे पुरुषश्रेष्ठा राजा युधि 
छ्ठिरा, मीं सोडलेले सरळ जाणारे लोखंडी बाण 
जाऊन लागतांच ते नगर तुकडे तुकडे होऊन 
भृमीवर पडले. ह्यामुळे हे राजा, वज्ञाप्रमाणे 
वेग असलेल्या माझ्या लोहमय बाणांनी ठार 
होऊ लागलेले ते देत्य मत्यच्या प्रेरणेमळे इत 
स्तत: भ्रमण करू लागले. तेव्हां मातालि आका- 
शांत गेळा आणि त्या स॒याम्रमाणे कांतिमान 
अशा रथांतन त्याच्यापुढे उडीच घालीत आहे 
कीं काय अशा रीतीने सत्वर भर्मावर उतरला 
त्या वेळीं, हे भरतकलोत्पत्ना, मजबरोबर यद्ध 
करूं इच्छिणाऱ्या त्या कोपिष्ठ देत्यांचे साठ 
हजार रथ माझ्या भावती येऊन उभे राहिले 
तेव्हां मी तीक्ष्ण अशा ग्रृधरपंख बाणांच्या 
योगाने त्यांना व्याप्त करूं लागलो; तरीही ते 
कांही मार्ग जाऊन पुनरापे समद्राच्या लाटां- 
प्रमाणे परत फिरू लागले ह्यामुळे, मानवी 


करून पाडलीं. ह्याप्रमाणे वध होऊं लागल्या- पद्धतीच्या यद्धाने ह्यांचा पराजय कारितां येणे 
मळे पुनरपि त्या नगरांत जाऊन व दानवी | शक्‍य नाहीं असा विचार करून मी क्रमा- 
मायेचा अवलंब करून ते त्या नगरासहवतेमान | क्रमाने त्यांच्यावर दिज्य अस्त्रांचा प्रयोग करू 
आकाशांत उडन गेले. तेव्हां हे करुनंदना, लागली. तेव्हां ते आश्चथेकारक यद्ध करणारे 
मीं बाणांची प्रचंड वष्टि करून त्या देत्यांचा हजारो रथी माझी दिव्य अस्त्र हळ हळ कुंठित 
मार्ग व्यापन टाकिळा आणि त्यांची गति बंद करूं लागले. त्या वेळीं ते शॉकर्डा हजारी 
पाडली. राजा, सर्याप्रमाणे कांति असलेले ते महाबलाव्य देत्य त्या संग्रामामध्ये चित्रविचित्र 
आकाशामध्ये स्वेच्छेनरूप संचार करणार॑ दिव्य | अशा रथमागीवरून संचार करीत आहेत असें 
नगर अह्देवाने वर दिळा असल्यामळे ते देत्य | दिस लागलं. त्यांचे किरीट, कानावर ठेवण्याचे 
आपणाला सख होईल अशा रीतीनं हर्वे त्या  पुष्पगच्छ, कवचे, ध्वज आणि अलंकार हीं 
ठिकाणीं स्थापन करीत असत. ह्यामुळे ते एकदम | सवे फारच आश्चर्यकारक असल्यामुळें त्यांजकडे 
भमीच्या अंतभागीं प्रवेश करी, पुनः वर जाऊं पाहतांच माझ्या अंतःकरणास आनंद होत होता 
लागे, वारंवार सत्वर गतीने आडर्वे चाळे लागे | ह्यामळे अखत्रांच्या योगाने अभिमत्रण केलेल्या 
व पुनरपि जलामध्ये मझ होऊन जाई. असो; | बाणांचा वषोव करून त्या संम्रामामध्यें त्यांस 
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पीडित करण्याविषयी मी समथे झालो नाहीं; तत्काल उत्पन्न झालेल्या वीरांनी, मीं त रोद्रास्र 
उलट त्यांनीं मात्र मळा पीडित करून सोडिलं, सोडतांच, हे सवे जग व्याप्त होऊन गेलें. त्या 
ह्याप्रमाणे अश्रविद्येमध्ये निष्णात असलेले ते | सर्वानाही तीन मस्तके, चार दाढा, चार मुखे 
अनेक चतुर दैत्य मला पीडा देऊं लागले, तेव्हां | आणि चार बाहु असून ते मांस, मेद, वसा 
मात्र मी त्या प्रचंड संग्रामामध्ये व्याकूळ होऊन आणि अस्थि ह्यांच्या योगाने युक्त व अनेक 
गेला आणि मला अतिशय भीति वाटं लागली. प्रकारचीं स्वरूप धारण करणारे होते. त्या 
तदनेतर देवाधिदेव रुद्रास प्रणाम करून व वेळीं ते एकसारखा वध करूं लागल्यामुळें दान- 
“सर्वही प्राण्यांचे कल्याण होवो !” असे ह्मणन | वांचा नाश होऊन गेला. ह्या वेळी, हे भरत 
सर्वे शत्रेचा विनाश करणारें रोद्र ह्या नांवाने कुलोत्प्ना, मीही सूये किंवा अम्नि ह्यांच्या- 
प्रख्यात असलेलं जे प्रचंड अस्त्र त्याचा मीं ' सारखे तेजस्वी, पर्वेताप्रमाण सारसंपत्न आणि 
योग केला. तेव्हां मळा तीन मख, तीन वजन किंवा अशनि ह्यांप्रमाणे असलेले शत्रेना 
मस्तके, नऊ नेत्र आणि सहा बाहु ह्यांनी चूर करून सोडणारे अनेक प्रकारचे बाण 
यक्त असलेल्या, स्य किंवा आमने ह्यांच्याप्रमाणे सोडन एका क्षणांत सवे देत्यांचा संहार केला 
केशांची कांति असलेल्या, जिभळ्या चाटीत | तद्नंतर गांडीव धनष्यापासन सरटलेल्या 
असलेल्या व वस्त्राच्या ऐवजी मोठमोठे सर्प | अस्त्रांच्या योगाने उडवन दिल्यामळें गतप्राण 
पारेघान केलेल्या एका पुरुपाचें दरोन आले. होऊन आकाशांतन पडलेल्या देत्यांस अवलोकन 
तदनंतर, हे शत्रनाशका भरतकुलश्रेष्ठ', मी | कारितांच मीं जगदुत्पादक त्रिपुरनाशक भगवान्‌ 
निर्भयपणे ते सनातन असे रोद्रास्र अभिमंत्रित श्रीशंकर ह्यांस पुनरपि नमस्कार केला. ह्या 
करून गांडीव धनप्यास लाविले आणि निस्सीम- प्रमाणे दिव्य अलंकारांनी विभषित असलेल्या 
तेजस्वी त्रिळोचन श्रीशकरांस नमस्कार करून त्या राक्षसांस मी रोद्रास्र सोडन चर करून 
त्या दानवश्रेष्ठांचा समूळ नाश॒ करण्यासाठी | टाकिटें, हे पाहून देवसारथि माताळि ह्यास 
ते सोडून दिलें. त॑ अस्त्र सोडतांच हारि्णे, | अत्यंत आनंद झाला; आणि देवांच्याही हातून 
सिंह, वाघ, अस्वळे, महिष, पत्नग; घेन, | न घडणारं असे त॑ दघट कमे मीं केढें आहे 
शरभ, गज, वानर, वृषभ, वराह; माजोर, | ह पाहून त्या इंद्रसाराथे मातलीने माझा बहु 
श्वान, प्रेतं, भुरुंडनामक पक्षी, गध, गरुड, | मान केळा आणि आनंदित होऊन हात जोडून 
चमरसंज्ञक पश, देव, क्रषि, गंधवे, पिशाच, झटलं, '* अजुना, देवांना अथवा देत्यांनाही 
यक्ष, असर, गह्यक, राक्षस, गजाप्रमाणें मख | करितां येण्यास्र अशक्य असं भंहं कमह्या 
असलेले जळचर, घक; मत्स्य, अश्व इत्यादि | संग्रामामध्ये त केळ आहेस, त॑ प्रत्यक्ष देवा- 
नानाप्रकारच्या हजारा प्राण्यांची स्वरूप घारण | धिपति इंद्रही करूं शकणार नाहीं. हे वीरा, 
करणारे पुरुष त्या ठिकाणीं उत्पन्न झाले. तू आपल्या वीयोच्या आणि तपाच्या बलाने 
ह्या सर्वीनींहा अनेक प्रकारची ज्ञत्रे व खड्गें | आकाशगामी व देवदेत्यांनी नाश करण्यास 
हातामध्ये घेतलेली होतीं. त्या वेळीं गदा | अशक्‍य असलेलं हें महानगर विध्वस्त करून 
आणि मुद्रल धारण करणारे राक्षसही त्या | टाकिळें आहेस ! ” 
ठिकाणीं प्रकट आले; आणि त्यांनीं व अनेक | ह्याप्रमाणे त्या नगराचा विध्वंस करून मी 
प्रकारचीं स्वरूपे धारण करणाऱ्या इतरही ' त्या देत्यांचा वघ केला असतां संवेही देत्य- 
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स्त्रिया आक्रोश करीत त्या नगरांतन बाहेर की, 'हे पार्था, संग्रामामध्ये तृ जे हे कमे 
पडल्या. त्या कररीनामक पक्ष्यांप्रमाणे दःग्ी, ' केळेंस ते देवांना अथवा देत्यांनाही कारितां 
कष्टी आणि व्याकळ आलेल्या होत्या. त्यांचे येगें शक्‍य नाहीं. माझ्या मोठमोठ्या शत्नेचा 
केश अस्ताव्यस्त होऊन गेलेले होते. पतीचा वध केल्यामळें त॑ मला गरुदलषिणा दिल्यासारखे 
नाश होऊन गेलेल्या त्या स्त्रिया केविल-  झाळे. हे धनंजया, ह्याप्रमाणे तं संम्रामामध्यं 
वाण्या स्वराने आक्रोश करीत व आपळे पुत्र, सवदा निश्चलपणाने राहून निभ्रांतपणे अस्त्न- 
पितर, बंधु इत्यादिकांविषयी शोक करीत | प्रयोग करीत जा. खरोखर देव, दानव, राक्षस 
भूमीवर पडल्या व ऊर बडवीत रोदन कडं यक्ष, असुर, गंघवे, पल्षिसमदाय आणि पक्षग 
लागल्या ! त्या वेळी त्यांच्या कंठांतीळ माळा ह्यांनाही संग्रामामध्यें तुझा वेग सहन व्हाव- 
आणि अलंकार ही अस्ताव्यस्त होऊन गेलीं याचा नाही. हे कुंतीपुत्रा, कुंतीपुञ्र धमोत्मा 
होती. तेव्हां, झ्या बाहबलाच्या योगाने 
झाळा असन कातिही नष्ट झाली आहे व मिंकन घेतलेल्या पएश्‍्वीरचे पालन कर्राल.! 
ज्यावर द:ख आणि देन्य ह्यांचे आघात झाले 
आहेत, आगे नें दानवांने नगर शोकधुफ आणे अध्याय एकशे चौऱ्याहत्तरावा 
निस्तेन होऊन गेल्यामळे शोभेनासे झालं 1 ता 
इतकेंच नव्हे, तर ज्यातील हत्ती व, काढन  अजुनाचे अवशिष्ठटत्तनिवेदन. 
लावले आहेत अशा सरोवराप्रमाणे अथवा 
ज्यांतील वक्ष शाष्क होऊन गेळे आहेत अशा घेतल्यानंतर वबाणाच्या योगाने माझ्या शरीरास 
रण्याप्रमाण नष्टप्राय हांऊन गेळेल त॑नगर  झाढेल्या जखमा भरून आल्यानंतर योग्य प्रसंगी 
सायेकालीन अभ्राप्रमाणे तत्काल अशृर्य होऊन देवराज इंद्राने मळा जवळ बोलावन घेऊन 
गेले. तदनंतर, युद्ध केल्यामुळें कृतकृत्य आणि हटले की, ' हे भरतकुलोत्पक्ना, आज तुज- 
आनंदित अंत.करण आलेल्या मजला घेऊन पारशी सवे प्रकारचीं दिव्य अस्त्र वास्तव्य करीत 
मातलि सत्वर इंद्रमदिराकडे गेला. | असन भमितळलावर असणारा कोणीही मनष्य 
अजुनाचें स्वगेप्रयाण व इंद्रसमागम. तुझा पराभव करण्याविषयी समर्थ नाही. हे 
राजा; ह्याप्रमाणे निवातकवचनामक महा- पुत्रा; तं संग्रामामध्ये उमा राहिलास ह्मणजे 
दैल्यांचा वध केल्यानेतर मी पुनरपि इंद्रासंत्निय अनेक राजाचे साह्य असलेले भौष्म; 
गेलो. तेव्हां, हे महाकांते यधिष्ठिरा, मातलळीने द्रोण, कृप, कणे अथवा शाकाने ह्यांना तझ्या 
माझ्या हातून घडलेलं-हिरण्यपुराचा विध्वंस, | पोडषांशाचीही सर यावयाची नाहीं.' असें 
देत्यमायांचे निवारण आणि यद्धामध्ये महा-  ह्मणन ज्याच्या योगाने शरीराचे संरक्षण 
तेजस्वी अशा निवातकवचांचा वध हे सवे कमे होईल असे हे दिव्य व अभेद्य कवच आगे 
देवराजाच्या कानावर घातले, त ऐकून मरुद्रणां ही सवणमय माला अभ इंद्रान मळा अपेण 
सहवतेमान भगवान्‌ सहतस्राक्ष इंद्र संतुष्ट झाला केली; व प्रचंड ध्वाने असलेला तो देवदत्त 
व * शाबास ! शाबास ! ' अप्ते हणाला. तद- | शंख पुनर्रापे अपंण करून त्यानं स्वतः हा 
नेतर 'देवासहवतेमान इंद्रान मळा पन: पुन: | किरीट माझ्या मस्तकावर घातला; तदनंतर 
धीर दिला आणि मधुर वाणीने अस हटले । दिव्य वखरे आणि सुंदर व मोठे असे अदे 
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दिव्य अलंकार त्यानें मला अर्पण केले, हे 
राजा; ह्याप्रमाणे त्यानें बहुमान केल्यानंतर 
मी पवित्र अशा त्या इंद्रमंदिरामध्यें गंधरवोमह- 
वतमान सुखाने राहूं लागलों. पुढे एक 
सहवतंमान असलेला तो प्रीतिसंपन्न 
हणाला की, : हे अमुना, आतां तुझी गमन 
करण्याची वेळ आली आहे. कारण. तुझे बंधु 
तुझ स्मरण करीत आहेत. हे भरतकुलोत्पत्ना, 
राजा युधिष्ठिरा, ह्याप्रमाणे मीं इंद्रमंदिरामध्ये 
पांच वर्षे वास्तव्य केलें. मात्र त्या वेळीं मला 
दूतजन्य कल्हाची स्मृति होत होती. तदनंतर 
मी ह्या गंघमादन पर्वताच्या एका फाट्याच्या 
पृष्ठमागीं बरोबर अवृंचा परिवार असलेल्या 
तुजला अवलोकन केले. 

युधिष्ठिर ह्मणाला:--हे भरतकुडोत्पज्ना, 
धनंजया, तुला अस्त्रे प्राप्त आली 
होय. देवांचा अधिपति प्रभ इंद्र ह्यानें तूं 
आराधन केलेस हेही तुझं मोठें सुंदेव होय. 
हे शात्रुतापना निप्पापा अजुना, 
पार्वेतीसहवतेमान भगवान शंकराचे साक्षात 
दर्शन झालें आणि स्वत: यद्ध करून तूं त्यांना 
संतुष्ट केलेस हे तुझ मोठें भाग्य होय. तसेच, 
हे भरतकुलश्रे्ठा, तुमी आणि लोकपालांची 
गांठ पडली हे आमर्चे भाग्य असून आतां 
सुदैवाने आमच्या अम्युदयास आरंभ आला 
आहे. आतां आह्मी नगरांच्या योगाने शोभा. 
यमान असलेली संपूर्ण भूदेवी जिंकून घेतली 
असून धतराष्ट्राच्या पुत्रांनाही आपल्या अधीन 
करून घेतठच असे मी समजतो. हे भरत- 
कुलोत्पन्ना; ज्यांच्या योगाने तशा प्रकारच्या 
वीयेसंपक्न निवातकवच देत्यांचा तूं वध केलास, 
ती दिव्य अस्त्रे अवलोकन करावी अशी माझी 
इच्छा आहे. 

अजन हाणाळा:-- 
अशा निवातकवचांचा 


३ वनपवे. 


सवेही अस्त्र उदयिक प्रात:काली 





गी ज्यांच्या योगानें घोर झाळा, सूर्य निस्तेज 
नि:पात केळा, तीं । प्रदीप्त होईनासा झाला, 
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दाखर्वांन. 
वैशंपायन हणाले:--ह्याप्रमागें आगम- 


दां देवां- | नाचा वृत्तांत कथन केल्यानंतर अर्जुन आपल्या 
इंद्र मळा  बंधूसहवर्तमान ती रात्र तेथें राहिला, 


क १४१५१५९,” १४/९४/७४७७ 


अध्याय एकशे पंचाहत्तरावा. 


अजुनाचा दिव्यास्रदर्शनारंभ. 
वैशंपायन ह्मणाठे:-ती रात्र निघून गेल्या- 
नंतर दुसरे दिवशी सकाळी बंधूसहवर्तमान 
उठून धर्मराज युधिष्ठिराने आवश्यक छृत्ये 
केली व नंतर आपला बंधु अजन ह्यास हाटे 
कीं, हे कुंतीपुत्रा, ज्यांच्या योगानें तूं दान- 
वांचा पराजय केलास तीं असरे मळा दाखीव. 


| हे तुझं सुदैव | हे भरतकुलोत्पक्ञा राजा जनमेजया, तदनंतर 


पांडुपुत्र अजुनान देवांनीं दिळेलीं दिव्य अखे 
दाखविण्यास सुरवात केळी. तो महातेजस्वी 


तुला देवी | अजुन प्रथम यथाविधि अत्यंत शुचिर्भूत आला; 


आणि पृथ्वी हीच दांडी, चक्र, कणा, उत्कृष्ट 
प्रकारचे वेळू व कणा आगि दांडी हीं साध- 
ण्याकारेतां छावठेळे तीन वेळू ह्यांनी युक्त 
असलेला रथ आहे व त्यांत आपण बसलो 
आहों अशी त्यांने भावना केळी. तदनंतर 
अत्यंत तेजस्वी असे दिव्य कवच अंगामध्ये 
बातल्यामुळें अत्यंत शोभू ढागठेल्या त्या 
महाबाहु कुंतीपुत्र अजुनाने गांडीव धनुप्य व 
उ शंख घेऊन तीं दिव्य असे दाख- 
विण्यास सुरवात केली. दिव्य अस्त्रांचा प्रयोग 
करण्यासाठी उम्या राहिठेल्या त्या अजेनाच्या 
पायांचा भार पडतांच पृथ्वी अक्षांसहवतैमान 
डळमळू ठागली, नद्या आण समुद्र सब्ध 
होऊन गेले, पर्वत मंगळे, वायु वाहीनासा 

होऊन गेला, आश्नि 
ब्राह्मणांना वेदांची 
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स्फार्त होईनाशी झाठी, आणि, हे जनमेजया, ते हणाले, अना, हे भरतकळोत्पत्ना अजेना, 
भमीच्या अंतभोगीं वास्तव्य करणारे जे प्राणी तं ह्या दिव्य अस्त्रांचा प्रयोग करू नको 
होते ते पीडा होऊं लागल्यामळें तेथन वर कारग, लक्ष्य असल्यावांचन ह्या अस्त्रांचा 
येऊन वेडींवांकडी तोडे करून व हात जोडून , प्रयोग कोणत्याही प्रकारे करावयाचा नाहीं 
कांपत कांपत अजंनाच्या सभोवती. उभे ' आणि जरी लक्ष्य असलं तरीही आपणाला 
राहिले; व त्या अस्त्राच्या योगाने होरपळन जाऊं , पीडा झाल्यावांचन ह्यांचा प्रयोग केव्हांही करू 
लागल्यामुळे अजनाची प्राथेना करूं लागठे. नये. कारण, हे करुनंदना, अशा रीतीनें 
देवकृत अजञेननिषेध | अस्त्रांचा प्रयोग केळा असतां मोठा दोष 
हे महाराजा जनमजया, तदनंतर बरह्मर्ष, लागतो. अभंना, ह्यांच जर यथाशास्त्र संरक्षण 
सिद्ध, महर्षि व सवेही जंगम प्राणी, श्रेष्ठ श्रेष्ठ केळे तर ही निःसंशय बलसंपत्न आणि सख 
असे देवार्षे, देव, यक्ष, राक्षस, गंधवे, पक्षी देण्यास योग्य अज्लीं होतील; पण जर ह्यांचे 
आणि सवेही आकाशगामी प्राणी हे अजेना- । रक्षण केठें नाहीं तर; हे पांडवा, हीं त्रेलोक्या- 
पुर्ढ येऊन उभे राहिले. तदनंतर ब्रह्मदेव, च्याही नाशास कारणीभत होतील. तेव्हां तृ 
सवेही लोकपाळ आणि प्रमथगणांसहवर्तमान पुनरपि असं केव्हांही करूं नको. हे अजात- 
भगवान शकर हेही त्याजकडे आले. पुढे शात्रो धर्मा, संम्रामामध्ये शतचा नि:पात कर- 
वायने नित्रविचित्र अशा दिव्यपुष्पमालांचा ते वेळीं जेव्हा अर्जन ह्या अस्त्रांचा प्रयोग 
अजेनाच्या आसमंताद्वांगी एकसारखा वषोव करील, तेव्हां तीं तला पहावयास मिळतील, 
केला; देवांनी प्रेरणा केळेळे गंधवे नानाप्रका- वैशंपायन ह्मणाले:---हे प्रुषश्रेष्ठा, ह्या- 
रच्या गाथांचे गायन करू लागले; आणि, प्रमाणें अजेनाचा अस्त्रप्रयोग बंद केल्यानंतर ते 
राजा, अप्सरांचे समदायही ताफ्याताफ्याने देव आणि दसरेही कोणी त्या ठिकाणीं आले 
नत्य करूं ळागळे. राजा; अश्या प्रकारच्या | होते ते सवे आल्या मागाने निधन गेले. हे 
त्या वेळी देवांनी पाठवन दिळेळे नारदमानि त्या कुरुकलोत्पन्ना, ते सर्वे्हाजण परत निघन गेल्या 
ठिकाणीं यऊन श्रवण करण्यास योग्य अशा | नंतर ते पांडव आनंदित होऊन द्रोपदीसह 
प्रकारच्या शब्दांनी अजनास ह्मण लागले.  वतेमान त्याच वनामध्ये राहिले 





११ आजगरपव. ] २ वनपवे. १५७ 


-.॥---॥/-८-*ाद>*५-८४४५८--८-५४४॥0७ा भाशी तीण)? ह पट 2००० टन नद. भक 





आजगरपव मान दुर्योधनाला ठार करावयास जात नहीं 
सुखोपभोगास योग्य असे आह्मी दुर्यांधनानं 

'पेळळेण€ई << सुख हिरावून घेतल्यामुळे वनांत राह लागला 

अध्याय एकदों शहात्तरावा. ह्या गोषटीठा आज हें अकरावे वर्षे सुरू आहे 
वतम आ तेव्हां ज्याची बुद्धि आणे स्वभाव हीं निकृष्ट 

पांडवांचा गंधमादनत्याग प्रतीचीं आहेत अशा त्या दुर्योधनाटा फसवून 


जनमेजय ह्णाला:--तो रगिश्रेष्ठ शूर हे प्रथ्वीपते, तुझ्या आज्ञेने मानाचा त्याग 
अजन असविद्यम्ध्ये पारंगत होऊन इंद्रनगरां- करून निःशंकपणे वनामध्ये संचार करीत 
तन परत आल्यानंतर त्याची भेट झाल्यावर राहन आतां आपण सुखाने अज्ञातवासाचा 
पुढ पांडवांनी काय केळे : उपभोग घेऊ या. आह्यी जर जचळच कोठं 

वैद्वापायन झणालेः:---पुढे ते सर्वेही नर- तरी जाऊन राहिला, तर लोमिष्ठ कोरव 
श्रेष्ठ वीर पांडव इद्रतल्य अ्जनासहवर्तैमान  आह्मांला शोधून काढतील; पण दूर असलो 
त्या अत्यंत रम्य अश्या पर्वतश्रेष्ठावरीळ वनां- हणजे मात्र त्यांना तसे कारितां यावयाचे 
मध्ये असणाऱ्या कबेराच्या वनामध्ये वास्तव्य | नाहीं. ह्यास्तव, एक वर्षेपर्यंत तेथे गुप्त रूपाने 
करून विहार करू लागले. अस्त्रविद्येमध्ये परि- विहार करीत राहून तदनंतर त्या भूपाधम 
श्रम केळेला धघनर्थर नरस्रेष्ठ अजन अप्रतिम | दर्योधनाच्या राज्यप्राप्तिरषी फळ आणि रात्रु 
मंदिरे आणि नानाप्रकारच्या वक्षांनी आवत | वरूपी पुप्प ह्यांनी युक्त असलेल्या वैराची 
असलेलीं क्रीडास्थळे अवलोकन करीत सदो- | फेड करून आह्मी सुखाने अनयायांसहवतेमान 
दित सेंचार करूं लागला. हे राजा, यक्षपाति त्या नराधम दर्योबनाळा कटकाप्रमार्णे उपटून 
कुबेर ह्याच्या प्रासादाम'्ये वास्तल्य करावयास | काढन टाकू. नतर, हे धमराजा; तू ह्या एथ्वाच 
मिळाल्यामुळे त्या राज५ञाना मनप्यांमध्ये राज्य कर. हे राजा, ह्या स्वर्गतुल्य देशामध्ये 
येण्याची इच्छाच होईना. तो काळही त्यांना संचार करीत असल्यामुळें आह्यांठा आपला 
चांगळा आठेला होता अजनाची भेट झाल्या- | शोक नष्ट करितां येणे शक्‍य आहे. ह्यामुळे 
नंतर त्यांनीं तेथें चार वर्षे काढलीं, पण तीं आह्यी चिरकालही येथे राहूं. पण तस केल्यामुळें 
त्यांना अवघ्या एका रात्रीसारखीं वाटली. त्या- | हे भरतकलोत्पन्ना; स्थावरजंगमात्मक त्रेलोक्या- 
पूर्वीही त्यांची सहा वर्षे निवून गेलेली होतीं. | मध्ये पसरळेळी तुझी अत्यंत पवित्र अशी 
एकूण पांडव वनांत रहावयास लागल्यापासून | कीर्ति नष्ट होऊन जाईल; आणि  कुर्श्रेष्ठांचं 
दहा वर्षे निवन गेठेढीं होती. तदनेतर आवेश- | राज्य मिळविल्यास मात्र फार मोठी कोते 
शाली वायपत्र भीम, अजन आणि जवळ  मिळन आपल्या हातन मोठमोठी कार्यही 
जवळ रंद्रासारख असलेळे वीर नकुलसहंदेव घडणं शक्‍य आहे. हे राजेंद्रा, आतां तुला 
हे सवेजण एकांतांत धमराजाच्या जवळ बसन | ज कांहीं कुबेराकडून ]भेळत आहे ते सदो- 
हितकारक आणि प्रिय असें भाषण करूं | दितही मिळणे शक्‍य आहे. पण, हे भरतकुलो- 
लागले, ते ह्मणाळे, “हे कुरुराजा, तुझी प्रतिज्ञा त्पक्ना, ज्यांनी तुझा अपराध केला आहे 
खरी करून तुझ ।प्रय करावे ह्या हेतनंच अशा शनेचा निग्रह करण्याच आणि त्यांचा 
आहीं वनाचा त्याग करून अन॒यायांसहवते- बघ करण्याचे तू मनांत आण. हे राजा, 
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तुझ्याशी युद्ध करू लागल्यास प्रत्यक्ष इंद्राला 
देखील तुझे तेज सहन करितां यावयाचे नाहीं 
तुळा पाठबळही चागले आहे. कारण, गरुड- 
वाहन श्रीकूष्ण आणि सात्यकि हे तझ्या 
कायसिद्धथथं प्रवृत्त आले असन, त्याकरितां 
इंद्राशींही जरी संग्राम करावा लागला 
तरीही ते डगमगणार नाहींत हे नरपाति- 
श्रेष्ठा, सामथ्योमध्ये अप्रतिम असणाऱ्या अर्ज- 
ची व माझीही स्थिति तर्शांच आहे. 
त्या यादवांसहवतैमान ज्याप्रमाणे श्रीकृष्ण 
तुझ्या कार्येसिद्धीविषर्या उद्युक्त आढळा आहे, 
त्याप्रमाणे, हे नरपतिश्रेष्ठा, मी आणि चतर 
वीर नकलसहंदेव हेही आहा. साराश, आह्मी 
सवजण तुझ्या कार्येसिद्धीसच मुख्य समजत 
असल्यामुळे शत्रूशी जाऊन मिडू व त्यांचा 
नायनाट करून टाकू. " 
वेदपायन ह्मणाले:---तदनंतर धमे आगि 
अथे ह्यांचे ज्ञान असलेल्या उत्कृष्ट तेजस्वी व 
अत्यंत श्रेष्ठ अशा महात्म्या धर्मपुत्र य॒धिष्ठि 
राने त्याचा आभिप्राय जाणून कृत्रेरमंदिरास 
प्रदालेणा घातळी; आणि तेथील सवे मंदिरे व 
नद्या; सरोवरे व राक्षस ह्यांचा निरोप घेतला 
तदनंतर तो अंत:करण शुद्ध असलेला महात्म, 
घमराज आलिल्या मार्गाकडे अवलोकन करू 
लागला व पुन: पुनः त्या पर्वेताकडे पाहून 
त्याची प्रार्थना करू लागला. तेच ' मित्रांच्या 
सहाय्यानं शत्रूचा पराजय करून राज्य मिळ- 
विल्यानंतर इतिकतंव्यंतेची समापि झाली ह्मणजे, 
हे पवेतश्रेष्ठा, मी मनोनिग्रह करून पनरपि 
तपश्चय| करण्याच्या उद्देशाने तर्झ दशन घेईन. 
अर्से तो निश्चयपवक मनामध्ये हणाला 
तदनंतर तो करुदेशाधिपाते आपले कनिष्ठ बंध 
आणि ब्राह्मण ह्यांच्यासहवतेमान त्याच मागोने 
निघन जाऊं लागला. त्या वेळीं राक्षसांच्या 
टोळ्या करून बटोत्कचाने त्यांना खांद्यावर 
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घेऊन पर्वतावरील जलप्रवाहांतन पार पोहोचविले 
ते तेथन निघाळे त्या वेळीं अंतःकरण अत्यंत 
आनंदित आलेल्या लोमश महषींनीं, ज्याप्रमाणं 
पिता पुत्रांना उपदेश करितो त्याप्रमाणे त्या 
सवीनाही उपदेश करून अत्यंत पवित्र अशा 
स्वगलोकीं गमन केलें. पुढ त्यांस आष्टिपेणानेही 
तसाच उपदेश केला. तद्नंतर ते नरश्रेष्ठ पांडव 
रम्य अशीं तीर्थे, तपोवन आणि मोठमोठी सरो- 
वरे अवळोकन करीत प्रयाण करूं लागले. 


अध्याय एकरी सत्याहचरावा. 
याणा मॅ 00 
पांडवांचा द्वेतवनप्रवेश. 

वैशपायन हाणाले:---दिग्गज, किन्नर, पक्षी 
आणि उत्कृष्ट प्रकारचे जलप्रवाह ह्यांनी युक्त 
असलेल्या त्या पवेतश्रेष्ठरपी वसतिस्थानाचा 
त्याग करते वेळीं त्या भरतफलश्रेष्ठ पांडवांच्या 
मनाला आनंद होईना, तथापि तेथन ते निघाले 
तदनंतर कबेरास प्रिय असटेळा व शरत्काठीन 
मेाप्रमाणे दाश्रवण कात. असळेळा केळास 
पर्वेत दृष्टांस पडतांच त्या मरतकुलश्रष्ठांस पुन- 
रपि अत्यंत आनंद झाला. तथन धनष्य आणे 
खड्ग धारण करणार ते परुपश्रेष्ठ प्रख्यात वीर 
टेकड्या, पर्वेतावर्रीळ गदे आडीचे प्रदेश; 
सिंहांची वसतिस्थान, सेतु, साकु, कडे, त्या 
त्या ठिकाणीं असणारे सखल प्रदेश, पक्षी 
हरिणे आणि गज ह्यांनी सेवित अशीं दसरी 
मोठमोठी अरण्ये अवळोकन करीत गमन करू 
लागले, ह्याप्रमाणे रावेदिवस प्रवास करीत 
असतां ते परुषश्रेष्ठ सदोदित रम्य वनांमध्ये 
नद्या आणि सरोवरे ह्यांच्या तीरांवर अथवा 
पवतावरील लहानमोठ्या गहांमध्यं मक्काम करीत 
असत. ह्याप्रमाणे दुर्गम प्रदेशामध्ये अनेक 
मक्काम करीत करीत कल्पनातीत आकार अस- 
लेल्या केळास पवेतास उल्लुंबन केल्यानंतर ते 
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वषपव्यांच्या अत्यंत मनोरम आगि श्रेष्ठ आश्रमा-  चारक, व मुदपाकखान्यावर असठेळे अधिकारी 
मध्ये येऊन पोहोचले. त्या ठिकाणीं त्यानीं ह्यांची भेट घेतली. तेथे त्यांनीं एक रात्र सुखाने 
राजपि वषपवो ह्याची भेट घेतली असतां त्यांने वास्तव्य केले. नंतर घटोत्कच व त्याचे अनु 
त्यांचा बहुमान केला व तदनंतर ज्ञानसंपन्न अशा यायी ह्यांस निराप देऊन आपले सर्वे सासथे 
त्या पांडवांनी आपल्या पर्वतावरील प्रवासाचा | आगे रथ इत्यादिकांस अरोबर घेऊन ते 
वृत्तांत वृषपव्योळा विस्ततपणें सांगितला, पुढे जेथन यमुना नदी उत्पन्न झाली आहे त्या 
देव आणि मर्हांपे ह्यांनी सेवित अशा पर्वेतराजाकडे चालले. त्या पवेतावर गढूळ झरे 
त्याच्या पवित्र आश्रमामध्ये एक रात्र सखाने | वाहत होते व बफे पडलें असल्यामळे त्याने 
राहिल्यानंतर ते वीर कांही आयास न होतां जणू अंगावर वस्त्रच घेतलं आहे असे वाटत 
पुनरपि विशाळासेज्ञक बदरीमध्ये मक्कामास ये. होते. ह्यामळे याच्या टॅकड्या कांही ठिकाणीं 
ऊन पोहोचले.तेशरे त महापराक्रमी सवेही पांडव | तांबड्या व कांहीं ठिकाणीं पांढऱ्या अशा दिसत 
कुबेरप्रिय व देव आणगि सिद्ध ह्यांनी सेवित अशा होत्या. त्या ठिकाणी आल्यानंतर त्या पुरुष- 
सरोवरास अवलोकन करीत नारायणाश्रमा- श्रेष्ठांनीं विशाखयपनामक वनामध्ये वास्तन्य 

ध्ये वास्तव्य करू लागले; ह्यामळे त्यांचा | केळे. त्या महावनामध्ये वराहप्रभाति नाना- 
शोक नष्ट होऊन गेला. इतकेच नव्हे तर पाप । प्रकारचे पक्षु आणि पक्षी वास्तन्य करीत असून 
क्षालन झालेळे त्रह्मांपे ज्याप्रमाणे नंदनवना- केराच्या चत्ररशनामक वनाप्रमाणे त॑ सशोा- 
मध्ये वास्तव्य करून रममाण होऊन रहातात, भित दिसत होते. मुख्यत्वेकरून मृगया करीत 
त्याप्रमाणें त्या सरोवरास अवलोकन करून त्या पांडवांनी सखरूपपर्णे एक वर्ष काढले. त्या 
ते सर्वे नरस्रेष्ठ पांडपुत्र रममाण होऊन राठळे | ठिकाणीं पर्वताच्या गहेमध्ये भीमाची आणि 
ह्याप्रमाणे एक महिनाभर मद्रिकाश्रमामध्ये | मृत्यूमरमाणे उग्र स्वरूप असलेल्या व कषुघेने 
सखाने विहार केल्यानंतर ते मानव वीर पांडव. पीडित आलेल्या एका अत्यंत बलाढ्य भ्ज- 
आपल्या वेगाच्या अनरोधाने पण सवाना गाची गांठ पडला. ह्यामुळ भीमाचे अंतः- 
मिळून जातां येईल अशा रीतीने प्रयाण करून करण खद आणि मोह ह्यांनी न्याकूळ होऊन 
क्रमाक्रमाने किराताचा अधिपति सुबाहु ह्याच्या गळे. ह्या दुःखसमुद्रामध्ये घार्मिकश्रेष्ठ युधिष्ठिर 
देशामध्ये आठे. सबाहराजाचे नगर अवलोकन ' हाच भीमाला बेटाप्रमाणे आधार झाला 

रण्यापर्वी त्या नरवीर पांडवांस चीन, तषार, कारण; भीमाच्या सवेही अवयवांस त्या 
सवेही दरद देश, कलिंदरानाचाही अत्यत्कृष्ट सपाने पणेप्ण वेढिलेळें असतांही अमयोदपरा- 
भूमिप्रदेश आणि हिमाळ्यावरील दुर्गम प्रदेश क्रमशाळी अशा युचिष्ठिराने त्याला त्यांतून 
ह्याचे उळुधन कराव लागले. ते सवेही राजपुत्र | सोडविले. तदनेतर बारावे वर्षे जवळ आल्या- 
अथवा राजपोत्र आपल्या देशामध्ये आठे आहेत मळें त्या वर्षी वनामध्येच विहार करून रहा- 

सं ऐकून राजा सुबह त्यांना सामोरा गेळा. ण्याविषयींचा निश्चय केलेले व देदीप्यमान 
व करुकलश्रेष्ठ पांडवांनींही त्याचे अभिनंदन | अश्या कांतीनें व तपोबलाने यक्त असलेले ते 
केले. राजा सुञाहु ह्याची भेट घेतल्यानंतर कुरुकुलोत्पक्न पांडव त्या चेत्ररथतुल्य वनांतून 
त्यांनीं त्याजपा्शीं ठेवळेळे आपल विशोक- | निघाळे; व तथन ते मरुधन्वनामक « देशाच्या 
प्रमति साराथे, इंद्रसेनासहवतेमान सवे परि- | जवळ आल्यानंतर, सदोदित मुख्यत्वेकरून 
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काकाला मा० वाकता 
घनुर्विद्येवरच प्रेम करणारे ते पांडव सरस्वती- | आश्चयेकारक गोष्टींनी युक्त असलेल्या वना- 
च्या तीरावर जाऊन तेथून वास्तव्य करण्या- मध्ये येऊन ते उग्र धनुप्य धारण करणारे 
च्या इच्छेने द्वेतवननामक सरोवरास गेले. ते | पांडव वास्तव्य करूं लागळे असतां, भीमसेन 
द्वैतवनामध्ये येऊन राहिळे आहेत अस पाहून कमरेस खड्ग लटकावून आणि हाती धनुष्य 
तपश्चयी, दम आणि सदाचार ह्यांनी युक्त घेऊन देवगंधर्वांनीं सेवित अशीं तीं अरण्ये 
असलेले वानप्रस्थाश्रमी ळोक आसनाकारितां | साहनिक रीतीनें अवलोकन करूं लागला. 
दर्भ व पाद्यादिकांकरितां उदकपात्र घेऊन | त्यानें देव, क्रांष, सिद्ध ह्यांचा संचार अस- 
सत्कार करण्याकरितां त्यांजकडे आठे. त्या लेळे आणि अप्सरांच्या सयुदायांनीं सेवित 
ठिकाणीं सरस्वती नदीच्या तीरावर पायरी, ' असे हिमाल्य पर्वतावर्रील उत्कृष्ट प्रदेश अव- 
बेहडे, रोडा, वेत, बोरी, खेर, शिरस, बेल, लोकन केले. हे प्रदेश चकोर, चक्रवाक, जीवं- 
हिंगणमिद्रे अक्राड आणि शमी हे वक्ष असून | जीवक, कोकिळ आणि भुंगराज ह्यांच्या मंजूळ 
कारव्याही होत्या. द्यामुळें त्या वनास एक ध्वनीरने भरून गेळेंळे होते. त्या ठिकाणीं 
तऱ्हेची शोभा आलेली होती. त्या ठिकाणी ' बर्फाचा संपर्क आल्यामुळें सुकुमार आलेले, 
पक्षी, गेघधे आणि मर्हाषि ह्यांस प्रिय व देवतांचे ' सदोदित पुर्पम आणि फळें असलेले व अंतः- 
केवळ निवासमंदिरच असलेल्या सरस्वती | करणास आणि नेत्रांस आनंदित करून सोड- 
नदीच्या तीरावर आनंदाने संचार करीत ते. णारे कायासंपन्न असे अनेक वृत्त होते. त्या 
राजपुत्र पांडव सुखाने विहार करूं लागले. वेळीं ज्यामध्ये हस, कारंडव इत्यादिक जल- 


। ह 


. ' चर पक्षी वास्तव्य करीत असून ज्यांतील जल 

अध्याय एकरी अइश्याहत्तरावा., बैदर्यरत्नाप्रमाणे स्वच्छ आणि बरफी प्रमाणे 
-:९!-ण शीतळ आहे, अशा त्या पवतावरील नद्याही 

अजगराचें भीगसेनास धरणे.  । भीमसेन अवलोकन करीत होता. त्या पर्व 
जनमेजय ह्ाणाळा:---हे मुने, दहा हजार , तावर असणारी देवदारु वृक्षांची वनं, त्यांतील 
हत्तींचे सामथ्ये असणाऱ्या मयेकर पराक्रमी । वृक्ष गगनचुंबित असल्यामुळें, मेघांस अड- 
भीमसेनाळा अजगरापासून इतकी अत्यंत मीति , वन धरणारी जाळींच आहेत की काय अशीं 
कशी प्राप्त झाळी ? सामर्थ्याच्या गवीने धुंद | भासत होतीं. त्या वनामध्ये चंदनाचे व उंच 
होऊन गेलेला जो भीम पुलस्त्यपुत्र कुबेर | उंच अशा कृप्णागरूचेही वृत्त होते. पुढे तो 
ह्यासही युद्धा थ आह्ान करीत होता व' महाबलाढ्य भीमसेन शद्ध अशा जणांनी 
ज्याने सरोवराच्या तीरावर युद्ध करून यक्ष-  मृगांस विद्ध करीत करीत सपाट अशा मरु” 
राक्षसांचा वध केला तो शत्रुमदैक भाम भन्वप्रदेशामध्ये मृगया करण्यासाठीं धांवत 
भीद्वीने ग्रस्त छोऊन गेळा असे आपण सांगत संचार करूं लागला. त्या शकडो हत्तीचे 
आहां. तेव्हां हे झाळें तरी कसे, हे ऐकण्याची  सामथ्ये असलेल्या महाबलळाद्य आणि प्रख्यात 
मळा इच्छा आहे. कारण त्याविषयी मला अशा भीमसेनाने मोठमोठे डुकर-त्यांजवर 
फारच कौतुक वाटत आहे. | बलात्कार करून ठार मारिले; मृग, वराह 
वेशंपायन ह्मणाळे:---हे राजा; वृषपन्या-| आणि महिष यांचाही त्या महाबाहु आणि 


च्या आश्रमांतून निघून त्या नानाप्रकारच्या ! भयकर पराक्रमी भीमसेनानं त्या त्या ठिकाणीं 
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वध केला. शेकडा हत्तीचे सामथ्ये असणारा 
शेंकडा मनप्यांस पिटाळन लावणारा आणि 
सिंह किंवा व्याघ्र ह्यांच्याप्रमार्ण पराक्रम कर- 
णारा तो महाबलाढ्य भीमसन त्या अर 
ण्यांतीळ वक्ष उपटन वगाने मोडन टाके 
लागला; त्यामळ होणाऱ्या ध्वनीमळे पथ्वी- 
वरी सवे प्रदेश आणि वने ध्वनीने भरून 
जाऊं लांगढी. तो निर्बांधपणं पर्वेताची शिखर 
तडवन त्यांतत आवाज काढ लागळा व कांही 
बक्ष फंकन पथ्वीस 'घ्वनिप्ण करून सोड 

गळा. तसच तो निभयपणं वारंवार उड्या 
मारू लागला. शडड ठोकं लागला; मिहनाद 
करूं लागला आणि टाळ्या वाजव लागळा 
ह्याप्रमाणे सामथ्याच्या योगाने ' चिरकाल 
गर्विष्ठ होऊन गेळेला तो भीमसन त्या वनामध्यं 
अशा प्रकारचे वतन करूं लागला असतां त्याच्या 
गर्जनेमुळे भयभीत हाऊन अत्येत सामथर्य- 
संपत्न असे गजश्रेष्ठ व महाबलाढ्य पिह गहा 
सोडून निघन गेले. तो भीम एखाद्या ठिकाणी 
१गाने धावत, कांही ठिकाणी उभा रहात, 
व कोठ «सत बसत मृगप्राप्तीच्या इच्छेन 
त्या अत्यंत भयंकर अशा अरण्यांत निबंध 
प सेचार करू लागळा. तो मनप्यश्रेष्ठ 
महाबलाढ्य भीमसेन त्या अरण्यामरध्ये वन- 
चराप्रमाणे पायांनी चाळे लागला व त्या 
अरण्यांत गेल्यानंतर मोठमोठ्या आश्चयकारक 
गजना करून सवही प्राण्यांस भयभीत करून 
सोडं लागठा. तेव्हां गहांमर्ध्य वास्तव्य करणारे 
सपे त्याच्या त्या गजनेने भयभीत होऊन 
पळून जात असतां तो देवश्रष्ठाप्रमाणे दिसणारा 
महाबलाढ्य भीमसेन हळ हळ त्यांच्या पाठी 
मागून जाऊं ळागला. तेव्हां त्याला अंगावर 
शहारे आणणारा असा एक धिप्पाड शारी 
राचा भुजंग दिसला 


३ वनपवे. 
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१६१९ 
सवही गहा व्याप्त होऊन गेलेली होती. त्याचे 
शरीर ह्मणजे पवताप्रमार्ण विशाळ व ह्मणूनच 
प्रमाणाच्या बाहेर होते. तो महाबलाल्य असन 
त्याच्या अगावर चित्रविचित्र केश असल्यामुळं 
तो अनेक प्रकारच्या वणीनीं युक्त आहे असं दिसे 
त्याची कांति हळदीप्रमाण होती. त्याचं तोड 
गहेच्या आकाराचे असन त॑ चार दष्टांच्या 
योगाने विराजमान होत. तसंच त्याचे नेत्रही 
देदीप्यमान आणि अव्यंन आरक्तवणे असन 
तो. वारवार आपल्या जनिव्हांनी ओषऐ्टप्रांत 
चाटीत होता. तो संहार करणाऱ्या प्रलयकालीन 
यमाप्रमाणें असल्यामुळें सवही प्राणी त्याला 
पाहन भरामीत होऊन जात असत. तो 
श्रासोच्छवासरूपी पिंहनादाच्या योगाने जण 
सवे जगताळा दरडावीत आहे असं वाटे. 
असो; पुढें त्या अजगरानें अत्यंत क्रोधाने 
भीमसनावर एकदम धावन जाऊन त्याचे 
दोन्ही बाह जोराने पकडले. त्या अजगराच्य 
शरीराचा स्पश होतांच भीम एकाएकीं मूच्छित 
होऊन गेला. कारण, त्या अजगराला तशा 
प्रकारचा वरच मिळालेला होता. भीमसेनाच्या 
बाहंमध्ये असलळें दहा हजार हत्तींचं सामथ्ये 
ह्या वेळी इतर प्राण्यांच्या बरोबरीस टिकेनास 
झाल. ह्याप्रमाणे त्या भजंगाच्या ताबडींत 
मांपल्यानतर पुढ हळहळ तो तेजस्वी भीम 
तडफड करूं लागला; पण त्याला कांहीही 
कतंव्य बजावितां येईना. त्या सिंहाप्रमाणे अस- 
णाऱ्या महाबाह मीमसनाला जरी दहा हजार 
हत्तीचे बल होते, तरीही अजगरास अगस्त्यान 
दिळेल्या वरामळें त्याला कांहीएक सुचेनासे 
झाळेव त्या अजगराने पकडतांच तो निबेल 
होऊन गेला. त्या वेळीं अजगराच्या तडाक्यां- 
तन सटण्याविषयी त्यांन पराकाष्ठेचा प्रयत्न 


तो त्या पवतावरील | केला; तथापि त्या अनगरास कोणत्याही प्रकार 


दुगेम प्रदेशामध्ये असन त्याच्या शरीरानं ती | पीडित करण्याविषयी तो समर्थ झाल नाही 
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श्रीन्ममहाभारत. 


[ अध्याय १७९. 


खरोखर माज संदेव हणनच 


अध्याय एकशे एकोणऐशींवा. “ हे महाबाहो, 


1. अजगरभामसवाद. 

वैशंपायन हाणाले:--अशा रीतीने त्या 
सर्पाच्या तावडींत सांपडल्यानतर तो महा- 
तेजस्वी भीमसेन त्या सर्पाच्या प्रचंड आणि 
आश्चयेकारक अशा वीर्यीविषयीं विचार करूं 
लागला आणि बद्धिपनेक त्याला हणाला कीं 
५: हे भ्जंगश्रेष्ठा, त कोण आहेस १ आणि 
मला घेऊन तं काय करणार? मी धरमरा- 
जांचा पाठचा अंघ पांडपुत्र भीमसेन आहे 
मला दहा हजार हत्तीचे बळ असतां मला तं 


मी क्षधित झाला असतां देवांनी फार दिवसांनीं 
आज तुझ्या रूपाने हे भक्ष्य मळा आणून 
दिळ आहे, आतां मी तुला भक्षण करणार! 
कारण, प्राण हा प्रत्येक प्राण्याला प्रिय आहे. 
हे शत्रमदैना वीरा, मला हे सर्पस्वरूप कर्से 
प्राप्त झाळे त॑ मी आतां अवदय सांगतो 
हे सजनश्रेष्ठा त॑त॑ ऐक. मला मह्षींच्या 
कोपामळें ही अवस्था प्राप्त झालेली असन; 
शापाचा शेवट व्हावा अशी इच्छा असल्या- 
मुळें मी त्याविषयीचा सर्व वृत्तांत तुला 
सांगता. नहप नांवाचा एक राजर्षि तझ्या 


आपल्या अधीन के करून सोडिळेस? माने कानावर आलिळा असेल हं अगदीं उघड आहे 
वर आयाळ अतलेळ सिंह, वाघ, रानरेडे | कारण, ता तझ्ञाच पवञज असन आपल्या 
आणि हत्ती इत्यादिक शेकडा प्राणी मजपुढे पर्वेजांचा सदाचारी व वशधारक असा पृत्र 
आले व मीं संग्रामामध्ये त्यांना ठार करून | होता. तोच मी होय मीं तपश्चया, अनेक 
सोडिले, तर्सेच हे पन्नाश्रष्ठा, राक्षस, पिशाच | यज्ञ, विद्या, कुलीनता आणे पराक्रम ह्यांच्या 
आणि महाबलाल्य पत्नग हे देखील माझ्या ' योगाने निरुपम असं त्रेळोक्याचे आधिपत्य 
बाहेचा तडाखा सहन करण्याविषयी समथे संपादन केलें. तेव्हां सवेही राजांना नष्ट करून 
नाहींत. असे असतां ज्या अथी मी उद्योग | सोडणारा मद माझ्याही शरीरामध्ये वास्तव्य 


करीत असतांही त॑ मळा आपल्या 
करून सोडल आहेम, त्या अर्थी तझ्या ठिकाणी 
कांहीं विद्येचे सामथ्ये आहे काय £ किंवा 
कोणीं तुला वरदान दिळे आहे? खरोखर मनु 
प्यांच्या अंगीं पराक्रम असतो हे हणणे खोटें 
आहे असे माझ्या बद्धीला वाटे लागळे. कारण 
हे नागा; ह्या वेळीं मार्श प्रचंट सामथ्ये तं 
कठित करून टाकिलेस ! 

वेशपायन ह्णाले:--क्वेश न पावतां कम 
करणारा वीर भीमसेन असे भापण करूं लागला 
असतां आपल्या प्रचंड शरीराने जखडन त्या 
सपोने त्याला चाहोकडन वेटाळे घातलं 
ह्याप्रमाणे त्या महाबराह भीमसेनास जख 
डून टाकिल्यानंतर त्याचे पुष्ट असे बाहु 
सोडन देऊन तो भजंग असे ह्मण लागला, 


अधीन करूं लागला: व त्यामळे श्रेष्ठ श्रेष्ठ अशा 


हञार मुनींना माझी पालखी वहावी लागे, 
तेव्हां महात्म्या अगस्त्याने मळा राज्यभ्रष्ट 
केळं व त्यामळे अशा तर्‍हेची स्थिति प्राप्त झाली 
पहा हे माझे देऊ! बाबारे सामथ्ये, उत्साह 
शक्ति अथवा सहाय्यजरल ह्यांच्या योगाने किंवा 
बद्धीच्या योगाने देवाच्या फेऱ्यांतन कोणा- 
लाही सटतां येत नाहीं. तपतेच, जर बाद्धि 
आणि शोये हीं संपत्तीच्या वद्धीला कारण 
असतीं तर मग बद्धिवान आणि शोयसंपन्न 
अश्शा लोकांना केव्हांही विपत्ति प्राप्त झाली 
नप्तती. पण बुद्धिमान्‌ आणि शर असेही 
लोक द:खामध्ये आपलें जीवित कंठित आहेत, 
आणि भित्रे व मृखे लोक सुखी आहेत अर्स 
दिसन येत. ह्यामळे, देव हेच सखार्चे किंवा 


११ आजगरपवे. । ३ वनपवै. ३९२९ 
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सन्ट, 


दुःखाचे कारण आहे असे म्हणावे लागते. त्यांचं बळ नष्ट होऊन जाईल.” असेही मज- 
हझणनच, तशा स्थितींत असतां मी ब्राह्मणांचा विषयीं अंत:करणांत प्रेम उत्पन्न झालेल्या त्या 
अपमान करून व अगस्त्याचा शाप झाल्यामळें दयाशील ब्राह्मणाचे भाषण माझ्या कानीं 
ह्या अवस्थेस पोहांचळा आहे. पहा हं माझें पडळ व मंतर ते अंतधान पावले. असो: हे 
दैव ! आतां तूं माझा दायाद असून तुझ्या | अत्यंत कांतिसंपक्ना मामा, तो अत्यंत दुष्कमी 
दर्शनानेंही माझ्या अंतःकरणांत अतिशय असा मी ह्या सर्पयोनीमध्ये प्राप्त होऊन अप- 
प्रीति उत्पन्न होत आहे व ह्मणूनच तूं मळा वित्र अशा नरकामध्यं शापांतून मुक्त होण्या- 
अवध्य आहेस. अस असतां आज मी भक्षणा- च्या काळाची प्रतीक्षा करीत राहिली आहे.” 
च्या कामा तुझा उपयोग करणार ! तेव्हां, ह एकून महाबाह भामसन त्या भजंगाला 
आतां देव कर्से आहे ते तंच पहा ! माझ्या हणाला, “ ह महासर्पा, मी तुजवर कोपही 
नबंधनांत गज अथवा महिष किंवा दुसराही करीत नाहीं व तझ्या तावडीत सांपडला हणून 
कोणी मध्यान्हकालीं सांपडला तर, ह पुरुप- ' स्वतःलाही कमी समजत नाहीं. कारण, सख 
श्रेष्ठा, त्याची केव्हांही सटका व्हावयाची नारी, अथवा द:ख ह्यांची प्राप्ति झाली असतां मनष्य 
असे ठरलेलं आहे. साराश, हे कोरवश्रष्ठा, केव्हां केव्हा सामथ्यसंपत्न असतो आणि 
तुळा केवळ तिथेग्योनीमध्ये असणाऱ्या एखाद्या केव्हा सामथ्यशन्यही असतो. तेव्हां, दुःखाची 
य:ःकश्चित्‌ सपाने धरिला नसून मीं धरिळेटा प्राप्ति झाली किंवा सुखाचा नाश झाला तरी 
आहे. कारण, मला असे वरदानच आहे. अंत:करण ख्रित्न होऊं देऊं नये. उद्योगाच्या 
ज्यामध्ये इंद्र वास्तव्य करितो अशा विमाना- योगाने देव चकाविता येणें कोणाला शक्‍य 
च्या अग्रावरून जेव्हां वेगानं मी खाटी पड | होणार आहे : अथात कोणासही नाहीं; व 
लागलो, 'तेव्हां माझ्या शापाचा शेवट करा !' हणूनच देव हेंच श्रेष्ठ असन उद्योग व्यथे 
असे मीं भगवान्‌ मनिश्रेष्ट अगस्त्य ह्यांस हटलं. आहे. अर्धं मी समजतो. कारण, सतःच्या 
तेव्हां त्या तेजस्वी मनीचे अंतःकरण कृपापणे | बाहबलाचा आश्रय करून असणारा मी ह्या 
होऊन ते मला ह्मणाळे कीं, ' हे राजा, कांहीं | देवाने झपाटल्यामळे कारण नसतां आज ह्या 
काल निघून गेल्यानंतर तझी ह्या शापांतन ठिकाणी ह्या स्थितीला येऊन पोहोचला आहें! 
मुक्तता होईल. ' तदनेतर मी भूमीवर पडलो, पण मळा आज मी ज्यांना अरण्यामर्ध्ये सोडून 
पण माझी स्मरणशक्ति नष्ट झाली नाहीं. पवी आढळा त्या माझ्या राज्यभ्रष्ट झालेल्या बंध- 
घडलेल्या ज्या ज्या गोष्टी जसजशा मळा विषयीं जितके वाडेट वाटत आहे, तितक्रे स्वतःचा 
आढळून आल्या आहेत; त्या त्या तसतशा | नाश झाल्या>ददलही वाटत नाही. ह्या अत्यंत 
माझ्या स्मरणामध्ये आहेत. मळा अगस्त्य दर्गम व यक्ष आणि राक्षत्त ह्यांनी व्याप्त अशा 
मनींनी अर्त सांगितल आहे कीं, “' आत्मा- ' हिमवानू परवेतावर माझी मागेप्रर्तीक्षा करीत 
नात्मविवेकाचं ज्ञान असलेला जो पुरुष तुझ्या | राहिळेळे ते माझे बंध, मी गेलां नाहीं हणजे 
प्रश्नांची उत्तरं देईळ तो तुला शापमुक्त कररील.'/ ' व्याकूळ होऊन पडतील आणि माझा नाश 
तसेच, “' हे राजा, तं ज्याला धरशील झाला असं ऐकिठं हणजे तर ते उद्योग करा- 
तो प्राणी जरी तुझ्यापेक्षा अधिक आणि वयाचे सोडन देतील, कारण, त बमशील अस- 
अतिशय बलवान्‌ असळा तरीही तत्काळ ' ल्यामुळ त्यांना हा उपह्रयाप करावयास नको 
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आहे. तरीही राज्यळाभामुळें मीच त्यांच्या 
आचरणाला प्रतिबंध करीत आहे, अथवा 
ज्ञानसंपन्न अजन खिन्न होणार नाहीं. कारण; 
त्याला सवे प्रकारच्या अस्त्रांचे ज्ञान असन 
देव, गंधवे अथवा राक्षस ह्यांनाही त्याचा 
पराजय कारितां येणे अशक्‍य आहे. तो अत्यंत 
बलाढ्य महाबाह अजन जरी एकटा असला 
तरीही हां हां हणतां प्रत्य देवेंद्रालाही 
पदच्युत करूं शकेळ. मग सर्वही लोकांच्या 
ह्वेषास पात्र झालेला, गवे व मोह ह्याचें आ- 
श्रयस्थान बनन गेलेला व कपटाने दत खेळ- 
णारा जो धतराष्ट्रपुत्र त्याची तर कथा काय? 
सारांश, बंधबद्दल मळा शोक करावयास नको 
पण पुत्राविषयी लोम असटेर्या माझ्या दीन 
मातेविषयीं मात्र मळा वाईट वाटत आहे. ती 
शत्रहन आमचा अत्यंत उत्कप व्हावा अशी 
नेहमीं आशा करीत असते. हे भजंगमा; 
माझा नाश॒ झाला तर त्या माझ्या अनाथ 
मातेचं के होईल ! सारांश, माज्ञे ते सवेही 
मनोरथ निप्फळ होऊन जाणार ! तसेंच, 
माझ्या बाहजलाच्याच योगानं प्रत्यही संरक्षण 
होत असल्यामळे स्वतःला शार समजणारे व 
वडील मनप्यांच्या आज्ञेत वागणार आवळे- 
जावळे ज्ञ नकुल आणि सहदेव;त्या उभयतांचा 
उत्साह, वीये आगि पराक्रम हीं माझ्या 
विनाशामुळें नष्ट होऊन ते खिन्न होऊन जातील 
असे मला वाटत ! 

ह्याप्रमाणें सपाने आपल्या शरीराचे विळखे 
धाळन आवळन टाकलेला तो भीमसेन अनेक 
प्रकारे विळाप करूं लागळा. तरी पण त्याला 
हालचालही कारितां येईना 

धभराजास अपशकुन व त्याचें 
भामाच्या शाधयाथ प्रयाण 

इकडे, ज्यांचे दशन अनिष्ट असे भयंकर 

उत्पात होत आहेत असा विचार मनांत येऊं 


भ्रांमन्महामारत 


डा डाडडलडच 


[ अध्याय १७९, 


गल्यामुळें कंतीपुत्र युधिष्ठिराचें अंतःकरण 
अस्वस्थ होऊन गेलं. कारण, त्या वेळीं त्या 
आश्रमाच्या दातिणेस उभी राहून एक कोल्ही 
पेटलेल्या दिशेकडे तोंड करून भयभीत होऊन 
भयंकर आणि अमंगळ शब्द करीत होती. 
एकच पंख, पाय आगे नेत्र आल्यामळें दिस 
ण्यांत भसर दिसणारा वटडे नांवाचा पक्षा 
निस्तेज हाऊन सयाच्या संमख रक्त ओकीत 
आहे असे दिस ठागळें. वाळचे कण वाहन 
आणणारा, रूक्ष आगि प्रचंड असा वारा वाहू 
लागठा. डाव्या बाजस सवे प्रकारच्या पांचे 
आणि पक्ष्यांचे आवाज होऊं लागले. पाठी- 
मागच्या बाजस कृप्णवणे काक ' जा, जा, 
असा शळ्द करूं लागळा; धमराजाचा उजवा 
बाह वारंवार स्फुरण पावे लागळा; हृद्य आणि 
डावा पाय ह्यांचा दाह होऊं लागला; आणि 
उजव्या नेत्राळा अनिष्टसचक विकार होऊ 
ळागला. तेव्हां, हे भरतकलोत्पत्ना, ज्ञानसंपन्न 
अशा धमराजाला कांडी तरी मोठं सेकट उप- 
स्थित झाळें आहे असे वाटळे व त्यान द्रोप- 
दीला प्रश्न केला कीं, “भीम कोठें आहे :! हे 
ऐकन तिनें '* भीमसेनालळा जाऊन फार वेळ 
झाळा , असं सांगितठे. हं ऐकन तो महा- 
भाह धोम्य मनीळला बरोजर घेऊन निघाला 
जाते वेळीं त्याने अजेनास द्रोपदीचे संरक्षण 
करण्याविषयी व ब्राह्मणांस नकलसहदेवांचे 
संरक्षण करण्याविषयी सांगितळें. पुढें तो कुंती- 
पुत्र प्रम धर्मराज त्या आश्रमापासूनच भीम- 
सेनाची पावलं ओळखन त्याचा शाध करू 
लागला. पवेदिशेस गेल्यानंतर त्याला हत्तींच्या 
कळपांतीळ मोठमोठे म्होरके दिसळे व भीम 
गेल्याच्या जीवर ग्वणा आहेत अशी भमिही 
आढळली. तदनंतर हजारा हरिणे व शकडो 
सिह वनामध्थ पडळेळ पाहून तोच भामसे- 
नाचा मार्गे आहे अर्से ओळखुन तो त्याजवरून 
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जाऊं लागला. तो वायवेगी भीमसेन पदांना, सप हाणाला:--हा माझ्या तोंडाशी 
धरण्याकरितां घावत अमता त्याच्या माड्या. आलेला राजपुत्ररूपी आहार मला मिळाला आहे 
पासून उत्पन्न झालेल्या वायूच्या योगान तेव्हा आता तू जा. येई राहूं नको. नाहीं तर तूं 
वक्ष मागामध्ये उन्मळन होऊन पडलले होत.  देखीळ उदया माझ्या भक्ष्यस्थानी पडशील 
ह्या खणांच्या अनुरोधाने गेल्यानंतर, ज्या | युविष्ठिर ह्कणाला:-हे सपा, हा युधिष्ठिर 
ठिकाणी रूक्ष असा विपुळ वारा वहात आहे. तुठा प्रश्न करीत आहे, तर तं खरे सांग कां 
व पालवी नसलेल्या वक्षांची गदी होऊन त॑ काय देव आहेस? कीं देत्य आहेस! 
गेळेळी आहे, तसेच जो काटेरी वक्ष, पापाण, | अथवा भगवान सपराज आहेस? तसच, हे 
वक्षांचे सोट आणि ळहान लहान अरे ह्यांनी  भजंगा, तं ह्या मीमाळा कोणत्या उद्दशान 
व्याप्त झाला असून अत्यंत दुगम, खाच ग्रासठ आहेस? तुळा आह्यी काय आणून 
खळगे असलेला, विशाल आणि निजेन आहे. | दिले तर, अशवा कशाचे ज्ञान माले तर तं प्रसंन्न 
अशा एका निजन प्रदेशामध्ये पतताच्या एका | हाशील? तरा मी कोणत्या प्रकारचा आहार 
दरीत एका प्रचंड भूजंगान धरल्यामळे निश्चष्ट देऊ? आणि तं ह्याला कसा सोडशील? 
होऊन गेळेला आपला कनिष्ठ बंधु भीमसन | सपे हणाळा.--हे निप्पाश राजा; मी 
त्याच्या दृष्टीस पडला. तुआा पूवज अप्तन चेद्रापामुन पाचवा पुरुष 
. वन्त | आयुनामक राजाचा पुत्र नहुपसज्ञक राजा 
अध्याय एकरा एशावा. | हाता. मा शनक यक्त, तपद्थया, षैदाध्ययन; 
"० | इंद्रियानिमट आणि पराक्रम याच्या योगानें 
अजगराचीं व युधिष्ठराचीं प्रश्ञात्तर, | अवड अस त्रळोक्याचे ऐश्वर्य संपादन केळे. 
वद्वापायन हणाले: -राजा, सपानं शरीरास | त एख्वय निळतांच मजला गव चढला व 
विळखे घातलेल्या त्या आपल्या [प्रिय बंधूची गाठ ' हणूनच हजार त्राह्मणास माझी पालखी 
पडतांच ज्ञानसंपन्न युविष्ठिर त्याला द्वाणाला, "बहावा ळॉंगेड हे पथ्र्वीपते, ह्याप्रमाणे ऐश्वये- 
“हे कुंतीउञ्रा, तजवर हे सैफट कसे ओढवळे मदान मत्त होऊन जन्हां मी ब्राह्मणांचा अप- 
आणि हा पर्वेतप्रास शारीर असळळा सपश्रेष्ठ कोण | मान करूं लांगळो, नेव्हा अगस्त्यांन मला ह्या 
आहे?” ह एंकन, आपला ज्येष्ठ अव धमराज  दरोळा पाहाचावळ, तथाप, हे पांडपुत्रा राजा 
आला आहे असत पाहून त्या सपाने आपणास | यंविष्ठिरा, त्या महात्म्या अगस्त्याच्याच अनु 
घरल्याचें सव वत्त मीमान त्याला सांगितल.  ग्रहान अद्यापपयत माझ ज्ञान नष्ट झाललें 
भीम ह्गाळा:---हे आया, हा महाबळ , नाही. मळा आज दिवसाच्या सहाव्या महर्ता 
संपत्नञ नहषनामक राजषिं मरणोत्तर सपे ये तञा कनिष्ठ बंध हा आहार मिळा- 
आळा अमन त्यांन मळा भक्षण करण्यासाठी | ळळा आह. तेव्हा मी ह्यालाही सोडीत नाही 
वरिल आहे. हं ऐकून यथिष्ठिर त्या सर्पाळा | आगि दसरीही कशाची इच्छा करीत नाहीं 
हणाला, “ हे आयण्मन, तहा नि'सीमपरा- ।एंथाप आतां ज मी प्रश्न करीन त्यांची जर 
कमी अशा माझ्या बेघळा साडन दे, हणम तं उत्तर दिळीस, तर मात्र मी तभा बघ भीम- 
आह्मी तुझ्या क्षुवरचे निवारण होण्यासाठी दु- | सन ह्याला साडून देईन 
सरा कांही आहार देऊं,” युधिष्ठिर हझणाला:--सपो, " तू आपल्या 
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इच्छेप्रमाणे आपले प्रश्न सांग,ह्मणजे मी त्याची 
उत्तर देईन. मग पाह या; मला त्यांच्या 
योगाने तुझ्या ठिकाणी संतोष उत्पन्न कारितां 
येतो कीं काय ते! कारण ब्राह्मणांचे ( त्रह्म 
निष्ट मनुष्याचें ) जे ज्ञेय आहे त्या परब्रधा- 
चेही ज्ञान तुला आहे, मग इतरांचे तर 
काय असेलच ! तेव्हां हे सपराजा, प्रथम 
मी तुझे प्रश्न ऐकतो व नंतर त्यांची उत्तरे देतो. 

सर्प हणाला:---हे राजा, ब्राह्मण कोणास 
हणावे, आणि ज्ञेय असरे काय आहे, हे तूं 
मला सांग. ते सांगण्याचे सामथ्ये तुझ्या अंगीं 
आहे. कारण, तझ्या वाक्यावरून तझी बद्ध 
अलोकिक आहे असे माझे अनुमान आहे 


““* “7४-७८ लाळ पकड या पला -*मााााशा मिड शुशआाबबगखबा व 


श्रीमन्महामारंत. 


[ अध्याय १८० 


युधिष्ठिर हमणाला:---हे सपश्रेष्ठा, ज्यच्या 
अगीं सत्य, दान,क्षमा,सुस्वभाव, घातुकपणाचा 
अभाव, तप आणि दया हीं दिसन यतात; 
त्यासच ज्राह्मण असे ह्मणावयाचें. तसेच; हे 
स्पा, ज्या ठिकाणीं प्रविष्ट झालेले लोक केव्हांही 
शोक पावत नाहींत आणि ज्या सुखदुःख- 
शून्य असणाऱ्या वस्तूस परन्रह्म असे ह्मणतात, 
तंच ज्ञेय होय. आतां तुळा आणखी काय 
विचारावयारचे आहे? 

सपे हणाला:--तुर्झे हणणे बरोबर नाहीं. 
कारण, सत्य आणि वेद हीं चारही वणाचीं 


न प्ाप्क्णापा 


सगतिच लागणार नाही, “ जै बावन्नकशी असेल 
तेंच खरें सुबर्ण; बाकी सव माती. ” असें लोकां- 


7 777) मध्यें झणत असतात हे सवासच विदित आहे 


१ टाप-ह्या अव्यायांत आह्णणासंबंधान जें पण त्यावरून बावन्नकशी नसेल त सुबणे माती 


विवेचन कलेळें आहे तें फार दुबोध असल्यामुळें 
त्याबरून साधरण लोकांचा गेरसमज होणें संभवनीय 
आई. ग्रास्तव, त्या संबंधानें थोडसे लिहिणे भाग 
वाटल्याबरून आम्दी ते सक्षित्रपणें लिहीत आहो, 

कोणत्याही सय्रेथांतील तात्पर्याथ ठरवाबयाचा 
असेळ तर तो उपक्रम, उपसंहार, अभ्यास, अपू- 
वेता, फल इत्यादिकांवरून ठरविला पाहजे असा 
नियम अमल्यामुळें, ह्या अध्यायाचे तात्पयं ठरवि- 
तानांदहा उपक्रम आणि उपसंहार ह्यांचा विचार 
करणें भाग आहे. तो केला असता असें दिसून 
येते की, ह्या अध्यायामध्यें युधिष्ठिराने सदाचार- 
संपन्नता हच त्राह्मणाच्या त्राह्मणत्वाचें कारण आहे 
असे सिद्ध केलेले आई. हणूनच सर्पाने प्रथम 
ब्राह्मण कोणास झणावें ? असा सामान्य प्रश्न करून 
युधिष्ठिराने दिलेल्या उत्तरावर, सत्यसंपन्नत्वादिक 
त्राह्मणलक्षण शूद्रांच्याही ठिकाणीं दाष्टिंगोचर होतें 
असा त्याजवर आक्षेप केलेला आहे. ह्यावरून 
शाद्र ही जाते ठरलेलाच आहे, असे ₹पष्ट होत 
आहे. पुढें युधिष्ठिराने उत्तर देऊन त्यांत न्राहझमण 
हा त्राझण नव्हे व शूद्र हा यूद्र नव्हे असे ज॑ 
म्हटलें आहे, त्यावरूनही त्राह्षण आणि शूद्र इत्या- 
दिक जाति ह्या सिद्धच आहेत असें सिद्ध होतें. 
तर्से नसले तर॑युधिष्ठराच्या वरील ह्मणण्याची 


असा अर्थ घ्यावयाचा नसून, बावन्नकशी असणे 
हा सुवर्णांचा अत्युत्कृष्ट गुण होय इतकेंच सिद्ध 
करावयाचें असंत. शिवाय, अद्या वाक्यांमध्ये ज्या 
धर्मांचे ज्या वस्तुवर विधान करावयाचें असेल तो 
धम त्या वस्तूवर मुळापासूनच सिद्ध असतो हें 
लक्ष्यांतच ठेविले पाहजे. हणूनच, ज्या ठिकार्णी हीं 
सत्यादिक लक्षणें दिसून येतील तोच ब्राह्मण असून 
ज्या ठिकाणीं तीं नसतील तो श्द्र होय असें ज॑ घर्म- 
राजाने सांगितले आहे. त्यावरून, ज्याच्या ठिकाणीं 
सत्यादिक आचार नसतील तो शूद्र आगि असतील 
तो ब्राह्मण असें ठरत नसून, स्त्यादिक आचारांनीं 
संपन्न असणे हें ब्राह्मणाच्या उत्कृष्ट ब्राह्मणत्वासे 
द्योतक होय ब ज्याच्या ठिकाणीं हे आचार नसतील 
तो ब्राह्मण शूद्रतुल्य होय असे ठरते. तसेच ब्राह्म” 
णत्ब हें मूळचेच सिद्ध आहे असेही सिद्ध होतें 
हीच गोष्ट युधिष्ठिराच्या उत्तरांत शेबटीं ७ मनूरचें 
बाक्‍्य दिळे आहे त्यावरून सिद्ध होते. कारण, 
त्यांत उपनयनापूर्वी ब्राह्मण द्यूद्रतुल्य असतो असे 
म्हटलेले आहे. सारां, युधिष्टिराच्या उत्तरावरूनं 
ब्राह्मणादिक वर्ण हे आजन्मसिद्ध असून सदाचार- 
सपन्नता हँ ब्राह्मणाच्या उत्ृष्टतेचं लक्षण आहे 
असें सिद्ध होत आहे. दे तूक्ष्मपणं [वचार केल्यास 
कळून येईल, 


१० आजगरपर्व. ] 


३ वनपवे. 


१३१७ 





प्रमाणे आहेत. हणनच, सत्यादिरूपी प्रमाणां 
वरून ज्ञाह्मणत्वाचा निर्णय करितां यावयाचा 
नाहीं. शिवाय सत्य, दान, अक्रोध, घातक- 
त्वाचा अमाव, अहिंसा आणि दया हे ज्ञ गण 
तूं कथन केलेस, ते शद्रांच्याही अंगीं असतात 
सारांश, त्यांवरूनही ब्राह्मणाचे लक्षण करितां 
येण शक्‍य नाहीं. तर्सच, हे नराधिपते, सुख आणि 
दःख ह्यांनी विरहित असं जं वस्त ते ज्ञेय होय; 
असं तूं सांगितळेस. पण सुख आणि दुःख ही 
दोनही ज्या ठिकाणीं नसतील अशा प्रकारच 
कांहीं वस्तु असेल असं मला वाटत नाहीं. 
युधिष्ठिर ह्मणाला:---शद्राच्या अंगी जर 
हे लक्षण दिसन आळे, अथवा ब्राह्मणाच्या 
ठिकाणीं हे लक्षण दृष्टिगोचर झालं नाहीं, तर 
तो शाद्रही शूद्र नव्हें व ब्राह्मणही ब्राह्मण 
नव्हे. तर; हे सपा, ज्याच्या ठिकाणी पवी 
सांगितलेल्या प्रकारचें आचरण दिसून येईल 
तोच ब्राह्मण, आणि ज्याच्या ठिकाणीं त 
दिसन येणार नाहीं तो दाद्र होय असं सम 
जावें. त॑ आणखी ज॑ह्मणाळाय कीं, सख 
आणि दःख ह्यांनी विरहित असे दसर कोण 
तेही स्थानच नाहीं व ह्मणनच ज्ञेय असं 
वस्तूच नाहीं, त्याविषयी ऐक. हे सपा, त्या 
उभयतांनी विरहित असं कांही नाहीं हे तुझ 
हणणे ठीक आहे; पण शीत आणि उप्ण 
ह्या दोन गोष्टी परस्परांच्या विरोधी असून 
कांहीं ठिकाणीं शीतता आणि उष्णता ही 
दोन्ही वास्तव्य करीत नाहींत. असे जर आहे 


वरूनच ब्राह्मण ओळखावयाचा असे तझे मत 
आहे, तर मग; हे आयप्मन्‌ , जोवर सदाचा- 
राची उत्पत्तिच आली नाहीं, तावर जाति 
व्य्थ आह अर्से होऊं लागेल 

यधिष्ठिर ह्मणाला:---हे महाज्ञानी महा- 
सपा, ह्या मनष्यजन्मामध्ये सवेही वणांचा 
संकर होणे संभवनीय असल्यामुळे जातीची 
परीक्षा करण अशक्‍य आहे असे मार्झ मत 
आहे. कोणता हवा तो पुरुष हब्या त्या खत्रीचे 
ठिकाणी संतति उत्पन्न करू शकतो. तसच 
वाणी, स्त्रीसबंध, जन्म आणि मरण हां 


देखील सर्वेही मनष्यांस सारखींच आहेत 


ह्यामळें त्यांवरून जातीचा निणेय कारितां येणे 
अशक्‍य आहे. ह्याविषयी वाल्मीकिप्रभ्रति 
क्रषिही प्रमाण आहेत. शिवाय ' ये यजा- 
महे! ह्या वेदिक मंत्रामध्ये सुद्धां “ आह्मी जे 
कोणी आहा ते यज्ञ करीत आहो असे हाट- 


ळेळ आहे. ह्यावरून जातीविषयींचा संदेह 


व्यक्त होतो. सारांश, आचार हेच ब्राह्मण- 
त्वाच्या निणेयारचें मुख्य साघन आहे असे 
तत्त्वज्ञ लोकांनी मानलेले आहे. ते आचार 
ह्मणजे संस्कारादिरूपी असन संस्कार ह्मणजे 
जात त्मॉदिक होत. कारण,'नालच्छेदन करण्या- 
पूर्वीच पुरुषाचे जातकम करावे; उपनयनरूपी 
जे दसरं जन्म, त्या वेळीं सावित्री हीच बट्ची 
माता असन आचार्य हा पता असतो. जोवर 
उपनयन होऊन वेदाचा अधिकार आला 
नाहीं, तोवर ब्राह्मण हा शाद्रासारखाच अ 


तर मग सख आगि द:ख ह्या परस्परविरोधी सतो. ' अस ब्राह्मणरूपी एकाच व्यक्तीच्या 


अशा दोनही वस्तंनी विरहित असं स्थान 
कोठें नाहींच अर्स का ह्मणावयाचं ! अथात 
तशा प्रकारचं स्थान असलंच पाहिजे. हे सपा, 
अशी माझी बद्धि आहे. मग तला काय वाटत 
असेल ते असो 

सपे हझणाला:--हे राजा, जर सदाचारा- 








ठिकाणीं जे दोन धम असतात त्यांविषयी 
प्रत्यक्ष स्वायभव मननं सांगितले आहे. जर 
हा सदाचार नसला तर सवेही वणे शुद्रतुल्य 
होऊं लागतील. कार 1, हे नागश्रेष्ठा, त्यांच्या 
मध्ये बलवत्तर संकर आलेला दष्टेत्पत्तीस 


येतो. हणूनच, हे सपंश्रेष्ठा महोसर्पा, ज्या- 


बेदै्ट 
ठिकाणीं संस्कारूपी आचार असतात तोच 
ब्राह्मण होय असे मीं पवींच सांगितलेले आहे 
सपे हझणाला:---यधिष्ठिरा, ज्याला ज्ञय 
वस्तूचे ज्ञान झाठेळे आहे अशा तुझे भाषण 
मीं श्रवण कलेळें आहे. तेव्हा आतां तझा बंध 
मीमसन ह्याला मीं कशाला भक्षण करू? 
सारांश, मी आतां त्याळा सोडन देता 


अध्याय एकशे एक्यायशावा 
नल र : ३ ळा 
अजगरयधिष्टिरसंवाद 
यघिष्ठिर हझणाला:---त॑ जरी अशा प्रका- 
रचा झालेला आहेस, तथापि वद व वेदागे 
ह्यांमध्ये पारंगत आहेस. ह्यास्तत कोणते कम 
केळ असतां उत्कृष्ट प्रकारची गति मिळते त॑ सांग 
सर्प झणाला:-ह भरतकुलोत्पन्ना, सत्पात्री 
दान केल्यानं, प्रिय आणि सव्य भापण केल्यानं 
व हिंसा न करण्यामध्ये गक हाऊन राहिल्याने 
मनुष्य स्वर्गास जातो, असे माजे मत आहे. 
य॒धिष्ठिर दान आणि सत्य 
ह्यांमध्ये महत्व काणाला आहे, तर्सेच प्रिय 
आणि अहिंसा ह्यांमध्ये गौरव आणि लाघव 
कोणाला आहे, ते सांग. 





सत्य, तत्त्व, अहिसा 
आधि प्रिय ह्याचे गुरुत्व अथवा लघुत्व हं 
कार्याच्या गुरुत्वावर आणि लघत्वावर अव 
लबन आहे. कारण, हे राजंद्रा, कांही दानांहन 
सत्यार्चांच योग्यता अधिक असन. कांही दानां 
चीही योग्यता अधिक्र आहे. त्याचप्रमाण, ह 
महाधनधेरा पथ्वीपत, प्रिय वाकयापेक्षां अहि 
सेळा अधिक महत्तव आहे व आहिसेहूनही 
प्रेय बाक्याला अधिक महत्तव आहे. ह्याप्रमाणे 
हे राजा, हे गरुत्व अथवा टघत्व कायावर 
अवलंबून आहे. आता तुळा दुसरं ज॑ अर्भाष्ट 
असेळ त विचार, हणजे मा त्याचे उत्तर देतो. 





श्रीमन्महामारत. 





[ अध्याय १८१ 


पयासय 





चटक. क केक टके 


युधिष्ठिर हझणाळा:---हे स्पा, शरीराचा 
नाश झाल्यानंतर मनष्य स्वगेलोकास कसा 
जातो, त्या ठिकाणीं त्याळा विषयोपमोग 
कसा घेतां येतो व कमफलाची अवऱ्य प्राप्ति 
कशी होते, हे सांग 

सपे ह्मणाला:--हे राजा, मनष्यपणा, 
स्वगेवाग आणि तिथंग्योनि ह्या तीन आपा- 
पल्या कमाच्या योगाने मिळणाऱ्या गति होत. 
ज्याला मानवरूपी गति मिळाली आहे, तो 
प्राणी अहिसापुरःसर दानादिक कमे कल्यानं 
स्वगांस जातो; आणि हे राजंद्रा, ह्याहून विप- 
रीत कारची कर्मे केलीं असतां मनुष्य- 
योनीमध्ये अथवा  तियेग्यानीमध्ये जन्म 
पावतो. त्यांतील विशष आतां सांगतो 
काम आणि क्रोध ह्यांनी यक्त असन हिंसा 
आणि लोभ ह्यांच्या योगाने संपन्न असणारा 
जो मनष्य तो मनप्यत्वापासन भ्रष्ट होऊन 
तियेग्यानीमध्ये जन्म पावतो. मनप्यत्वप्राप्ती- 
साठी तियेग्योनीपासनही मक्तता होते असं 
वेदांमध्ये सांगितलेले आहे. इतकंच नव्हे, 
तर गाई आगे अश्व ह्या योनीतून मुक्त 
झाल्यानंतर देवत्वाचीही प्राप्ति होते असे 


प्रत्यक्ष दिसून येते. बा य॒विष्ठिरा, ह्याम्रमाणं 


कर्मे करणारा मनुप्य ह्या तीन प्रकारच्या गति 
पावत असतो व ज्ञानसंपन्न मनुष्य नित्य 
अशा परत्रह्माचेच ठिकाणी आपल्या आत्म्या- 
चा लय करीत असतो. तसंच, बा यघिष्ठरा; 
ता देहाभिमानी जीवरूपी आत्मा धमे अथवा 
अधम ह्याच्या तावडींत सांपडन पुनः पुन 
उत्पन्न होतो आणि सखाच्या अभिडाषानं 
देहसंबधजन्य फलांचा उपभोग भेत असतो 
पण ज्यानं फलाविषयींची आसक्ति सोडन 
दिळेडी आहे, ता लोकांस प्राप्त होणारे जनन- 
मरणादिक हे दोष आहेत अशीच भावना 
करीत असतो. 


११ आजगरपव. ] 








कोणते त॑ बरोबर रीतीने कथन कर तपषैच,हे 
महामत, तुला एकदम सर्वे विषयांचे ग्रहण कां 
कारेतां येत नाहीं ? असाही माझा प्रश्न आहे 
तरी, हे पन्नगश्रेष्ठा, तं त्याचेही उत्तर ठे 

सपे हझणाला:---हे आयष्मन्‌, ज्या वेळी 
देहाचा आश्रय करून आगे इंद्रेय आपल्या 
अधान ठेवून आत्मरूपी द्रव्य यथाविधि 
भोगांचे उपभाग घेऊं लागतें, त्या वेळी, ह 
भरतकुलश्रेष्ठा, त्या जीवात्म्याचीं विषयोपभो- 
गास आधारभूत अशा ह्या शरीरामध्ये ज्ञान, 
बुद्ध आणि मन अशीं तीन प्रकारची साधने 
असतात असे सांगितललें आहे. तो जीव त्या 
त्या इंद्रियरूपी द्वाराने॑ निघन मनोरूपी 


करणाच्या यांगाने त्या त्या रूपादिक िष- प्रकारचा असन. कांही 


याकडे मातो; आणि नंतर, हे नरश्रेष्ठा, विषय 


३ वनपर्व. 
युधििर हणाला:-हे सर्पो,- शब्द, स्पर्श, 
रूप, रस आणि गंध ह्यांचे जर तो जीवात्मा | 
ग्रहण करीत असता, तर तयाचें अधिष्ठान 





श्र९ 








त्याप्रमाणे बुद्धि ही आत्म्याशी अत्यंत तादात्म्य 
पावठेळी असून ती मळचीच उत्क्रांते वौरे 
धमाच्या अधीन होऊन गेलेली असते.सारांश्ञ, 
बुद्ध हा आत्म्याचा आश्रय करून राहणारी 
असून ता स्वतःच्या आश्रयासाठी आत्म्याची 
इच्छा करीत असते. बद्धि ही कार्यीच्या अन- 
रोधाने उत्पन्न होते व कार्यनाश होतांच नष्ट 
होते. ती नष्ट झाली तरी मन हं उत्पन्न झालि 
असतच; ह्यामळ मनाकडन तिचीं कार्ये घड- 
तात. मात्र बाद्ध ही उपादान कारण असत 
नाहीं व मन हे उपादान कारण असते. बा 
युधिष्ठिरा, मन व बुद्धे ह्यांमध्ये जो भेद आहे तो 
हाच. ह्याविषयींचे ज्ञान तुलाही चांगलंच आहे 
तव्हा ह्यावषया तुझ मत कसं काय आहे 
युधिष्ठिर हणाला:--हे बुद्धिमानांमध्ये 
श्रष्ठ असणाऱ्या सपा, हा तुझा विचार उत्कृष्ट 
ज्ञय आहे ते तला 
समजलळेळ आहे. मग तं कशाला प्रश्न करि 


ज्ञान होण्याच्या वेळी बद्धि मनामध्ये क्रियाशाक्ति तास ? आतां मला एक मोठा संशय आहे. तो 


उत्पन्न कारत. हणूनच सवेही विषयांचे एक- हाच कीं, तूं अशा प्रकारें सर्वज्ञ आणि अद्भत कम 
दम शान हाऊ शकत नाही. हे पुरुपश्रष्ठा, करणारा असा असन स्वर्गलोकामध्ये वास्तव्य 
ता आत्मा दान्हा. मिवयांच्या मध्यभागचा करीत असतांना तळा मोह कसा उत्पन्न झाला 

आश्रय करून राहिलेला असून तो रूपादिसंप्ञ' अजगराचें पूरवे्त्त व भीमाची सुटका 

रा नानाप्रकारच्या द्रव्यांचे ग्रहण करण्याच्या | सर्प हमणाला:- -हे शूरा, मनुष्याची बदि 
वेळीं उत्कृष्ट अथवा निकृष्ट प्रधारची बद्धि उत्पन्न  अत्येत उत्कृष्ट जरी असली, तरी लोम हा 
करितो. बुद्धि उत्पन झाल्यानंतरच कोणत्याही  त्याळा मोह पाडतो; व हझणनच कोणी प्राणी 
वस्तूचे ज्ञान होते असा सूज्ञ लोकांचा अनभव ' सखामध्ये असला हणजे त्याला मोह पडतो 
आहे. हे नपश्रेष्ठा, हा बद्धि आणि आत्मा ह्या | अशी माझी बाद्धि आहे. ह्यामळेंच हे यधिष्ठिरा, 






















































































युधिष्ठिर झणाला:--मन आणि बुद्धि ह्या आलों व त्यामळे असा अध पात हाऊन आतां 
दोहोंचे उत्कृष्ट प्रकारचें लक्षण मळा सांग शाद्धांवर आलां आहे. तेव्हां आतां मजविषयींची 
कारण, त्यांच लक्षण जाणणे हे अव्यात्म माहेता तुला सांगतो. हे शत्नतापना महाराजा, 
जानी लोकांर्चे मुख्य कतव्य आहे तू माझे काय केलेळें असन, सज्जन अशा 
सपे हझणाला:--ज्याप्रमागें अभाीचा संयोग तुजशी भाषण केल्यामुळें माझा अतिशैय दुःख 


झालेले होखंड अर्ाशीं तादात्म्य पावठेळें असते, | दायक असा शाप नष्ट होऊन गेला आहे 
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असो; हे युधिष्ठिरा, मी पूवी दिव्य विमानांत फळाचा क्षय झाला हणजे तुला शुभ फलाची 
आरोहण करून स्वगोत संचार करीत होतों. प्राप्ति होइल. हँ अगस्त्य मुनीरचे तपोबल अव- 
त्या वेळीं अभिमानाच्या योगानें मदोन्मत्त' लोकन करून मळा आश्चये वाटल;आणि ह्मण 
होऊन जाऊन मी दुसऱ्या क.णाढाही जुमा- नच ब्रह्म व ब्राह्मण ह्यांविषयीं मीं तुला प्रश्न 
नीत नाहींसा झालो. ह्यामुळें संपूर्ण त्रेलोक्या- | केला. हे राजा, जाति अथवा कुल हीं कोण- 
मध्ये वास्तन्य करणारे ञह्मार्षे, देव, गंधवे, त्याही पुरुषाची इष्टफलप्राप्रीची साधन नसून 
यक्ष, राक्षस आणि पज्नग हे सवेही मला कर सत्य, दम, तप, दान, अहिंसा आणि धमाच्या 
देऊं छागळे. हे एथ्वीपते, मी ज्या ज्या प्राण्यांहा ठिकाणी सदोदित आसाक्ते हीच इष्टफलप्राप्तीची 
केवल दृष्टीने अवलोकन करीन त्याचें त्याचें साधने होत. असो; हे महाराजा, ह्या तुझ्य़ा 
तेज आकषण करून घेत असं. कारण, माझ्या | महाबलाढ्य बंध र्भामसेनाला कोणत्याही प्रका- 
दृष्टीचे तसे सामथ्येच होते. ह्णनच हजार रची बाधा झाटेली नाही. तझे कल्याण होवो! 
अह्षषींना माझी पालखी वहावी लागत असे. ह आता मी पुनरपि स्वगोस जातां 
राजा, ह्याच अन्यायानं मला संपत्तीपातन भ्रष्ट | वैशंपायन ह्णाले:---असे बोलन अजगर- 
करून सोडिले. कारण, त्या मनींमध्ये महामांने देहाचा त्याग केल्यानंतर पुनरपि दिव्य स्वरूप 
अगस्त्य हे माझी पालखी वाहे लागळे असता | धारण करून तो राजा नहुष स्वर्गलोकीं गेला 
मीं त्यांना पादस्पशे केलम. ह्यामळं, तं ह्या. तद्नंतर ध्भात्मा श्रीमान्‌ याधाष्विरही आपला 
संपत्तीपासून भ्रष्ट होऊन सप होशील, असें बंध भाम ह्याची भेट घेऊन तो आणि धौम्य 
त्यांनीं मला रागारागाने म्हटले ! तेव्हां माझ्या माने ह्यांच्यासह्वतमान पुनरपि आश्रमाकडे 
शरीरावरील भपर्णे सव खाळी पडली आणि | आला. पर्ढे त्या ठिकाणी सर्व ब्राह्मण एकत्र 
मीही तत्काल त्या विमानाच्या अग्रभागावरून | जमल्यानंतर धमराज यधिष्ठिर ह्यांन ती घड- 
खालीं आलां व सपे बनून अधोमुख हाऊन लेली सव हर्काकत त्याना सांगितली. राजा 
पड लागला. तथापि मळा मी : कोण आहे! ' जनमेजया, ती ऐकन ते सवे ब्राह्मण, त्याचे 
ह्याचं ज्ञान होत. ह्यामुळें माझ्या शापाचा अंत अजनादिक तीन बंध आणि कौीर्तसंपन्न दौपदी 
व्हावा अशी मीं त्या ब्राह्मणाची प्राथना केळी. ह्यांनी लज्जेमुळें मान खाली घातली. तदनंतर 
म्हटलं कीं, 'हे भगवन्‌ मी मूखे असून अन- ते सर्वही बह्मणश्रेष्ठ भामाच्या धाडसाची 
बधानामुळें ही गोष्ट घडलेली आहें. नेव्हा आपण  मिंदा करून, पाडवाचें हित व्हावें ह्या इच्छेने 
त्याबद्दल क्षमा करा. ' हे ऐकून त्याला दया त्याला 'अर्से करीत जाऊं नको.! असे हणाले 
आली व मी खालीं पडत असतांना तो हणाला महाबलाढ्य भीम संकटांतून सुटला ह्यामुळें 
कीं, : धमेराज युधिष्ठिर हा तुला ह्या शापा* पांडव अत्यंत आनंदित होऊन गेले व प्रेमाने 


पासून मुक्त करील; आणि, हे नराधिपते, ह्या त्या ठिकाणी विहार करूं लागले. 
भयंकर पातकाच्या आणि अभिमानाच्या 
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मार्कडेयसमास्यापर्व, अपन भक गर मदोसतत होऊन आनंदा 





या भरांत उड्या मारीत होते 
र तननक से कॉ व शरद्तूर्चे वणन. 
अध्याय एकरी ब्यायश्ींवा. . पांडवांचे काम्यकवनाकडे मयाण 
७ ह्याप्रमाणे मेघांच्या गडगडाटांनीं युक्त 
वषोकालवणेन. असलेला व सवे जगताळा आच्छादित करून 


वैशपायन ह्णाले:--ते त्या अरण्यामध्ये सोडणारा तो नानाप्रकारचीं स्वरूपे घारण 
वास्तव्य करीत असतां ग्राॉंप्म कतचा न.श कर- | करणारा वर्षोकाळ पांडवांना मरुधरबप्रदेशा- 
णारा व ह्ॅणनच सवही प्राण्यांस सखकारक मध्ये संचार करीत असतां सखाने गेला. तद- 
असा वर्षांकाल प्राप्त झाला कृष्णवणे मेघ हे ' नंतर शरहत उत्पन्न झाळा. ह्या वेळीं क्रौंच 
आकाश आणि दिशा यांना आच्छादित करून | आणि हंस ह्यांची गदी उडन गेलेली होती 
टाकून रात्रंदिवस मोठ्याने गडगडाट क 
लागले. ग्राप्मकालाच्या शोवटी उत्पन्न हो वाढलेले हात; नद्यांचे पाणी स्वच्छ होऊन 
णाऱ्या त्या शैकडा हजारा मेघांनी सूयाचे गेलेलं होते; आकाश स्वच्छ झालं असल्यामुळे 
प्रमामडळ नष्ट होऊन सोडिलं, ह्या मेघामध्ये नक्षत्रांची कातिही स्वच्छ दिसत होती; ब 
वीज चमकत असल्यामळे त्यांची कांति स्वच्छ सवही प्रदेश पडापक्ष्यांनीं व्याप्त होऊन गेलेले 
दिसत होती. ह्या वेळी भूमीवर गवत वाढलं | होते. हा शरत्काल महात्म्या पांडवांस सुख- 
असन तिजवर डांस आणि सपं हे मदान्मत्त। कारक झाला. त्या वेळीं जगतांताल धुरळा 
होऊन राहिलेळे होत. तसंच वृष्टिरू्पी जलाचे ' जथल्या तेथे बसला असन, रात्री ह्या मेघस 
सिंचन झाल्यामळें ती शांत आणि सर्वोच्याही | पकांमळे थंडगार आणि म्रह व नक्षत्र ह्यांचे 
अंत:करणास आनंद देणारी अशी झालेली | समुदाय आणि चंद्र ह्यांच्या योगाने विराज- 
होती. त्या वेळीं सर्व जग पाण्यानें भरून मान दिसू लागल्या. नद्या आणि सरोवरें 

य़ामुळें सपाट भूमि, खांचग्वळगे, नद्या किंवा  ह्यांतीड पाणी थंडगार आलें आणि चेदजिकासी 
बक्षपाषाणादिक स्थावर पदाथ हे कांहीही व श्वेशवणे कमले ह्यांच्या योगाने तीं अलंकूत 
ओळखं येईनातसे झाळे. ह्या वर्षाकाळामध्ये झाल्याप्रमाणं उत्कृष्ट दिसत होतीं त्या वेळी 
बाणाप्रमांण अत्यंत वेगाने वाहणाऱ्या व. आक!शाप्रमाणे दिसणाऱ्या तटाने यक्त अस- 
हमणनच जल क्षव्व होऊन गेलेल्या नद्या ळेळी व तौरप्रदशांवर असणाऱ्या वेतांच्या 
श्वासोच्छवास टाकीत आहेत कीं काय अर्स  योगानं व्याप्त झालेली आणि पुण्यकारक तोर्थे 
वाटत द्व तें व त्यांच्या योगान त्या अर- असलेली जी सरस्वती नदी तिजवर संचार 
ण्याला एक प्रकारची शोभा आलेली होती. | कारेतांना पांडवांस आनंद होत होता. सर- 

रण्यामर्ध्ये पञञन्यवृष्टीच्या योगाने आच्छा- स्वती नदी जलाने भरून गेळेली असून तिचे 
दित होऊन गेल्यामुळे शब्द करूं लागलेल्या | पाणी स्वच्छ असल्यामुळं ती उत्कृष्ट दिसत होती 
वराहादिक पशूंचे आणि पक्ष्यांचे नानाप्रक(- ह्यामुळें, हृ धनुष्य चारण करणार तेवार पांडव 
रचे शब्द कानावर येऊं लागले. ह्या वेळीं | तिळा अवलोकन करून आनंद पाक लागले 
मोर आणि कोकिळ हे फारच विरळ झाले  जनमेजया, त्या बनामध्ये वास करीत असत्मंच 
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पवित्र अशी शरदतंतील कातिकी 
पोणिमेची रात्र येऊन गेली; आणि कृप्णपक्ष 
गतांच, पुण्यकर्म करणाऱ्या महासामथ्येप्त 
पन्न तपस्वी लोकांसह त्या भरतकूलश्रेष्ठ पाड 
बांनीं आपले उत्कृष्ट प्रकारचें सामानसुमान 
भरळें व घोम्यमुनि, सारथिे आणि पाकाऱ्यक् 
ह्यांस बरोबर घेऊन काम्यक वन!कडे प्रयाण केळं. 


अध्याय एकरी त्र्यायशांवा. 


श्रीकृष्णांचे पांडवांकडे आगमन ब भाषण 
वैशंपायन ह्मणाले:---हे करुकळोत्पन्ना 
जनमेजया, काम्यकवनामध्ये गेल्यानंतर मानि 


श्रीमन्महामारत. 


[ अध्याय १८९ 


नंतर रथांतन उतरून देवकीपुत्र ज्ञानसंपन्न 
श्रीकूण्णान आनंदार्ने घमरांजास आणि बलाव्य- 


श्रष्ठ मीमासम यथाविधि नमस्कार केला व धोम्य 


मनीचे पूजन कलं. त्या वेळीं नकलसहदेवांनीं 
त्यास नमस्कार केला. नंतर अभनास आलि 
गन देऊन श्रीकृष्णांनी द्रोपदीरचे सांत्वन केले 
वीर अशा अजुनाची फार दिवसांनी गांठ 
पडल्यामुळें शत्रुनाशक यादवकुलोत्पन्न श्रीकू- 
प्णानं त्याला अवळोकन करून वारंवार आर्टि- 
गन दिळे. श्रीकृष्णाची पट्टराणी सत्यभामा 
हिनेही पाडवाची प्रिय भार्या द्रोपदी हिला 
आलिंगन दिले. पढे द्रोपदी आणि पुरोहित 
धौम्य ह्यासहव मान सर्वे पाडड कमलनयन 


गण आणि दोपदी ह्यांसहवतेमान ते स्थिर | श्रीकहाणाचे पजन करून त्याच्या सर्भावती 
प्रभति पांडव अतिथींचा सत्कार करीत राहिळे. उभे राहिले. ह्या वेळी, देत्यांचा पराभव कर- 


याम्रमार्णे त्या ठिकाणीं निभयपणं ते वास्तव्य 
करूं लागल्यानंतर त्या पांडपुत्रांकडे येऊन 
अनेक आहण त्यांच्या सर्भावती बसं ळागले 
नेतर अजेनांचा प्रिय मित्र असा एक ब्राह्मण 
हणाला कौ, “ उदार अंतःकरण असलेला 
महाबाहु जितोद्रिय श्रीकृष्ण येथें थणार आहे 
कारण, क्रुकनश्रेष्ठ अपे आपण "थे आला 
आहां हे त्याला कळळें असन तो निरंतर 
तमची भेट तेण्याची इच्छा करीत आहे व 
तुमचे कल्याण क्षते होईल ह्या विचारांत 
आहे. तसच, अनेक वर्षेपयेत आयप्य अस- 
लेळे आणि स्वसाध्य व तपश्चया ह्यांनी यक्त 
असे महातपस्वी माकेडेय मनि लवकरच आ- 
पली भेट घेतील.!' 
तो अर्ते बोठत आहे इतक्यांत शेब्य आणि 
सग्रीव हे अश्व जोडलेल्या रथांत आरोहण 
केलेला रथिश्रेष्ठ श्रीकूष्ण दिस ळागला. ज्या 
प्रमाणे इंद्राबरोबर इंद्राणी असावी, त्याप्रमाणं 
त्याजबरोबर सत्यभामा होतं 


णारा अजन ज्ञानसंपन्न अशा श्रीकृप्णाच्या 
जवळ बसला अलल्यामळें, ते कातिकेय जवळ 
असळेल्या महात्म्या भगवान श्रीशकरा प्रमाण 
शोभत होते. तदनेतर वनात घडलेलं सवे वत्तांत 
जसे घडल होत त्या रीतीनें सांगन अना 
: सुभद्रा कशी कय आहे ? आणि अभिमन्यु 
कसा काय आहे ? * असे विचारिल. पुढं 
अजन, द्रौपदी आणि पुरोहित धौम्य मुनि 
ह्याचा सत्कार करून श्रीकृष्ण त्यांच्या जवळ 
नसळ; आणि राजा यविष्ठिराची प्रशासा करीत 
भाषण करूं लागले. ते ह्मणाले, “ हे पांडपुत्रा 
राजा यविष्ठिरा, राज्र प्राप्तीपेश्षां धमाची योग्ग्रता 
अधिक आहे व धघमोसाठी तपश्चयो करावी 
असं सागितलेळे आहे. ह्यामुळेंच सत्य आणि 
सरलता ह्याच्या योगाने स्वघमांचरण करून 
त॑ इहलोक आणि परलोक ह्या दोहोसही 
आपल्या हस्तगत केलेल आहेस. प्रथम तह्मच- 
यादिक भतत आचरण करून तू अध्ययन केलेस 


रुलळक- नंतर संपणे धनर्वेदाचे ज्ञान संपादन करून 


श्रेष्ठ पांडव ह्यांची भेट घेण्यासाठीं आल्या-  क्षात्रधमाच्या योगाने द्रन्य मिळावलस; आणि 


१९ मार्केडेयसमास्यापर्व, | ४ वनपवे, ३७९ 
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अनादिकालापासून चालत आलेळे असे सवेही | मागीनेंच आचरण करीत असतात. द्रोपदि, 
यज्ञ केलेस. हे नराधिपते सुधिष्ठिरा, म्राम्यधमाचे तुझ्या पित्याने आणि बंधूनी राज्याधिकार 
ठिकाणीं तुझी आसक्ति नसून तृ कोणतीही गोष्ट आणि राष्ट ह्यांचा लोभ दाखवून जरी बोला 
विषयोपभोगाचा इच्छा पुगे करण्याच्या उद्दे वन नेलें तरी देखीळ ते बाळ असतांही 
शान करीत नाहींस आणे अथाच्या आभि- त्यांना द्रुपदाच्या अथवा आपल्या मातुठाच्या 
लाषाने धर्माचा त्याग करीत नाहींस.ह्या गोष्टींच्या घरी करमत नाहीं. झणनच, धनर्वेदावर आसाक्ते 
प्रभावामळेंच त॑ धमराज झालेला आहेस. । ठेवणं हच मख्य कतव्य समजणार ते तझे पुत्र 
हे कुंतीपुत्रा राजा युधिष्ठिरा, तुळा जरी राज्य | थेट आनतेदेशाचा मार्गे सुधारून यादव- 
आणि द्रब्य इत्यादि उपभोग्य वस्तुंची प्राघ्रि | नगरीमध्ये--द्वारकमध्ये--सुखरूपपर्ण येतात 
झाली, तरी देखील दान करावे, सत्य बोलवे, आणणि नंतरदेवतांची देखील इच्छा करीनातसे 
तपश्चर्या करावी, श्रद्धा असावी, ज्ञानसंपन्न होतात. त्या ठिकाणीं, जरस त॑ अथवा आया 
असावें, क्षमार्शाळ असावे आणि वैय असावे, कती ह्या त्यांना चांगल्या प्रकारे वतन ढावाढ, 
असाच सदोदित तुझ्या मनाचा कल असतो. त्याप्रमाग-किञहुना त्याहून अधिकपर्णे व 
हे पांडुपुत्रा, ज्या वेळीं करुजांगळ प्रदेशांतील  दलेक्ष्य न होऊं देतां समद्रा त्यांना सह्ठतेनी 
लोक द्रोपदी सभेमध्ये व्याकळ होऊन गेळेली | लावीत असते. द्रापादे, ज्याप्रमाणे अनिरुद्धाला 
आहे हे पहात होते, त्या वेळचे त॑ घम आणि ' अभिमन्यळा, सनीथाला आणि भानला, त्या 
व्यवहार ह्या दोहांनाही सोडन असणार शात्रेज प्रमाणे तझ्याही पुत्रांना रुक्मिणीपुत्र प्रथद्चच 
व्तेन तुजवांचून दुसऱ्या कोणीं सहन वळे शिक्षण देत असून तो त्यांचा अगदीं आधार 
असतें? खरोखर, तझे सत मनोरथ पूण होऊन | हाऊन राहिठेळा आहे. तसंच कुमार अभि 
तं नि:संशय लवकरच प्रजांचे पाटन करूं मन्य हाही चांगल्या प्रकारचे शिक्षण देणारा 
लागशील, कारण, जर तुझी प्रतिज्ञा पू्णेझाली | असून तो आल्स्यशून्य आणि शूर अशा 
अमली, तर हे आह्यी कौरवांचा निग्रह कर- | तझ्या पत्रांस गदा, खड्ग आणि ढाल धरणे, 
ण्याविषयीं तयार आहो.'/ असे भापण केल्या- अस्त्र सोडणे आणि रथ किंवा अश्व ह्या वाह 
नेतर यादवश्रष्ठ श्रीकृष्णाने धोरूमाने, भीम,  नांवर आरूढ हाण ह्या गोष्टींविषयींचे शिक्षण 
युधिष्ठिर, नकुठसहदेव आणि द्रोपदी ह्यांस | देत असतो. शिवाय रुक्‍्मिर्णापुत्र प्रश्नही 
सांगितळे कीं, ' तमच्या संदेवाने अर्जन अस्त्र- | त्यांना उत्कृष्ट प्रकारे शिक्षण देऊन यथाविधि 
विथेमध्यं निष्णात होऊन सुखरूपपणे आनं-  शस्त्रही अपण करून तुझे पत्र आगे अभि- 
दानं प्राप्त झाला आहे. ! तदनंतर आपल्या ,मन्य॒ ह्यांनी केलेले पराक्रम अवलोकन करून 
सहृज्जनांसहवतेमान यादवाश्रिपति श्रीकूप्ण | संतोष पावत असतो. द्रोपदि, विहार करण्यास 
“खरोखर तुझं पुरें संदेव हणूनच तुला अजु- योग्य अशी भूमि अवलोकन करून तुझे पुत्र 
नाची भेट झाली! ” असे द्रोपर्दाला सांगून गमन करूं लागळे हझणजे त्या प्रत्येकाच्या 
ह्मणाळे, “' हे याझसोने द्रोपादि, तुझे बाळा- | मागन रथ, वाहने ब हत्ती जात असतात. ” 
वर्स्थेत असलेळे सरखवभावी त्र बनवदामध्येच | अस द्रोपर्दीला सांगितल्यानंतर श्रीकृष्ण घम- 
मुरूयत्वकरून आसक्त झाळं असन, आपल्या | राजास हणाल काँ, “ हे राजा, हे यादव 
मित्रांसहवतंमान सज्जनांनीं आचरण केलेल्या । कुलोत्पन्न योद्धे, कक्कर आगि भंधक हे सर्वे- 











